IPARI H/BAH — 'foiAÍvóf&t 


Késés 



bw Ez a csibész már megint lekéste az előadást! 

Lógós munkaidő alatt 



— Hagyjuk most abba egy kicsit ,.| Ki kell töl¬ 
tenem a totószelvényt. 


Kooperáció 



— Szent isten... Azt hittem, hogy a Pillangókis¬ 
asszonyt játsszuk és most derül ki, hogy a Rigolette 
megy! 

— Nem baj, a karmester úgyis a Walkürt diri¬ 
gálja! 


Egyéni felelősség áthárítása 


\ ; i i \ 



• — Halló, Állatorvosi Főiskola? Kérem, biztos, hogy 
m lónak négy lába van? " 





sAJtri JLfrCyrk. 



Jár a baba, jár 



A Seherezáde-ügy valódi háttere 


O égót a gyanús nekem ez a 
Seherezáde-ügy, hogy itt va¬ 
lami nem stimmel. A történet — 
hogy egy nő hosszú, szűnni nem 
akaró, folyamatosan elkövetett 
mesélés által nemcsak a lefejez- 
tetéstől menekült meg, hanem 
egyszersmind magába bolondítot¬ 
ta, s meg is tartotta férjül a per¬ 
zsa sahot — makacsul tartotta ma¬ 
gát az évszázadokon keresztül. Na 
és? — kérdezi méltán az olvasó 
—. nagy baj ebből nem lehet! De¬ 
hogy is nem. Rengeteg. Lett is. 

Ez a történet ugyanis nőnemze¬ 
dékeket vezetett tévútra, elhitet¬ 
vén velük, hogv a kegyetlen férfi- 
uralkodók. akik a szép. bájos és 
csalfa nőket sorra irtják ki (régeb¬ 
ben lefejezés, manapság egyszerű 
leépítés, illetve nem-telefoné lás 
útján) — mondom: nők nemzedé¬ 
kei hitték el. hogy csevegésük, 
mesélésiik érdekességével és kel¬ 
lemével magukhoz bilincselik a 
férfit. Nem vették észre, hogy az 
eleven élet sorra cáfolja őket. 
Mert hiszen nem Madame de 
Staél volt Napóleon szerelme, 
hanem a csacsi Josephine. és nem 
a pompásan mesélő Agatha Cris- 
tie-t vette el a walesi herceg an¬ 
nak idején, hanem Mrs. Simpsont, 
aki így ránéztiben a jólncvelt an¬ 
golszász unalom lovasszobra. Vég- 
re-végre azonban egyik nagy 
orientalistánkkal való beszélgetés¬ 
ből kiderült a valóság, ö ugyanis 
korabeli arab forrásművet fede¬ 
zett fel, afféle napkeleti Vásárit, 
vagy Bonfinit, aki első kézből is¬ 
merte a tényállást és fel is je¬ 
gyezte azt. 

Nincs szívünk a valóságot to¬ 
vábbra is eltitkolni nőtársaink 
elől. Eszerint a valóságban Sah. 
xiár sahot szép első felesége csak¬ 
ugyan megcsalta fivérével, s a fe¬ 
jedelem őt csakugyan lefejeztette, 


majd utána dicséretre méltó szor¬ 
galommal naponta egy újabb szép 
lányt szemelt ki egyetlen éjszaká¬ 
ra. s fejeztetett le rögtön másnap 
a további bonyodalmak elkerülése 
végett. Míg csak az ügymenet fo¬ 
lyamán Seherezádera nem került 
a sor, akit józan okosságáról már 
ismert az egész bazár. Seherezá- 
det a sah tehát palotájába vitette, 



ahogy szokta a leányzókat, s hoz¬ 
zákezdett a lefejezést megelőző es¬ 
ti szertartáshoz, amikor a leány 
így szólt hozzá: 

— Hatalmas fejedelem, én tu¬ 
dom. hogy hajnalban meg kell 
halnom. Egyetlen kegyet kérek tő¬ 
led. A bazárban mindenki beszéli, 
hogy te végtelen bölcsességedben 
csodálatos történeteket írsz, ame¬ 
lyek édesek, mint a gránátalma és 
vérpezsdítőek, mint a pálmabor. 
Én tehát most azt kérem tőled, ha¬ 
talmas fejedelem, hogy könnyítsd 
meg halálomat azzal, hogy felol¬ 
vasol nekem egyetlen fejezetet 
csodálatos müvedből. 

A sah egy pillanatig hökkent 
csak meg. De aztán elmosolyodott 
és aranyhímes kaftánja zsebébe 
nyúlva, kivett onnan egy végte¬ 
lennek tűnő pergamen-tekercset, 
annak is legfelső sarkát. Majd ol¬ 
vasni kezdett. 

Seherezáde pedig szívére szorí¬ 
tott kézzel hallgatta, Izgatottan, 


Hogyne lett volna izgatott, hiszen 
a legtöbb tizenhat éves leányzót 
méltán idegesítené az a tudat, 
hogy hajnalban kivégzik. S ő most 
megérezte a menekülés halovány 
lehet őségét. 

Hallgatta tehát a hosszút és 
unalmast. Sikongott a gyönyörű¬ 
ségtől a leglaposabb táj leírásnál, 
s elbűvölten lihegett, ha valame¬ 
lyik istenség leszállt, s igen hosz- 
szadalmas és bonyolult bölcseleti 
fejtegetések közepette megajándé¬ 
kozott egy földi leányzót. 

A szultán pedig nézte hallgató* 
ját és úgy érezte, hogy ajka gyö¬ 
nyörű. amikor az ő szelleme szi¬ 
porkáin kacag, kebleinél szebbet 
pedig még egyáltalán nem látott, 
hiszen az ö meséinek izgalmától 
emelkedik és süllyed az... 

— És hogy van tovább? — kér¬ 
dezte Seherezáde. amikor a feje¬ 
delem leeresztette a hangját, mert 
hasadt a hajnal s a hóhér lent 
immáron hallhatóan köszörülte a 
bárdját. 

— Tovább? — kérdezte a feje¬ 
delem döbbenten. — Tovább? De 
hiszen itt vége van! 

— Jaj. nem lehet, hisz olyan ér. 
dekes ... — szólt Seherezáde —» 
hogy haljak meg, ha nem tudom* 
győzőtt-e Pervis az ütközetben és 
felkereste-e álruhában a szép Ka¬ 
timét? 

— így felcsigázott a történet? —• 
— kérdezte a sah. 

— Nagyon! 

— Gondolod, hogy érdemes írás* 
sál foglalkoznom? 

— Feltétlenül! 

— Legyen! 

És attól kezdve a sah írt. És 
amit a sah nappal írt, azt éjjel 
mindig felolvasta Seherezádének. 

És így menekült meg a szép Se¬ 
herezáde. 

Fedor Ágnes 













































































Ajánlott levél Moszkvából, 


KjlXX íaa. 








Már mlnálunk azt tartja egy 
régi népi mondás, 
hogy olyasmin jó utazni, 
ami „olcsó s nem ráz*i 

Nos, nálunk a troli olcsó, 
ehhez nem fér kétely, 
viszont haj van a mondóka 
második felével 

Ha a fogantyúhoz nyúlok, 
máris magam érzem 
kísérleti bclcacombnak 
Galvani kezében. .| 

A viteldíj egymagában 
még nem vonzó cégér 
trolink, ne rázz, legalább a 
közmondás kedvéért! 

G. Szabó László 


Szóval nem vagy hajlandó szétrakni om 
ágyneműt és befűteni? 

— Nem, édes fiam. Nem vagyok hajlandó. Én 
most szépen bemegyek a fürdőszobába, szépen 
beleülök a meleg vízbe, szépen ülök ott egy 
órácskát, aztán szépen bejövök és szépen leülök 
a meleg kályha mellé a vasárnapi lapokat ol¬ 
vasni. Az ágyneműt szétrakni és befűteni az 
asszony dolga. 

— Ha jól tudom, egyenjogúak vagyunk. 

— Nagyon jól tudod. De a kötelességeink 
nem egyforma természetűek. Az ágyneműt szét* 
rakni véletlenül a te kötelességed. 

— És véletlenül mi a te kötelességed? Miféle 
kötelességed van neked véletlenül, ami nekem 
ugyancsak véletlenül nem kötelességem? Az 
ágyneműt csak én rakhatom szét. Jó. De mi az, 
amit csak te csinálhatsz? 

— Provokatív kérdés, édes fiam. De felelek 
rá, mert ínyemre van. ha provokálnak. Nos, házi* 
munka semmiképpen sem lehet az én kötelessé¬ 
gem. 

— De mi az, ami lehet? 

— A természet engem arra rendelt, hogy mint 
a ház ura és a család feje, kicsiny otthonunk 
nem tője legyek. 

— Leszek én a nemtő, s rakd szét az ágyne* 
műt te. Mi az, hogy nemtő? 

— Bátor oltalmazó, istentől kijelölt védnök. 

— Teszem azt! 

— Teszem azt, tűz üt ki. A ház teteje már 
lángokban áll. Otthonunk ingóságait menteni 
kell. A bútorokat az udvarra lehordani az én 
dolgom. 

— S ameddig tűz nem üt ki, te a kályha meU 
lett akarsz ülni? 

— Természetesen. Persze, meglehet, hogy 
negyven év alattiéin fog tűz kiütni. De az i m 
meglehet, hogy holnap tűz üt ki, hordhatok le 
mindent az udvarra, s holnapután újra tűz üt 
ki és én megint hordhatok le mindent az ud¬ 
varra. Biztosíthatlak afelöl, hogy nem fogok 
habozni. Nem tűnt fel neked, hogyan szökken¬ 
tem talpra a múltkor, amikor földrengés volt? 

— De feltűnt nékem. 

— Na látod. A földrengés ellen egyebet nem 
tehettem. De amit tehettem, ugye megtettem; 
Amikor otthonunk nyugalma és biztonsága az 
én vállaimon van, nem aprózhatom el energia* 
mát holmi ágynemü-szétrakással. Ha házunkat 
elemi csapás fenyegeti, ott leszek a gáton! Efe^* 
löl nyugodt lehetsz. 

— Jó, hogy mondod. Az előbb fölszólt a ház * 
mester, hogy befagytak a csövek . a szomszéd 
ház udvaráról kell vizet hozni. Ez elemi csar 
pás. Fogj hát két pitlit és hozz vizet. 

— Jaj, édes fiam, micsoda békaperspektíva! 
Ez nem elemi csapás, hanem háztartási mun¬ 
ka. Nem megyek vízért két pitiivei. Ha teszem 
azt, kiöntene a Rákospatak, s otthonunkat ár 
fenyegetné, majd meglátnád, hogyan küzdők 
meg oroszlán módjára a természet erőivel. Ak* 
kor én ördögi ügyességgel tutajt ácsolnék per¬ 
cek alatt és ingóságainkat, valamint szeretteimet 
a szennyes áradat tetején ringó tutajomon biz¬ 
tos révbe vezetném. Majd meglátnád akkor, 
hogy mire képes a férfi ügyessége, ereje és 
akarata! 

— És a krumplit sem vagy hajlandó megpu * 
colni? 

— A krumplit? Nem bánom. Ha kitakarítot¬ 
tál, befutottál és vizet hoztál, akkor majd itt 
bent a kályha mellett megpucolom a krumplit* 
Hogy lásd, kj vagyok én! 

— Látom. Te egy lusta és önző kutya vagy 4 
édes fiam. 

— így beszélsz a ház nemtőjével? Most már 
a krumplit sem pucolom meg. 

(Sértődő*.jn bemegy a fürdőszobába és bemá* 
tK* a kádba.) Tabi László 


* - 


amelyet igen sokan melegen ajánlanak; 




Egyszerűsítsünk ésszerűen 

(De ne így!) 


Hát te mit csinálsz? 

— Kerestem egy olyan műszaki vezetőt a gépáltaméao*^ 
ifW jelen van a gépjavításoknál, 

— No és? 

Azt mondták, rajzoljak magamnak egyet* 




TROLI-DAL 


—• Nem hazudok én! A doktor bácsi mondta, 
hogy nekem mandula van a torkomban.* a 




Tyűha! Úgy nézem, ez legalább kilencezer forint* 


i 

Büszkeség 


Háromezer forintot kapnak a 


házasulok a barcsi 


Vörös Csillag Tsz bon. 
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1 ■' A téli olimpián 



— Ügy látom, ezt a hidegháborút i* elvesztettük... 


Udvarias kutya 







— Bocsánatot kérek, uram, összetévesztettem valakivel. 


Gyakori töprengés 



— Négyfelé nem mehetek, te¬ 
hát sehová sem megyek. 



Egy tizenöt év körüli srác leugrott a robogó villamostól. Gyö¬ 
nyörű ívben, izmos testét hátrafeszítve repült a levegőben, s hetykén 
dobbantott a kövezeten, majd néhány táncos ugrással a Járdán ter¬ 
mett. Zsebrevógta kezét és szemét kürüllcgeltette. hogy besöpörje az 
elismerő pillantásokat. Azonban mindenfelé csak közömbös, oda 
sem figyelő arcokat látott: senki sem honorálta a produkciót 

Mikor tányérozó tekintete hozzám ért. gondoltam, meg kellene 
Jutalmazni a legényt. % csodálkozó pillantással néztem rá. mintha el 
volnék ragadtatva a mutatványától. A művész hajlammal megáldott 
ifjú hálásan vágta zsebre hódoló pillantásomat, s kczcíeiével meg* 
törölte az orrát, majd férfias szerénységgel lebiggvesztette §z aikát 
mintha ezt mondaná „Ugyan kérem! Csekélység Ne Is beszéljünk 
róla!" Azonban beszélni kell róla. mert ott terem a rendőr. ai efféle 
művészetek lelkes rajongója cs jegyzettömbbel a kezében meginter¬ 
júvolja a fiatalembert. Most már felfigyelnek az emberek, akik at 
előbbi attrakció iránt érzéketlenek maradtak. Nagy tömeg csapódik 
össze, az arcokról sugárzik az elégedettség, hogy „hehe. nem cn va¬ 
gyok a fickó helyében**. Egy löpöVödölt néni esernyőjével szurkátia 
az előtte bámészkodó'férfi hátát, s gyönyörtől átfűtött hangon csem- 
eaegi. 

— Talán felpofoztak valakit? 

Hősünk azonban szilárdan áll a kaján pillantások pergőtüzében. 
Rá sem néz a művészetre méltatlan tömegre és elismerónek vélt 
pillantásommal a zsebében emelt fővel elvonul a közlekedési rend 
órévei, hogy a dolognak az anyagi részét !s megbeszéljék. 

Papp László 


A HUMOR KÖNYVÉBŐL 


NAGY FRIGYES császárral tör . 
fénf, hogy egy alkalommal vitát 
folytatott kedves költőjével , aki 
híres volt bátor szókimondásáról. 

— A kiváltságos szellemek egy 
torba valók az uralkodókkal — 
mondotta a császár leereszkedőn . 

A költő igy felelt: 

— Olyan kevésre becsüli a ki¬ 
váltságos szellemeket, felség ? 

* 

LISZT FERENCET egyik ada¬ 
tommal gazdag táraságba hívták 
meg. Nem érezte jól niagát, hall¬ 
gatag volt, keveset evett. Ebéd 
után a házigazda megkérte, hogy 
játsszon valamit. Liszt leült a zon¬ 
gora mellé, leütött néhány akkor¬ 
dot , majd abbahagyta, felemelke • 
dett és így szólt: 

— Az ebédet megfizettemí 
* 

TELCS EDE, a szobrász ugratta 
t kollégáit: 

— Tudjátok, milyen híres em¬ 
ber vagyok én? Kaptam Ameriká¬ 
ból egy levelet, amelynek a cím¬ 
zése csak ennyi volt „Teles Ede, 
Európa". Es a posta megtalált. 

A szobrászok nagyot nyeltek, de 
nem szóltak rá semmit 


Néhány hét múlea félrehivjá 
Teles egyik kollégáját: 

— Kérlek ttépen, szükségem 
van a pénzre, amelyet neked a 
múlt hónapban kölcsönadtam .. » 

— Hiszen már régen elküldtem 
— hangzott a válasz. 

— Nem kaptam meg. 

— Nem értem a dolgot, pedig 
világosan ráírtam az utalványra o 
címet: „Teles Ede. Európa " 

* 

TANAY FRIGYESRE, a V»> 
színház egykori nagy művészére, 
az egyik próbán rászólt a bemu¬ 
tatás alatt álló vígjáték szerzője: 

— Vidámabban, Frici! Az élet¬ 
ben olyan kedves és mulatságos 
tudsz lenni ... 

— Igen , de akkor a saját sző* 
vegemet mondom — vagta vímzo 
morózusan a szint ss 

* 

A HALDOKLÓ ROSSINIHÉ2 
családja papot hivatott, akt 
nyomban hozzáfogott a halotti 
zsoltár énekléséhez A nagy mu¬ 
zsikus erre mégegyszer felnyitotta 
a szemét: 

— Az Isten szerelmére . fótisz - 
telendő úr — suttogta — , hogy 
lehet ilyen hamisan énekein i* 



Egy medve kereste fel a minap 
« Ludas Matyi szerkesztőségét. 
Fázósan didergett az előszobá¬ 
ban, pedig szép barna kifordított 
panojix-bunda volt rajta. Majd 
megszólított egy humoristát, aki 
éppen eltűnődve keresett egy 
csattanót: 

— Tessék megmondani, merre 
van a bürokrácia-rovat? 

— Kétszáznyolcas szoba! — fe¬ 
lelte a humorista, egy cseppet 
sem csodálkozva. A Ludas Matyi 
$ zerkesztöségében megszokott do¬ 
log, hogy tehenek, disznók, lo¬ 
vak, sőt szekrények és gépek 
beszélnek. Ha a medve nem szó¬ 
lalt volna meg, akkor talán el 
lehetett % volna tűnődni azon, 
hogy vajon mitől neműit meg. 

A medve megállt a „Le a bü 
rokráciávair feliratú ajtó előtt, 
majd minden bürokratikus for¬ 
maság nélkül benyitott. Ott sem 
keltett feltűnést . E rovat edzett 
dolgozói az évek folyamán sok 
bonyolult esetet láttak, s már 
semmin sem csodálkoznak. 

•- Tessék helyet foglalni — 
mondták neki, majd udvariasan 
megkérdezték , hogy miről van 
nő. Elromlott c csengő? Nem 
csináltatja meg az ablakot az 
JKV? Összegyűrte a ruhát a 
Patyolat? Tessék szépen min¬ 
dent tediktálnl , a panaszt fel¬ 
tesszük Illetékes helyre továb • 
bitjük, » hé közbelépésünk sí¬ 


ket rel jár, úgy kérjük arról érte¬ 
síteni minket. 

— Szóval arról van szó — 
kezdett hozzá zavartan a medve 
—, hogy nagy a fejetlenség. Azt 
sem tudom , hol áll a fejem. Any- 
nyiféle utasítást kapok , hogy be¬ 
lebolondulok. Mert mindent 
agyonszerveznek! • 

— Igen. emiatt sok panaszt ka¬ 
punk. 

— Szbval... lalán tetszik em¬ 
lékezni, hogy február másodikán 
volt Gyertyaszentelő Doldogasz- 
szony, amikor nekem fontos 
funkcióm * van. Lelkiismeretes 
vagyok, s habozás nélkül kibúj¬ 
tam a barlangból még abban a 
rémes hidegben is. Gondoltam, 
elvégre negyvennapl időjárás 
függ tőlem. Majd * megfagytam, 
s már éppen el akartam határoz¬ 
ni, hogy kintmaradok , amikor le¬ 
pillantottam a •hómezöre és... 
megláttam az árnyékomat! 

Kattogott az írógép, s a „Le a 
bürokráciával!“ szorgalmas dol¬ 
gozója hangsúlytalanul ismételte 
az utolsó szót: 

— Árnyékomat. Pont? 

— Dehogy pont! Nincs ennek 
még vége. kérem. Nem tudtam, 
mit csináljak! Van egy olyan ren¬ 
delkezés, hogy ha nagy a hideg, 
zimankó, hó van. akkor kint kell 
maradnom, mert a tél kidühöngi 
magát, és nemsokára itt a tavasz 


Igen ám. de egy másik utasítás 
szerint, ha meglátom az árnyéko¬ 
mat. akkor vissza kejil mennem 
a barlangba, mert akkor kezdő¬ 
dik csak az igazi tél és még 
negyven napig tart. Majd szét¬ 
törtem a fejemet. Nem tud am, 
mit csináljak. És azóta hol bebú¬ 
jok a barlangba, hol kirohanok. 
Nem találom a helyemet! Ezt 
nem lehet tovább bírni! Ez a 
kettős élet teljesen felőröli 

A „Le a bürokráciával /** rovat 
tagjai kemény fickók, most sem 
estek kétségbe: 

— Kérem szépen. tessék nyu* 
godtnak lenni, a panaszt felvet • 
lük, utána fogunk nézni. 

— És mikor kaphatnék vá¬ 
laszt? 

— Tessék benézni... úgy kö¬ 
rülbelül március közepén. 

— És tessék mondani, addig 
mit csináljak? 

— {Víajd annak is utánanézünk, 

— Nagyon szépen köszönöm. 

Boldogan dúdolva távozott, 
mint aki súlyos gondtól szaba¬ 
dult meg A „Le a bürokrácii- 
tál!*• dolgozói pedig már nyakig 
merültek abban a problémában, 
hogy miért nincs ventilátor a 
jánoshegyi kilátóban, s csak né¬ 
ha néztek ki a befagyott ablakon , 
azon töprengve, hogy mikor le • 
hét már felvenni az átmeneti ka* 
bútól . Teleki László 


Kalap-próba 



«■- Na, milyen. Elemér? 



Ilyent 










































A LUDAS MATYI 
E HETI HÁZTARTÁSI OjlTÁSA 



Tegyek még rá. szivem* 




Ijtfernrői kraálkegii k«l>A 



Genfi lapjelcntések szerint t 
gvájcl hegyvidéki mentőszervezet 
szolgálata érdekes újítással bővüli. 
Bevezették az ejtőernyős kutyák 
rendszerét, s az elmúlt hetekben a 
történelem folyamán először dob¬ 
tak le ejtőernyős bernáthegyi ku¬ 
tyákat eltűnt kirándulók felkuta¬ 
tására. Az újítás még némi javí¬ 
tásra szorul, a? egyik kutya 
Qgyanls a vártnál nagyobb zökke¬ 
néssel ért le egy eljegesedett tisz¬ 
tásra. A kutyának ugyan nem tör¬ 
tént semmi baja sem, a nyakán 
levő konyakot üveg azonban ősz- 
•setört 


Inclssi Btódtttf 




A „New York Times" beszámol 
arról, hogyan lőtte agyon New 
Yorkban egy nagynéni hatéves 
unokaöccse!. A kisfiú, ifj. Felipe 
Rivera. nagynénijénél ebédelt, 
nem valami jó étvággyal. A nagy¬ 
néni fokozódó ingerültséggel kí¬ 
nálta a gyereket, majd végül pisz* 
tolyt fogott rá, ezekkel a szavak- 
Icai: „Eszel vagy lelőlek!" A nagy¬ 
néni, mint azt a rendőrségen állá* 
tóttá, nem tudta, hogy a pisztoly 
töltve volt 


Ginből és rumból kélszci annyi 
fogy. mint a háború előtt. 32 mil¬ 
lió üveg gint isznak meg egy esz¬ 
tendőben az angolok, s még több 
rumot A nők főleg rumot isznak. 
Ila ez így megy tovább, a hagyo¬ 
mányos angol hidegvér, eléri a 
forr pontot 

Siínpadi szerencsétlenségek 



Amerikában megkövetelik a szí¬ 
nészektől, hogy testi épségükkel 
nem törődve éljék ál szerepüket, 
a nagyérdemű közönség épülé¬ 
sére. Gengszterfilmek heves Je¬ 
lenetei már sok áldozatot köve¬ 
teltek a buzgó filmszínészek so¬ 
raiból. A klasszikus darabok sem 
kivételek. Az elmúlt hetekben Or¬ 
són Welles, a neves amerikai szí¬ 
nes 7 a „Lear király" előadása 
közben eltörte a bokáját. Szere¬ 
pét azonban nem engedte ál más¬ 
nak, jelenleg tolókocsiból átkozza 
hálátlan leányait. A Metropolitan 
Operában Rise Stcvens kétszer fi- 
camította ki a vállát a Carmen 
utolsó jelenetében. Másodszor 
Igen súlyosan. Amikor a színésznő 
panaszkodott, a rendező hidegen 
csak ennyit mondott neki: „És ha 
a színház azt követelné, hogy a 
történetnek megfelelően, valóban 
szúrják !c? M 

kilét menüi a biion>talanság 



Mennyit isiik Anglia ? 



A „Plcture Post" statisztikai 
összeállítást közölt arról, hogy mi¬ 
lyen mértékben emelkedett az 
Italfogyasztás a brit szigeteken. 
Kiderült, hogy az antialkoholiz- 
(misükről sohasem nevezetes an- 

Í olok többet isznak, mint valaha, 
őleg as erő» Italok fogynak. 


Az egyik amerikai rádiótársaság 
folytatásokban részleteket közöl 
• bibliából A sorozatnak nagy 
sikere van. a sikerhez hozzájárul 
az is. hogy a biblia rádiósitói igen 
Izgalmasan tálalják az ószövef- 
gégi történeteket. Káin és Ábel 
nézeteltérésének első része után 
például, a következőképpen ha¬ 
rangozták be a folytatást: 

— Mi történik a két testvér kö. 
íött? Beváltja-c Káin a fenyege¬ 
tését? Megvédi-e magát Ábel? Ha 
mindent tudni akar, ne mulassza 
el meghallgatni műsorunk folyta¬ 
tását jövő csütörtökön, ugyaneb¬ 
ben az időben! 


A papagáj és a téli madárvédelem 



— Egy pilUnM, kar társak’ SeclcfctB gazdámnak.,. 


^ 2 kitG alyatető 
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A nagy pulóver 



Békés megy® 

% 


Hódító fellépés 

A New York Times az angol — amerikai közös kommunistaellenes 
nyilatkozatról azt állítja. hogy az „az emberi elmék mecyhódításáért" ví¬ 
vandó háborúra szólít fel. 



Huszonnégy békési tsz 
Képezi a méhészeket, 

Bevezeti valamennyi 
Az idén a méhészetet. 

Hogyha netán hiba lenne, 
Megmondják majd szemtől-szembei 
elnökünk, az kiváló, 

De a királynőnk, az gyenge 

lvándárda 



A Sarló-Kalapács Tsz 
Tehene az élen ragyog. 

Két hó alatt kétezerszáz 
S hatvan kiló tejet adott. 

Jegyezzük fel nevét: Emma, 
Ne spóroljunk itt a hellyel 
S Emmácska egészségére 
Koccintsunk egy kiló tejjel* 


Eperjes 



Az Ifjú Gárda Tsz most 
Mozit csinált Eperjesen, 
Ilyenféle beszélgetés 
Eperjesen gyakran leszen: 

„Szereted a mozit, Kati?’* 
„Szeretem, nincs kétség ebbe’!* 
„Nohát, akkor Kati húgom. 
Lépj be hamar a téeszbeP 

Fejér megy© 

'SSS ; 

Légi fejtrágyázás lesz majd 
A kies Fejér megyében. 

Pont nyolcezer holdra valót 
Visznek szét repülőgépen. 

Légi fejtrágyázás közben 
Ilyen szót hallani főképp: 
„Húzzad be a fejed, komám! 
Ahun jön a repülőgépül** 

Siófok 


Nagy jövedelmet ért el a 
Siófoki Űj Barázda, 
Avval a jó ötlettel, hogy 
A Balaton jegét vágja, 

A téesznek a bukszája 
A bankókat vígan nyeli. 
Megél az a jég hátán is. 
Ki a jeget kitermeli. 





— Csak az elméjét, hogy meg ne sántuljoni 


t'&A'PTAK FFlétsijt 



— Apukám, má majd befutunk, te csak ind nekünk aLá ezt az izétm 


A pulóverrel tegnap délelőtt talál¬ 
koztam abban az eszpresszóban, ahol 
immár törzsvendég vagyok. 

Ott ült az ablaknál, szimpla kávét 
ivott narancsszörppel. Chesterfield-do- 
boz hevert az asztalon, de Kossuth 
volt benne, meg egy Dunhill öngyújtó* 
amely azonban nem működött s ezért 
gyufával kínálta meg a pincér, mikor 
rá akart gyújtani. 

A pulóver színére nem emlékszel!^ 
illetve sokféle színre igenis emlékszem* 
piros, kék, zöld, lila, sárga színekre s 
ezek gazdagon kevert árnyalataira — • 
azián vonalakra keresztben és hosz* 
szóban, karikákra és félkörökre, négy- 
szögekre és rombuszokra sokra, de vég¬ 
eredményben fogalmam sincs milyen 
színű volt és milyen mintázatú. 

Hosszú ujjú pulóver volt és magas 
nyakú, olyan magas, hogy egész állig 
ért. Azt biztosan tudom, hogy két zipp- 
zár szelte ketté, egyik fölülről lefelé, a 
másik éppen fordítva. 

Szelíden és nyugodtan viselkedett, 
nem csapott zajt, nem lármázott és 
nem énekelt, nem köpött a padlóra* 
kutya nem volt vele és hitelt sem kért* 
vagyis eleget tett a helyiségben kifüg¬ 
gesztett valamennyi tiltó tábla paran¬ 
csának. 

Mégis mindenki odanézett, mindenki 
vele foglalkozott Egyesek ámulattal* 
mások irigyen, ismét mások lekicsinyel¬ 
ve olyan savanyúszőlösen, egy nő pe¬ 
dig lázasan rajzolta, másolta, talán, 
hogy társaságban szemléltetően gúnyol¬ 
hassa, de inkább azért, hogy még aznap 
megcsinálja magának is. 

Már-már odamentem a pulóverhez* 
hogy megkérdezzem, szabad-e itt ülnöm 
vele egy helyiségben a magam egyszerű, 
szürke zakójában, vagy keressek egy 
másik, hozzámvaló, sokkal szerényebb 
helyet az egyik mellékutcában, mikor 
megpillantottam a karikák és rombu¬ 
szok között egy téglavörössel belekötött 
szót. „Cortina'* — olvastam némán 
mozgó ajkakkal. 

Így aztán nem mentem oda. A puló¬ 
ver külföldi, nem tud magyarul s én 
nem tudok olaszul. 

Tévedésemre csak akkor jöttem rá, 
mikor a pulóver, a benne ülő fiatalem¬ 
ber szájának segítségével ékes magyar¬ 
sággal a fizetőt hívta és utánozhatatlan 
előkelőséggel kivágott az asztalra négy 
forintot, 

Lányi Ákos 




Motorőrült, 


aki csak motoron tud udvarolni. 


Budapesti Robinson 




o?'cc 


TÖBB MINT ÖTVEN BAL 
LESZ MISKOLCON 
A FARSANGBAN 



«— Min töprengsz , Iá* 
nyom? 

— ötvenszer megyek 
bálba az idén, egyszer 
csak férjhez tudok mén* 
ni ., * 


KÉTSZEMÉLYES REKAMIÉK 
GYÁRTÁSÁT KEZOTÉK MEG 
AZ ÚJPESTI ÁSZT A LOS ÁRU* 
GYÁRBAN 



*—• Kétszemélyes rekd* 
miékat gyártanak , Man¬ 
cika/ 

— Értem, Gyúrt Be* 
széljen a mamával. * , 


MEGTALÁLTAK A ISO 
ÉVVEL EZELŐTT MŰKÖDÖTT 
SOMOGY MEGYEI OLVASÓ- 
TARSASAG KÖLCSÖNZÉSI 
NAPLÓJÁT 



—* Miért nem hozta 
vissza a könyvet, bá¬ 
tya murám? 

—* Százharmintz évé 
költsönzém , még nem var* 
la idom ki-olvasni i i i 



Sióitól! 


NAGY SZfiLLQCUKOR-TIRT&LOM 
TÁPLÁLÓ ÍZLETES 



készol 

A TERTA TÁSKARÁDIÓ 



— Nem hallották vétet-* 
lenül Beethoven IX. 
szimfóniáját? 

— Miért? 

— Ittfelejtettem a tás - 
kar ád iámat. 


SZÖGLETES. ÚGYNEVEZETT 
„FORMAKENYÉR” ÁRUSÍ¬ 
TÁSÁT KEZDTÉK MEG 



■— Ez a kenyér szak-* 
szempontból kifogástalan. 
— ön pék? 

■— Nem t Mértanianár 

vagyok. 


ORSZÁGOS GYORSÍRÓ- 

BAJNOKI VERSENY VOLT 



— Csak egyet csodál* 
tam azon a versenyen! 

— Mit? 

r 

— Hogy tudnak olyan 
gyorsan beszélni, ahogy 
őzök írnak.*. 



^ / ■! I ■■ I r 

Oyogyudules 

egész télen 

najtluszoboBzlóns 

GSHBRIHUS 

Bériem: 

ZSÓFIA. BÉKE SZlLLODURBIH 

Penziórendszer 
Felvilágosítás: IBUSZ-nál 
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A keretes történetekről 


Nem tudom mások, hogy vannak vele, 
de én nem szeretem a keretes történe¬ 
teket.. Mindjárt megmondom, miért 
nem. 

Tegyük fel, hogy az elbeszélés így 
kezdődik: 

„A ligeti pádon egy agg, tarfejű 
férfiú ült , arcán millió ránc , sárga 
szakállát őszi szelek tépték. Elgondol¬ 
kozva nézegetett egy hazafelé cammo¬ 
gó hőscincért . Kisvártatva megjelent 
egy élemedett korú , hailott hátú férfi 
és két cinege lába közé szorítva tö- 
rökbasa-fejű botját, melléje telepedett. 
Ekkor a sárgaszakállas villámgyorsan 
megfordult és mesélni kezdett: 

— Uram, negyvenegy évvel ezelőtt 
fiatal voltam és szép és okos és gaz¬ 
dag. Akkor meg nem gondoltam volna, 
hogy ez lesz a sorsom. De akkor az 
történt egy hőgutás, madárcsicsergé - 
s<fs napon, július huszadikén , este fél- 
nyolckor, talán már háromnegyed is 
lehetett.. ." 

így kezdődik az elbeszélés. Aztán 
megtudom, hogy a jelzett időben a hős 
aki akkor még hódítókülsejű fiatalem¬ 
ber volt. fütyörészve, hányaveti léptek¬ 
kel elindult leánykérőbe... 

— Csak menj. te szegény! — gondo¬ 
lom magamban. — Te még nem tudod, 
amit én tudok. — Úgy érzem magam, 
mint egy isten, aki hivatalból mindent 
tud. Nem szólok azonban egy szót sem. 
mert egy jóra való isten nem fecsegi el 
a jövendőt. Szótlanul és titokzatosan 
ülök. mint egy bálvány, tömjénfüst he¬ 
lyett pipafüstbe burkolózva és azt hi¬ 
szem kifürkészhetetlen mosoly lebeg az 
arcomon. 

Közben a hős nem tétlenkedik. Egy 
zivataros éjjelen megszökteti a lányt, 
útközben harcbakeveredik harminc ál- 
lig felfegyverzett, elvadult ingatlanügy- 
nőkkel és amikor az imádott nő elhagy¬ 
ja, beáll egy cirkuszba. Egy este elfelej¬ 
ti kifeszíteni a kötelet és majdnem le¬ 
zuhan a szédítő mélységbe ... 

Bevallom őszintén, én nem tudtam 
ezen izgulni, nem tudtam könnyeket 
ejteni. Bízvást megtettem volna, ha nem 
látom állandóan magam előtt a ligeti 
pádon ülő szép, gubancos szakállú öreg¬ 
embert. Szegénykét nem tehetik el láb 


alól. nem eshet le a kötélről, hanem 
meg kel^ öregednie, hogy majdan elme¬ 
sélhesse ezeket a dolgokat, lélegzetelál¬ 
lító memóriával. 

Az az érzésem, mintha valahonnan a 
magasból, a felhők mögül kukucskálnék 
le erre a könyvre. Olvasás közben mo¬ 
solyognom kell, mert ne tessék hara¬ 
gudni. de olyan komikus, amikor ez a 
fiatalember, akiből derék tata lesz, így 
ugrándozik egy nő körül, hihihi, aztán, 
amikor az asszony elhagyja és ő felköti 
ma^át egy hózentrágerral. de levágják, 
hahaha, hát, amikor a kötélen balettet 
táncol ás majdnem lepottyan, akkor jaj, 
meg kell szakadni a röhögéstől.. ; 

Hirtelen leteszem a könyvet. 

Hm, lehet, hogy tegnap én is ilyen 
vicces voltam, amikor féltékenységi je¬ 
lenetet rendeztem, mert a feleségem 
nem tudott elszámolni öt perccel vagy 
amikor patáliát csaptam a hentesnél, 
mert sok mócsingot kaptam, vagy ami¬ 
kor az előléptetés reményében osztály¬ 
vezetőm bölcsességét magasztaltam és 
Kanthoz hasonlítottam? 

Lehet, de nekem megvan az az óriási 
előnyöm, hogy nem tudom, mi lesz ve¬ 
lem, ha leteszem a könyvet. Könnyen 
megtörténhet, hogy zord társbérlőm be¬ 
lép és közli: átengedi a lakásrészét, 
mert nem akarja tovább zavarni az éle¬ 
temet. Lehet, hogy nyertem a totón és 
ezt óvatosan tudatják velem. Minden le¬ 
het. Megeshet, hogy kardkovácsként ha¬ 
lok meg. vagy Ián nem is halok meg . . : 

De elbeszélésem hőse hiába erőlködik. 
A mese végére fogatlan papuska lesz és 
reszkető hangon mondja ki az utolsó 
sort: 

— Ez volt kérem az én életem tör¬ 
ténete. Fizet egy pohár sört? 

Hát ezért nem szeretem a keretes tör¬ 
téneteket. 

Szerény véleményem szerint az író 
legyen olyan, mint a villamoson szolgá¬ 
latot tevő füttyös, aki állandóan azt 
kiabálja: „Üresen jön utánunk a követ¬ 
kező!" Ö is tudja, hogy nem jön, de 
nem árulja el nekem, én is tudom, hogy 
nem jön az üres kocsi, még is várok, 
reménykedem, hátha ... 

Ezt a csodálatos érzést ne vegyék el 
tőlem! Mikes György 



A hosszú darabok kártyapartija a Művész-klubban" 


■— Mindjárt egy óra;n Most már nemsokáia jön a Richa/rd is és kezdhetjük 
a partik 

t 



Alkotás közben 


— Á, á, érzem már, itt a múzsa! 


AZ OPERÁBAN 



— Látod, vannak még szerény em¬ 
berek. Ez se valami nagyhangú alak! 



ÚJ MAQYAR VÍGJÁTÉK-SIKER 
A JÓZSEF ATTILA SZÍNHÁZBAN 


Az az érzésünk, hogy nemcsak a két női 
főszereplő, hanem a közönség is sokáig vissza 
lógja tartani a „Vándor-^madarakat". 

jAl: Ut-r 



— Pszt, ne zavard a papát... Most keresi a 
lémát, új, mai tárgyú novellájához.» , 


— Bocsánat... azt tetszett mondani, hogy unalmas 
a hang játékom? Talán átdolgozhatnám a „Jó éjszakát 
gyerekek”-adás számára, altató mesének... 





művi 


KAOtt 



A rádió re-ndszeres<Mi ad műsort ..naqymamák kívánsága 
szerint". 


Ezek a küldöttségek minden percben várhatók. 



ÚJ irodalmi műfajra szeretném felhívni a köz¬ 
figyelme^. Kritikusok, lektorok sürqős segítségére 
lenne szükség, annál is Inkább, mert nem hivatásos 
írók művelik, hanem maga a nép, a nép, mely a 
fagyhullámban elkeseredetten topog, és közben a 
villamosablakok ízléses, Jéqviráqos mintái közé fel¬ 
jegyzi, amit a szive diktál. 

Leggyakoribb az ablakom MIRELIT KOCSI. Eb¬ 
ben csak a költőhöz méltó tömörséget méltányolhat¬ 
juk. 

Mások egyetlen drámai feljajdulásban fordulnak 
•z Illetékesekhez: MIKOR FÜTIK A VILLAMOST? 

Megvallom, nem kedvelem a kitaposott úton 
haladókat, akik ilyesmikkel lépnek a nagyközönség 
elé; ITT ÜLNÖD, FAGYNOD KELL1*Valódi Jégköltő 
húszfokos hidegben se feledje a legnagyobbak 
iránti tiszteletet. 

Nyilván a sematikustól Irtózó fiatalember bon¬ 
togatta eképpen elgémberedett szárnyalt: JÉGVEREM 
JAJ JA. A mű töredék maradt, szerzője a második 
jaj közben a hírek szerint megfagyott és leszállt. 

A hatos villamos ablakán feltűnt egy jéqbcszabott 
költemény, melynek derűs, optimizmusa megjele¬ 
nése után nyomban tömegeket vonzott. Az ablakon 
ez alumínium edény ö+letpályázatának plakátja díszei, 
gett, a nagy kérdéssel: VAN EGY Jó ÖTLETE? Köl¬ 
tőnk mellé írta; NYÁR. 

(p. a.) 


KÖRHINTA 



— És mondd, meddig tart a menet? 

*•— Ahogy ezt elnézem, jövőre is menni fog. 















































































































Rossz ebéd, még rosszabb levél 

A Színház- és Filmműveszeti Főiskola hallgatói¬ 
nak a 3. sz. Közétkeztetési Vállalat szá’lúja az ebé¬ 
det. Egyszerű bővített mondat ez, amelyben a „szál¬ 
lt, ja*- a mondat állítmánya, az ebed pedig a panasz 
tárgya. Kifogásaiknak a hallgatók az e célra szolgáló 
panasz könyvben, szoktak hangot adut Négy diák alá¬ 
írásával január 18-án ez a néhány sor került a pa¬ 
naszkönyvbe : 

„A mai ebéd minősiíheiellenül rossz volt. Különö¬ 
sen a tökfőzelék ehetetlen. Az egész ebédet a mos - 
Iákba öntötték ki. Nagyon sok diák nem reggelizik . 
máslciilönbcn is vizsgaidőszak r an és ez az ebéd tel¬ 
jességgel nem fedezi a szükségletet. Kérj"'Íz* vegyék 
figyelembe kérésünket, amely nem az első** 

Mint látható, a panasz éles bírálatot tartalmaz, 
de hangja mértéktartó, sőt — ellentétben a szóbanfor- 
gó ebéddel — csaknem finom. Fejes Endre, a Közct- 
keztető Vállalat igazgatója a panaszra az alábbi levél- 
választ küldte: 

Meglepetéssel olvastuk panaszkönyvi bejegyzé¬ 
süket a f. hó 18-án felszolgált ebéd ellen. A különösen 
kifogásolt tökfőzelék kitűnő Mirelité készítmény volt. 
A fasirozott hús ugyancsak Ízletes és mindenképpen 
megfelelő volt. 

Hogy némelyek az Elviársak k 'zül nem reggeliz¬ 
nek és csak az ebéddel kívánnak * jóllakni . ez igen 
Majnálalos körülmény, de az ebéd árából nem futja 
«2 egész napi ellátás. 

Nagyon csodáljuk, hogy még az olyan étkezők is, 
akik nem reggeliznek , az egész ebédet a moslékba 
öntötték. Ez i'ulóban nagy fényűzés és nem vall egész¬ 
séges étvágyra. Tárgyilagos bírálatokat mindenkor 
igyekszünk érdemben elintézni, de jelen észrevételei¬ 
ket nem tudjuk annak tekinteni 

Ehhez a levélhez kell kommentár. Éspedig: 

1 A tökfőzelék kitűnő Mirelité készítmény volt. 
Valószínű. Márminthogy lánykorában. Mireliték a fő¬ 
zelékhez tudvalevőleg csrtk az alapanyagot adják. A 
MireÜte-tök a konyhán cseperedik főzelékké, s ott tér¬ 
het rossz útra. ha a szakács nem viseli gondját. 

2. A hús mindenképpen megfelelő volt. Valószínű. 
Márminthogy szállításra megfelelő. Nem képzelhető el 
ugyanis, hogy az étkezés céljaira megfelelő húst a 
kosztoló diákság csak azért kidobja, mert bosszan¬ 
tani akarja a Közétkeztetési Vállalatot. 

3. Egy diák sem követeli a Közétkeztetési Válla¬ 
lattól azt. hogy az ebed az egésznapi táplálkozást pó¬ 
tolja. Hogy némelyek délben esznek először, azt csak 
*7.crí említették meg. mert valóban rossznak kell 
lennie annak a?, ebédnek, amelyet még egy farkaséhes 
fiatalember sem eszik meg. Éppen ezért: 

4. A 3 . igazgató elmélete az étvágyról valósággal 
kacagtató. Annak van tehát egészséges étvágya, aki az 
ehetetlent is megeszi? Nem. Annak már beteges étvá¬ 
gya van. S vajon mi a nagyobb fényűzés: moslékba 
önteni az élvezhetetlen eledelt, vagy élvezhetetlen 
eledelt készíteni? 

5. Kérjük Fejes igazgatót: tekintse jelen észrevé¬ 
teleinket tárgyilagos bírálatnak, intézze el érdemben, 
vagyis kövesse azokat az üzemi konyhákat, amelyek 
*r utóbbi időben jelentősen megjavították munkáju¬ 
kat. És küldjön ízes ebédeket ízetlen levelek helyeit. 
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Ail & f/Aávajf? 


Még 1955. november 
15-én a körzeti állatorvos 
ée a tanács állattenyésztési 
előadója közösen megálla¬ 
pították, hogy a Tüzes ne¬ 
vű vácegresi bika érdem¬ 
telenül fogyasztja az apa¬ 



állatok részére tárolt ta¬ 
karmányt. ezért javaslatot 
tettek a kiselejtezésére. 

Miután a felettes szer¬ 
vek a két szakember vé¬ 
leményét jóváhagyták, ér¬ 
tesítettük az Állat forgalmi 
Vállalat aszódi kirendelt¬ 
ségét. hogy a bikát szállít¬ 
sák el a vágóhídra. Egy¬ 
ben azt is közöltük az ál¬ 
latforgalmival, hogy a 
mintegy száz forintot ki¬ 
tevő hajtási díjat vonják 
le a bika árából és fizessék 
azt ki a hajtónak, mert a 


tanácsnak nincs erre fe¬ 
dezete. 

Az aszódi kirendeltség 
azonban többszöri sürge¬ 
tésünk ellenére még a mai 
napig sem jelentkezett a 
bikáért. 

A kiselejtezés óta eltelt 
idő alatt Tüzes megevett 
vagy 1200 forint értékű 
takarmányt — a hajtási 
költségnek több mint tíz¬ 
szeresét — és egyáltalán 
nem szomorkodik azon, 
hogy előbb-uíóbb úgyis 



hagymás rostélyos lesz be¬ 
lőle ..; 

Igaz is! Miért szomor- 
kodna? Ha csak magától 
nem megy a vágóhídra, az 
Állatforgalmi Vállalattól a 
végelgyengülést is megér¬ 
heti j ; | 


Hangos híradó 
— hangszóró nélkül ? 

Egy nem kettő — ezt 
mindenki tudja. Ezért ért¬ 
hető, hogy röqtön észre et¬ 
tük: a mözsi posta a köz¬ 
ség részére, a hangos hír- 
acő’ oz meg endelt két 
hangszóró helyett, csak 
egyet kézbesített címünkre. 
A két hanqszórét még a 
múlt év deccmtc- ében vá¬ 
sároltuk a RAVlLL 9ei 
fiókjánál. Azt annak rend¬ 
je és mód'a szerint ki Is 
fizettük, és vá» tűk, hogy 
címünkre elküldjék. Nem¬ 
sokára meg Is érkezett a 
küldemény fele, azaz: egy 
hangszóró. Hiába reklamál¬ 
tunk a feladónál, azt vála¬ 
szolták. érdeklődjünk a 
postánál, vaqy rendeljük 
mjq meregyszer. 

Irtunk *má- a posta cső* 
rmgnyomozójához, a 70-es 
posta híva tallóz Budapestre, 
de eddig még semmi ered¬ 
mény nincs. 

Véleményem szerint, akár 
a posta, akár a feladó h.lbá- 
Já ól veszett el a második 
hangszóró. semmiképpen 
sem igazságos az, loqy má¬ 
sok hanyaqsáqa miatt m| fi¬ 
zessünk rá. 

A hanqoshfradó berende¬ 
zés építése a közsfgpolitikal 
tervünkben tyec-er*!* A ve¬ 
zetékeket m.V kiépítették, 
csak mig ez az egy hanq- 
s-ó ó hiányzik « befejezés¬ 
hez. 

Martin Józaefné VB titkár 

Mázt 


A szerelem vak 



— Hát ezek kik? 

— Ez a helyiség azelőtt mozi volt, i ők még nem vették ószro, hogy a moedl 
közben áthelyezték ,, , 





Azt, hogy 1956 bán milyen lesz a termés a Kiskun* 
halasi Tangazdaságban, azt nehéz lenne előre megmondani. 
Annyi azonban bizonyos, hogy a gazdaság akUt©rm©léo- 
bon nem fog lemaradni. Ehhez minden támogatást meg¬ 
kapott felette* szervétől, a Földművelésügyi Minisztérium¬ 
tól. 

Az 1325 holdon gazdálkodó tangazdaságnak 145 kilo¬ 
gramm nyomtatványt küldtok az 1956 o* évrs. 

Ha napokra osztjuk el őzt a kisebb hegynek Is bellid 
nyomtatvány-mennyiséget, könnyen kiszámíthatjuk, hogy 
naponta több mint félkiló nyomtatvánnyal kellene megbir¬ 
kóztok a gazdaság adminisztrátorainak. 

Ezekután csak az lenne a kérdésünk, hogy akkor, ami¬ 
kor minden területen harcolunk az adatszolgáltatások le¬ 
egyszerűsítéséért, amikor takarékoskodunk a papírral, 
miért van szüksége a tangazdaságnak ennyi nyomtat¬ 
ványra? Mennyiben segíti a 145 kilogramm nyomtatvány* 
mennyiség a tangazdaság munkáját? 

Bizonyára ezen gondolkádk a képen látható fiatal¬ 
ember Is. Helyes lenns, ha ugyanezt tennék az Illetéke¬ 
sek Is. 

Sáránszky János 
Kecskemét, Rákóczi út 3. 


Miért megy a gyerek Kispestre ? 


Judit készülődik az or¬ 
vosi vizsgálatra. Szokatla¬ 
nul alapos mosdás, tiszta 
fehérnemű, gondosan meg- 
8 toppolt harisnya — mert 
ezek a kislányok megnézik 
ám egymást. Az én dolgom 
meg az, hogy tízórait cso¬ 
magolj — de sokat! 

— Csak nem mentek a 
világ végére? — !kérdezem 
gyanakodva. 

— A világ végére ugyan 
nem, de azért Kispest is 
elég messze van. Mire 
megjövünk, Izéső délután 
lesz — feleli kislányom. 

— Kispestre ?! ... 

— Igen. A Mártáék Im 
kólája is ott volt — mond* 
ja kissé mentegetőzve, 
mert mint szakképzett 
SZTK-jogosult, tudja jól, 
hogy lakásunkhoz és az is¬ 
kolához is egészen közel, 
a Trefort utcában kitűnően 
felszerelt orvosi rendelő 
van. 

Ez a kispesti iákolaor* 
vosi vizsgálat már régen a 
begyemben van . Tavaly 


például szabadnapot kel* 
lett 1 kémem, hogy elsős 
kisfiámat elkísérjem. 3 
persze, nem én vóHcim az 
egyetlen szülő, mert mit is 
csinált volna szegény ta * 
nító néni a villamoson az* 
zal a sok kis ügyetlenkó* 
vei... Sem aklu>r nem ér e 
tettem, sem most nem 



értem, miért kell a pesti 
iskolásgyermekeket a rá* 
ros belsejéből — ahol 
minden kerületben mo* 
dern rendelő van — rtf* 
lamoson kicipelni jó mész* 
szire , Kispestre? És ha 9 
pesti gyerekeket Kispest * 
re viszik, hoi'a mennek a 
pestkörnyékiek? Cegléd* 
re? És a ceglédiek?... 

Rácz Erzsébet 


Az érdekeltek 
hozzászólnak 


rum SieRETNEK... 


A „Nem szimpla ügy — 
közügy” című cikk kifogá¬ 
solta, hogy a vállalatunk 
kezelésében lévő Szimpla 
eszpresszó elhanyagolt, ren¬ 
deden és piszkos. Ez Igaz, 
de meg kell Jegyeznünk, 
hoqy a Szimpla eszpresszó 
helyisége és nagysága a 
Jelenlegi forgalom lebonyo¬ 
lításába nem megfelelő. Ko¬ 
rábban üzemünkhöz tartoz¬ 
tak azok a helyiség-részek 
Is. amelyeket most a 8*as 
postahivatal használ. 

Amennyiben ©z a helyiség¬ 
kérdés megoldódik, úgy 
vállalatunk azonnal hozzá¬ 
fog a Szimpla eszpresszó 
teljesen korszerű átalakítá¬ 
sához. 

Vili. kér. Vendégtátólp. V 
Budapest 

„legtisztább utcája** 

Bizonyára ez a vélemény© 
az Illetékeseknek is a XIX. 
kerületi Tanya utcáról, 
amelyben lakom. Hogy mi¬ 
ért Jutottam erre a gondo¬ 
latra? Azért, mert ebbe az 
utcába nem kükének sze¬ 
meteskocsit. A Tanya utca 
így mindig tsle van szemét¬ 
kupaccal, amit a lakók az 
utcán tárolnak. 

Segl'eni akarunk a Köz- 
tisztasági Vállalatnak, ezért 
azt javasiom, hogy az utca 
vécére tegyenek eqv szemét- 
láHáft, ahová az utca lakói 
kihordhatnák a szemetet. 

Rákosi Lajosné 
Bp., XIV.. Tanya utca 9. 


• ..hogy a Szerencsi Ctf© 
korgyár miért nem szdUU-c 
ja le a dámóci szerződé* 
ses répatermelőknek m 
száraz-szeletet? Talán úgy 
gondolja, hogy a szerző* 
désben vállalt kötelezett* 
aégek őrá nem vonatkor* 
nak? 

... hogy a szuhakállól 
Hrecska-tclep lakói mikoi 
kapják meg az egy év óta 
ígérgetett villanyt? A» 
Áramszolgáltató Vállalat 
rögtön bekapcsolná aa 
áramot, ha a községi ta* 
nács „beütemezné". A ta* 
nács a telep lakóinak ér¬ 
deklődésére azonban ezt 
a fölöttébb megnyugtató 
választ adta: „Elfelejtet* 
tök beütemezni!" 

* •. hogy a karádl kte* 
szabó-részlege miért nem 
kap három hónap óla 
munkát? A ktsz vezető¬ 
ségnek és a megyei KI* 
SZÜV-nek ígéretek he* 
lyett inkább varrnlvaló* 
val kellene ellátnia a 
részleg dolgozóit! 
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A//. évfolyam, 8. szúm 




— Jön már a tavasz, komám! Szinte hallom a földeken a gépek dohogását..^ 

— Rossz a füled, édes komán I Nem a gép dohog, csők az Igazgató, mert el vagyunk maradva a gépjavitással. 
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Stratégia 
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— Na, most pengessen egy kicsit békésebb húrokat.. ■ 


Csak tfyij. s<zái*%at Útit fáxui 



Könyv és Hírlap Külkereskedelmi Vál¬ 
lalatot illeti dicséret. Kitalálták a 
szám-levelezést. Ha valaki azt kérdi tő¬ 
lük, hogy megkapták-e a külföldi lap 
megrendelését, ígv válaszolnak: „1 4 \ 

Ez azt jelenti, hogy a megrendelést 
külföldre továbbították. 

Megtörténik, hogy az a külföldi lap. 
amelyet valaki » Kultúránál megren¬ 
delt, időközben megszűnt. Ilyenkor már 
részletesebben, bővebben válaszol a 
Kultúra. Nem is egy-, hanem kétjegyű 
számmal! Pontosan így: „12”. 

A címzett ért a számokból is mert a 
válaszlap másik oldalán nyomtatott mu¬ 
tató van 17 számmal és 17 válasszal. 
Tehát csak azt kell megnézni, hogy a 
szám mellett milyen szöveg van. 

Az újítást az élet sok más területén 
Is bevezethetnék, mert a remek ötletet 
vetek csak a folyóiratok rendelésére 
korlátozni. 

Itt^van mindjárt a szerelem. Nyom¬ 
tatni kell levelezőlapokat ilyen szöveg¬ 
gel: 

1. Nagyon szeretlek! 

2. Imádlak, nem tudok né’küled élni! 

3. Hattól hétig vártalak a Nemzeti¬ 
nél. ott. ahol a hatos megáll. Mi tör¬ 
tént veled? 

4. Az a szőke nő a kolléganőm volt, 
akivel fontos tervügyben volt értekez¬ 
letem. Különben is bandzsít és festi a 
haját, örökké hű leszek hozzád! 

5. Már nem kell sokáig várnunk. 
Társbérleti lakást ígértek! 

6. Megőrülök érted, de a mamád nem 
lakhat nálunk! 

És így tovább... 

A címzett megkapja a lapot, látja, 
hogv 1 és 5. megfordítja a lapot és 
megtudja, hogy Pista szereti és lesz 
társbérleti lakás. 

Megtörténik, hogy a címzett nincs 
otthon, csak a mamája. A levlap tar¬ 
talma 3 és 6. ami kettős bajjal jár. 
A mama megtudja, hogy a lánya ha¬ 
zudott. mert nem volt Pistával, aki 
6r-7-ig hiába várta. A második 
baj: azt is megtudja, hogy Pista nem 
akar veié lakni. 

Persze,* vigyázni kell. hogy a feladó 
ne tévessze össze a címzést. Ha például 
az első számú imádottnak 4-est küld és 
a szőkének 1-est, nagy baj származik 
abból, ha a szőke kapja a 4-es jelzést, 
mert egyetlen nő se szereti, ha lovagja 
azt közli vele, hogy bandzsít cs festi a 
haját. 

Szerkesztők számára is nélkülözhe¬ 
tetlen az újfajta levelezés. Igaz. hogy 
csak 3 számra van szükség: 

1. Nem közölhető. 

2. Anyagtorlódás miatt nem tudtuk 
leadni. 

3. Karinthy már ezt is megírta. 

Palásti László 


Babonás ember 



_ yt'/C/A** -— 

— Jaj, de jó! Ma szerencsém lesz! 


1. Frizura 

Ö, mit tudunk mi erről, férfiak, mit 
tudunk mi arról, hogy mi folyik szom¬ 
bat délután a fodrász-szövetkezetekben. 
Az asszonyok és lányok a férjek és fiúk 
meghódításáért folyó harc eme bás¬ 
tyáin. föhadiszáfiúsain gyűlnek össze, s 
hol elszántan, hol ellágyulva néznek 
farkiisszemet önmagukkal a tükörben, 
miközben ránk gondolnak, férfiakra, 
akik éppen mcst fejeztük be a munkát, 
megállítottuk a gépet, becsuktuk a fő¬ 
könyvet, vagy éppen befejezve egv ver¬ 
set, becsavartuk a töltőtollat. Asszo¬ 
nyaink a férfinem renegátjaival, árulói¬ 
val: a nö-fodrászokkal különféle frizu¬ 
rákat fundálnak ki itt. hogy levegyenek 
bennünket a lábunkról. Itt minden 
fegyvere 11 énünk, férfiak ellen irányul: 
szeszek, lakkok, rúzsok, kvarcok, kré¬ 
mek, ollók, fésúk mind, mind a mi el- 
kápráztatásunkat szolgálják. Innen in¬ 
dulnak asszonyaink friss frizurával, hő¬ 
ségtől. illatoktól és fecsegéstől bódul¬ 
tán rohamra ellenünk ... Ó, mit tudunk 
mi. mit tudunk mi férfiak erről a vi¬ 
lágról ... 

2. Kutyavásár 

A Moszkva téren egy asszony kis 
ebeket árul. A járókelők megenyhült 
ábrázatta! állnak meg. az iskolába me¬ 
nő kisdiákok rajongva nézik a kutyákat. 

És valahányszor „komoly vevö“ ér¬ 
kezik, vagy kutyaszakértő érdeklődik 
az árak felől, hozzányúl a kis didergő 
kutyusokhoz. amelyek ilyenkor farkcsó¬ 
válva veszik tudomásul az érdeklődést 
és szemmelláthatólag tetszik nekik az 
ügv. kissé talán et is bizakodnak. A 
vevő megtapogatja a lábukat, hasukat, 
nézegetik a szájukat is. az ebek egészen 
oda vannak a mámortól. 

U?v szeretném nekik valahogy tud- 
tukra adni, hogy őrizzék meg a nyu¬ 
galmukat. ne honorálják farkcsóválás¬ 
sal ezeket a mozdulatokat, hiszen nem 
szeretet az, csak kalkuláció! 

Csanádi Ákos 

3. Fekete 

Az eszpresszóban, ahová néha beve¬ 
tődöm, a kábitóan hidrogénszőke nő 
után most egy fekete szépség áll a Xa 
Pavoni** mögött. Ma sem tudom bizto¬ 
san. mi okozta a szívdobogásomat, a 
varjúfekete ruhája, a hollófckete haja, 
a szénfekete szemöldöke, az. éjfekete 
szeme, vagy az a koromfekete fekete, 
amit főzött. Tény, hogy egvre gyakrab¬ 
ban a vendége lettem, mosolyát gyűjtö¬ 
gettem. mint más rendes ember a 
könyvtári könyveket, és feketeségeit 
egyre szívdobogtatóbbnak, feketéjét pe¬ 
dig egyre jobbnak találtam. 

Egyszer aztán befeketült az ég! 
Ahogy belépek, látom, hogy egv délceg 
fiatalember könyököl a pulton és javá¬ 
ban „főzi 44 az én „feketémet’ 4 , közben 
annyi potya feketelevest benyakal, 
amennyit nem bírnának elfogyasztani 
bagdadi paktum tagállamai együttesen* 
a kalifát is beleértve. 

Tudtam, hogy vesztett csata előtt ál¬ 
lok. de azért próbát tettem: kértem egy 
duplát tőle. Rám se nézett. Ezután fel¬ 
hajtottam az italt. Pocsék volt! 

Papp László 


Sajnos, r.ého! előfordul 
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Már egy féléve nem dolgozom.;* 

S nőiből él? 

Remek állásom van egy állami gazdaságban! 


SZOBANCV£Ny- K-tOVELOKa 



avagy az alulról jövő kezdeményezés 


Röfike aggodalma 





— Azt hiszem itt az Ideje, hogy 
patronálni kezdjem. Vele könnyű lesz 
ió eredményt elérni! 


INEY 1 RITKA ESET 


Téli halászat 
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'TMJJUmás 

Bejön a szerkesztőségi szobába szén... ez nem lehet! Három, lég- 
egy fiatalember, illemtudóan kö- feljebb négy évvel ezelőtt talál - 
szön, bemutatkozik: „Ezésez Ta- koztunk utoljára, ő akkor tizen- 
más vagyok* 4 ... és letesz néhány négy éves volt, én tizennyolc..! 
tcleírt papírlapot, ha elolvasnám. Lehetetlen, hogy majdnem velem 
Néhány vidám írás, mondja, a vé- egykorú fia legyen, 
leményemre kíváncsi. De lehet, hiszen itt ül velem 

Mialatt beszél, a fülét nézem, szemben, ez a komoly, felnőtt lak- 
Szép piros fül, nemcsak a hideg li! Ö a valóság, nem pedig én, a 
pirossága ül rajta, hanem a zavar kamasz és mamája, a bakfis. Ér- 
kárminja is. Nem néz rám, a fa- zem, hogy valahonnan a semmi¬ 
lat nézi mögöttem és beszéd köz- bői. ráncok és szarkalábak küsz¬ 
bén időnként köhint. Min.ha ma- nak elő és rendezetten el helyez- 
gamat látnám, néhány évvel ez- kednek arcomon és szemem körül, 
előtt, amikor saját piros fülem- — Mondtam a feleségemnek, 
m?l álltam ilyen zavartan egy legalább megismerem a mama 
szerkesztőségi szobában, ahová egyik udvarlóját —. folytatja, 
felvittem néhány tcleírt papírla- mert látja, hogy nem olvasok, 
pót, mint kezdő, fiatal humorista, csak bámulok magam elé. 

Igen, nem volt az régebben..! Feleségének? Felesége is van! 
legfeljebb három ... négy éve. Derekamba szaggató fájás hasit. 

— Miért éppen hozzám jött? — A köszvény lesz, gondolom, jeges 
nézek rá. de már vesz.m is az el- hidegséggel é.s próbálok ültömben 
só papírlapot. kiegyenesedni. Legalább azt lá^sa 

Előbb nem válaszol, a sálat ez a felnőtt, hogy romjaimban is 
igazgatja a n 3 *akán, aztán mog- délceg maradtam. Köhögnöm is 
szólal. kellene, de visszafojtom. Félek at- 

— Az édesanyámnak tetszett tói a száraz, öreges köhögéstől, 
udvarolni! amely kiszakadna torkomból, 

Tessék? Hogy én... az ő édes- ahogy itt ülök, idős, fáradt, törő¬ 
anyjának? Udvaroltam? Butaság, dött ember, szemközt ezzel a fel¬ 
it t valami félreértés lesz. Nevel- nőtt. komoly férfivel, akinek a 
séges. Hiszen ez itt szemközt ve- mamájának udvaroltam ötven- 
lcm felnőtt férfi, az álla kékes, hatvan esztendővel ezelőtt. Vagy 
biztos, hogy kétnaponként borot- nyolcvannal. Ki tudja számontar- 
válkozik. Nem lehetek nála idő- tani a múló időt 9 
sebb, legfeljebb három-négy év- Makogok valamit, (milyen vé¬ 
vel. kony, reszkető, öreg hangom lett 

— Hogy hívják az édesanyját? egy perc alatt), hogy majd elol- 

•— kérdem. vasom az írásait és értesítem. Fel? 

— Henrietté —, felel a kérdés- áll, megköszöni, búcsúzik. 

re —, Henrietté — , ismétli. — Hogy van az... az édesany- 

Most már megnyugszom. j p ? — nyögöm ki. 

— Valami tévedés tesz —, mon- - — Köszönöm, jóL Imádja az 
' dóm elnéző kedvességgel. — Nem unokáját. Mert van egy féléves 

ismertem Ilenriette nevű lányt kisfiam. Tetszik tudni, húsz éves 
Ez persze nem változtat azon, vagyok... de korán nősültem, 
hogy elolvasom az írásait — , te- Ezzel elmegy. Nem merek fel- 
szem hozzá gyorsan, mert látom, állni a 2 íróasztal mellől. Félek, 
hogy elborul az arca. hogy res 2 keteg lábam nem bírja 

Felemelem a papírlapot és fia- el testem súlyát. És amikor * ? égie 
talos könnyedséggel kezdem ol- rászánom magam, hogy elmenjek, 
vasni. 0 köhint. a folyósón, az öreg, galambösz ta- 

— Hedda volt a beceneve —, karílónót figyelmeztetem, hogy jól 

mondja. — Sebők Hedda. kösse be sállal a torkát, mert 

Hedda ... Persze, Hedda, Se- megfázik, 
bők Hedda. Nem kell az elmúlt *7" Tudja, a mi korunkban vi- 
Bzerelmek neveit őrző agyteker- gy& 7n \ kell az embernek mon- 
vényhez nyúlni, máris itt áll élőt- dorn tessu, öreges léptekkel 
lem az íróasztalomon, a teleírt vánszorgok lefelé a kpcson. 
papírlapnak támaszkodva Sebők «- néz utánam, mint aki ki- 
Hedda, fekete szemével, fekete sérte tét. lát. 0 persze nem tudja 
hajával, kissé gúnyosan mosolygó amit én. Hogy az emb?r min- 

szájával. És én is itt állok mellet- megöregszik egy kicsit, hq 

te térdnadrágban, kamaszosan szembetalálkozik az életkorával, 
rángatózó ádámcsutkával. De hi- Vajda Albert 




Uj fejezet 


(A huszadik párt¬ 
kongresszus alkalmából) 


Lassúbb a hangnál 

A sok hangnál gyorsabb repülő¬ 
gép után üdítően hat az a talál¬ 
mány, amelyről a ,,London II- 
luslrated News” című. angol ké¬ 
pes hetilap számolt be. A légi ke¬ 
rékpárról van szó, amelyet a 
Brit-Európai Légi Társaság Sben- 
sone nevű főmérnöke szerkesztett. 
A légi kerékpár tíz méter magas¬ 
ságot tud elérni, tehát a sztra¬ 
toszférától még eléggé távol van. 
Óránként 35 kilométeres sebes¬ 
ségre képes, tehát nem hagyja el 
udvariatlanul a hangot. Nem al¬ 
kalmas légi bombázásra sem. 
Nagyszerű találmány! 

Elvenné még egyszer 
a feleségét? 

Angliában tömegkutatást ren¬ 
deztek annak megállapítására. 


hogy a férjek házasságot kötné¬ 
nek-e még egyszer a feleségük¬ 
kel. Kiderült, hogy a férjek 67 és 
fél százaléka másodszor is a je¬ 
lenlegi feleséget venné el, 22 szá¬ 
zaléka, nem, bizonytalan: 10 és fél 
százalék. Mindenesetre a legtöbb 
férj felhasználta az alkalmat ar¬ 
ra, hogy a felesége néhány ti¬ 
pikus hibáját kipellengérezze: 

Mindig elkésem miatta a mo¬ 
ziból. Mindig várni kell rá. Reg¬ 
gel elfoglalja a fürdőszobát, s 
emiatt elkésem a munkából. Az 
ágy nagyobb részét ó foglalja el. 
Reggeli előtt cigarettázik. Túlsá¬ 
gosan sokat beszél. 0 akarja meg¬ 
választani barátaimat, olvasmá¬ 
nyaimat; ruháimat. Nem engedi a 
sporthíreket hallgatni. 

De mindegy — már hozzászo¬ 
kott ... 


Hapci — egy életen át 

A „Daily Mirror* beszámol a vi* 
lág egyik legszerencsétlenebb te* 
remtéséről, Hilda Proctorról. Ez a 
csinos, fiatal lány áVprüszköli az 
életét, s átlagosan minden öt 
percben tüsszmt egyet. Nem tud 
színházba, nem tud hangverseny* 
re járni, mert ágyúdörejszei ű 
tüsszentéseivel szétrobbant min¬ 
den művészi eseményt. A háború 
alatt a légoltalmi pincében állan* 
dóan ijesztgette pincetársait, akik 
a tüsszentéseket robbanásoknak 
vélték. Többen udvaroltak már 
neki, de a leggyengédebb pillana* 
'kát is szétrobbantotta. 

Ugyanakkor a lap beszámol ar* 
ról is. hogy Hilda már a javulás 
útján van. A legkülönfélébb 
gyógymódok után most méhcsipé* 
sekkel kísérleteznek, s úgy lát* 
szik, eredményesen. Hilda már 
csak ötször tüsszent naponta, s ez 
már nem árt a szerelemnek. 


két 



— Ezt a bútort vesszük meg! 

— I>e drágám, nincs annyi pénzünk.. » — Látod, fiacskám, mire ezt a gépet ki kell 

Ez már igazán csak részletkérdés, fizetni, ez a sok album már mind tele lesz... 
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•- Észre sem veszed, hogy új szemöldököm van? 

(Vasvari Anna rajw) 


— Segítség! 


Ekkora hidegben... 


— A Meteorológiai Intézet je- 
Jenti ma reggel. ... 


Bonni pillanatkép 

A németek nem akarják viselni a megszállási költségeket 


Amerikai tábornok Azt képzeli talán, hogy ingyen fogom őrizni 
a maga szuverenitását 9 


LÉPCSŐHÁZI APUSOK 


V'/QY LÁTSZIK... 


Hajnalig tartó rendezvény után 
vasárnap reggel hazamegyek, no 
végre kialszom magam! Alig bú¬ 
jok ágyba, csöngetnek. Barna bő¬ 
rű fehérnép. cigányos a kiejtése 
és azt énekli: 

— Szép rongyszőnyeget tessék 
venni! 

, — Köszönöm, nem veszek. 

Vissza a meleg fészekbe, csön¬ 
getnek. Falusi menyecske, túzr 
gől pattanva: 

— Hízott kacsát tessék venni. 

) -—Nem kell! 

Fülemre húzom a paplant, csön¬ 
getnek. Sanda áltengerész 

— Cehoszlovak vad jóm... szepp 
tvid szövet... tesék veni. 

Ablakot becsapom, hoci a kis- 
balta! Még egy aki csöngetsz ne¬ 
kem, vágom oda fejbe neki, puff. 

Be sem érek, csöngetnek. 

Keserű-n felkacagok, nyomd 
csak, nyomd, szerencsétlen, me¬ 
gyek és halálnak halálával halsz.,. 
* 

Életben maradt. 

, Sőt. 

Vettem. 

A negyedik csengető ugyanis a 
házfelügyelő volt. Csak annyit 
mondott: 

— Elzárjuk a főcsapot. Vizei 
tessék venni. 

K. 


m"' 


— Hát ez még van? 


Facsaupi uttytepetés 


r' 

-* 


EZER VADASZ ÉS ERDÉSZ 
SEGÍT A HIDEGTŐL SZÉN- 
VÉDŐ VADAKNAK NoG- 
RADBAN 


/utV* — 


háztartási fagyialt. 
Gépek készülnék 


CnCC 


ATf ESTIK AZ UTCAI 
TELEFONFÜLKÉKET 


{/ TltffFO* 


Miért költözött át ide. 
Róka kar társ? 

— Erre több vadász jár • 

újabb önkiszolgáló 

BOLT NYÍLIK A THÖKÖLY 
ÜTŐN 


— Az anyukámraik 

nincs szíve! 

— Miért? 

— Spenótpasszirozót 
vett, amikor már háztar¬ 
tási fagylaltgépeket u 
gyártanak. 

0 

SÍNEN JARó ovéghaz 

ÉPÜLT A MARGITSZIGE, 
TEN 


Hiobfl Jestetle ki ma¬ 
gát, megismerem, maga 
nyelte el a múltkor há¬ 
rom tantuszomat! 


FŰZFŐN MEGKEZDTÉK 
A METILMETAKRILAT 
NEVŰ ÚJ MŰANYAG 
GYÁRTÁSÁT 


Nehéz lehet összehoz¬ 
ni egy ilyen boltnak a 
személyzetét. 

Miért? 

— Mert még kevés gya¬ 
korlott önkiszolgáló van 
Budapesten, 


— Micrt ran úgy elke~ 
$eredve , Ibolyácska? 

— Már a harmadik zsú¬ 
folt üvegház megy el elöl - 
tem, mert én szerény ibo* 
lya vagyok ,,.. 


— Mit szól az új mű¬ 
anyaghoz? 

— Beszélni se szeretek 
róla! 

— Nem tartja jónak? 

— Dehogy. Csak nem 
tudom kimondani. 


c^SMdleNfélE 

Nyilván te is megfigyelted , kedves olvasó, hogy ha sovány ismerősödet soványnak 
találod, az illető megnyugtat, hogy mostanában hízott. Ha kövér ismerősödről meg¬ 
állapítod, hogy kövér, felháborodva tiltakozik: „Fogytam /“ Csak azt nem érti az em¬ 
ber, hogy akikor miért soványak a soványak és miért kövérek a kövérek. 


Az önhittség sok nyugtalanságtól óvja meg az embereket. Egy nős barátom 
lentette, hogy ö nem féltékeny, mert vakon bi2ik magában. 


kije- 


Csalódottan olvastam a minap, hogy a közhit indokolatlanul túlbecsüli a citromot, 
a nyers karalábéban sokkal több C-vitamin van, mint a citromban. Ezentúl nyers 
karalábéval iszom a teát. 

★ 

„A Világ Legértelmetlenebb Ruhadarabja" nem a nyakkendő, hanem a férfi¬ 
kalap. Nyáron melegít, télen pedig ... szíveskedjék csak megfigyelni a húszfokos 
hidegben, amint a karima alatt vörösen tüzelnek a félig fagyott fülek. Bocsánat, egy¬ 
szer láttam kalapot melegítő szerepben. A szél lesodorta egy férfi fejéről, s mire az 
illető hosszas üldözés után elcsípte kalapját, egészen megizzadt. 

★ 

Néhai Einstein Albert büszke lehetett volna arra az anyára, aki a negyedévi blzc- 
nyitványosziás idején az egyik gyermekét megbüntette, a másikat megjutalmazta. A 
rossz gyerek ötösről négyesre rontotta az osztályzatát, a jó gyerek viszont hármasról 
négyesre javított. Hja, a relativitás .,, 

★ 

Nem igaz, hogy udvariatlanok a mai fiatalok! Amikor a 8-as autóbusz végállo¬ 
másán egy 13— 14 éves fiú a kocsi közepén egy belső ülésen foglalt helyet, barátja cso¬ 
dálkozva kérdezte: „Miért nem ülünk az ajtó mellé?" A válasz így hangzott: „Ott át 
kell adni a helyetr Lám, milyen illedelmes, jólnevelt gyerek! Tudja, hogy át kell 
adni a helyet. 

Feleki László 




















































































































SANDOJl karoly: 
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— Ajjaj, fordítva csináltuk 
íz egészet! 





barátom! 

maradjon 





a 


— Kisfiam, ha lélegezni akarat, a másik feledet dugd 
vízbe). .. 


ki 


— Sajnos, gyerekkori képem nem ma¬ 
radt . . . Később igyekeztem pútolni ...» 





























































































































































































































































Több italboltot kisvendéglővé alakítanak át 




Ahol gombi Hun a takarmányozás 


— Honnan jön ilyen süvöltve a hideg? Az ab¬ 
lakból? 

— Nem. Az abrakból 


AKI A VÉQSŐKIQ KIHASZNÁLJA 



az ágyba nfek vési lehetőségét. 
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A Goldberger-gyár faliújságjáról 


SaMiírei!! 

MITOILLSS 

SZÁLLODA 

Központi fűtés 
Penzió-rendszer 


\ STR1TOA 

tmniWetev gyógyszere a 

95 JÖDí4^|lIA ftft — gyógyvíz 

A „JODAQUA” —gyógyvízzel golyvás esetekben lefolytatott 
orvosi kezelések rendkívül kedvező eredménnyel jártak. 

A „JODAQUA” leendő anyáknál meggátolja a terhességi 
golyvát és biztosítja a magzat jód-ellátását. 

A „JODAQUA” bevált gyógyszer magas vérnyomás és érel¬ 
meszesedés eseteiben is. Kérjen tanácsot orvosától. 


Felvilágosítás: IBUSZ-nál 


A „JODAQUA” ára rendkívül mérsékelt, de az SZTK-vényre 
is rendelhető. 


AZ ÚJ EMBER 


Az új ember nem név. nem f g- 
lalkozás, nem a*.t jelen, i, hogy 
mcst hozták a tisztítóból vagy 
valamelyik áruház polcáról, ha¬ 
nem az új ember az, aki először 
megy dolgozni valahová. 

Az úi ember tehát nem új. csík 
a rég ; ekr.ek, de új a ruhája vagy 
ha nem is új, de legalább is íri - 
sen mosott, rmire otthon felerő¬ 
sítették a gombokat és be varrták 
a két lyukat a zsebén. Annyira 
bevarrták, hogy a kezét sem tud¬ 



ja beletenni, de az nem is fon¬ 
tos. mert az illetlen dolog. Már¬ 
pedig az új ember, az ne legyen 
illetlen. Ezért hót az új emb-:r 
keze csak úgy lefelé lóg, mintha 
nem is lenne vagy csak azért 
lenne, hogy lefelé lógjon. Pedig 
nem azért van. Ezt tud.ia ő is az 
új ember, fezért néha bizonytala¬ 
nul bagómból egy gombot a mun¬ 
kakabátján. Bizonytalanul, mert 
már fcegombolós közben tudja, 
hogy úgyis kigombol.a. 

Előfordul, hogy táska, vagy kis 
papiroscsomag van a hó.ia alatt, 
benne a napi elemózsi ja. mert 
majd csak ma fogja elintézni, az 
üzemi ebéd-befizetést. A csoma¬ 
golópapír barna, vagy egyszerűen 
csak újságpapír. Azt. hogy újság- 
. papír, csak most veszi észre. Ki¬ 
csit rüstelli. mert mondta otthon, 
hogy rendesen készítsenek máma. 
Az új ember vár. 

Már egy fél órája vár. a műve¬ 
zetőt várja. Azt mondták, egy kis 
a acsony, sovány ember, aki p p - 
zik. l)e itt senki nem pipázik. Sőt 
úgy látszik, nem is szeretik, ha 
pipáznak, mert ki van írva nagy 
betűkkel: TILOS A DOHÁNY¬ 
ZÁS. 

Az új ember tehát vár és figyel. 
Figyeli a helyet ahol. cs az embe¬ 
reket, akikkel dolgozni fog. 

Beszélgetnek, felénk, hangos 
közbekiabálások vannak. A tuli¬ 
pánról van szó. Mind nagyon ér¬ 
tenek hozzá, mindegyiknek leg¬ 
alább egy cukrosláda földje van. 
Abban egyeznek, hogy szája 



nincs, és hogy a hagymája zsíros 
kenyér mellé nem jó. Levesbe 
még nem próbálták. 

Legjobban, egy kicsit kövér fia¬ 
talember tetszik neki. Szinte al : g 
hallani a szavát. Lehet, hogy 
azért, mert hallgat. 

öt választja ki az új ember, 
mert megszomjazott és nem látja 
sehol a csapot. Pedig szomjas. 
Iszonyúan szomjas, mennél ke¬ 
vésbé látja a csapot, annál szom- 
jasabb. Elindul hát a csendes fia¬ 
talember fe^é. 

— Hol lehetne itt vizet inni? — 
kérdi az új ember a szótlant, mert 
majd kiszárad a torka. 

— Nem tudom — felel ő — én 
Is új ember vagyok. 

Aztán megmutatják neki a csa¬ 
pot. — Van ott bögre is — mond¬ 
ják. Van hát, biztos van. ők csak 
tudják, de az új ember nem látja. 
Pedig már messziről figyel, hogy 
azonnal, egy mozdulattal érte 
tudjon nyúlni. Az új embernél 
fontos, hogy azonnal észrevegyen 
mindent, hogy azonnal megtalál¬ 
jon mindent. De hiába forgatja a 
fejét, a bögre nincs a csapnál. 
Nincs, pedig mér majdnem oda¬ 
ért, már csak pár lépés választja 
el. Meglassítja a lépteit, szinte 
vánszorog és kétségbeesetten 
igyekszik megtalálni a bögrét. 
Annyira igyekszik, hogy szinte iz¬ 
zad. De még egyszer szólni, kér* 


dezni, nem lehet. Nem lehet, mert 
hogy néz az ki, ha egy új ember 
kéiszer kérdez. Ezért hát előbb 
jól kiengedi a csapot, mintha hi¬ 
deg vizet akarna inni. és kezével 
is körbetapogat mindent, hátha 
csak a szeme csalt. De a bö \re 
nincs letéve sehol. Nincs letéve, 
spárgán felakasztva csüng alá. de 
ezt az új ember csak akkor 1.1 ja, 
mikor már a tenyeréből ivott cs 
az orráról igyekszik lenyalni a 
ráfröcskölt vizet. 

Most észrevesz! a művezetőt, 
messziről az ajtóban. Csak ő lehet 
az. Odamegy, kezet fognak. — 
Maga az? — kérdi csodálkozva a 
művezető, pedig látta, hegy nincs 
más idegen ember a teremben. 

— Én — feleli az új ember. 
Mustrálják egymást. Milyen em¬ 
ber lehet? Akadályaskedó? Fon¬ 
toskodó? Nagy képű? Ért a szak¬ 
mához? 

Milyen ember lehet? Rendes? 
Későn járó? Vitatkozó? Vasy 
csendes, szorgalmas, jó munka¬ 
erő? 

De mosolyognak. Igv szokás. 

— Beosztom... — mondja a 
művezető — Blaskóhoz. 

Az új ember ismeri a munkát* 



Egy fél évig csinált ilyet. Később 
elkerült onnét, de még emlékszik 
a fogásokra. 

Kezet fog a többiekkel és meg¬ 
kérdi, hová teheti a holmiját. 

Az új ember holmijának soha 
nincs hely. Ha van hely, akkor 
sincs, mert a többiek elfoglalták. 
Ha megürül egy fiók vagy egy 
szekrény, akkor egyszeribe min¬ 
denkinek szűk a saját fiókja. Még 
akko'* is, ha csak a napi zsíros 
vagy lekváros kenyerét szokta be¬ 
letenni. De azért szorítanak he¬ 
lyet. így mondják, hogy szoríta¬ 
nak, azaz odaadják a fiókot, ami 
az új ember számára volt fenn¬ 
tartva. 

Belelendül a munkába. Dolgoz¬ 
nak egész délelőtt. Jó! esik utána 
egy kis pihenés. De el kell moso¬ 
gatni a nagy zománcozott edénj*?- 
két. Ezt sehki sem szereli csinál¬ 
ni. Blaskóék bem. Mindig kisor¬ 
solják maguk közt. ki legyen az 
áldozat. Akire rákerül a sor, az 
szíjjá a fogát. 

Most azonban nem mozdul, aki 
következik. Nem mozdul, mert új 
ember van. 

— Ki kéne slaugozni — röppen 
e! a felszólítás. 

— Hát igen. ki kéne — vála¬ 
szolnak rá. Mintha valami va¬ 
rázsigét mondanának, mintha a 
nagy zománcedény ügyesen láb- 
raállna, odaballagna a slaughoz, 
ott egy flikk-flakkot csinálva 
megállna 60 fokos szögben, hogy 
a kígyómódra felágaskodó slaug 
vize kényelmesen kicsuroghasson 
belőle. 



Pedig az új embernek szólt a 
felszólítás. Ezt mindenki tudja.- 
Maga az új ember is. Nem is kér¬ 
dez, nem is szól semmit, me f !y 
egyenesen a slaushoz. Kinyitja és 
mcs. Könnyed, játékos mozdulat¬ 
tal, mint aki mindig azt csiná-ta.- 
Ugyanakkor alaposan és tisztán 
is mos, mert az új embernek úgy 
kfedl. Másnap, harmadnap cs ne¬ 
gyednap is önként neki áll a mo¬ 
sogatásnak. 

Az ötödik nap azonban, meg se 
mozdul, amikor a slaugozásról van 
szó. Már lehet. Nem új ember. • 

Muzsik Imre 






































































Idegen ötlet 

Szinte hihetetlen , hogy a klasszikus írók mennyi jót tesznek kései 
embertársaikkal. Nemcsak a közönséget gyönyörködtetik darabjaik- 
kai, hanem elegendő keresetet, nyugodt megélhetést biztosítanak 
egyes mai toliforgatóknak. Élelmes írók ugyanis rájöttek , /lapy sokkal 
egyszerűbb és biztosabb a régi nagyságok mübeit átdolgozni, „lepő- 
rolni' 1 f rövidíteni , dramatizálni, mint saját ölletet feldolgozni. 

Nemrégen szem- és fültanúja voltam egy jelenetnek, amely egyik 
dramaturgunk hivcUili szobájában játszódott le. Harcias külsejű, éle¬ 
sedett nő rikácsolta a riadt dramaturg felé: 

— Vissza meri adni darabomat? Egy Mikszáth-átdolgozást? 
M IKSZ AT HOT?! 

A dramaturg szerényen közölte, hogy nem az eredeti mű ellen 
emel kifogást , hanem az átdolgozás ellen, mire az idős hölgy, mint 
modern boszorka, aki palóc háián tvr agol, még elsziszcgte egy pár¬ 
szor Mikszáth nevét , az ajtó felé tartóit, de még a küszöbről vissza¬ 
fordulva fenyegetőzött: 

— Holnap hozok egy Csehov-átdolgozást! Egy eredeti Csehov- 
át dolgozást! 

Az átírással foglalkozó írók, elsősorban a Rádió földjén folytat¬ 
nak eredményes belterjes gazdálkodást Az elhunyt írók többnyire 
könnyelműen megfeledkeztek a Rádió lehetőségeiről. azt hitték, elég, 
ha a közönség látja a figurát. A jótét-lélek rádiószerűsítők ezen köny- 
nyen segítenek. 111. Richard átdolgozója például így mutatja be a 
színre lépő címszereplőt: (Ajtócsapó dús.) Az első herold megjegyzi: 

Érdekes ember, kár . hogy púpja van. 

Igen elterjedt a: régi operettek mai színpadi a váló alkalmazása. 
Zene marad. a szövegkönyvben a zord külső alatt érző sziveket rej¬ 
tegető vezérigazgatóból csupaszén osztályvezető lesz. a komikus arisz¬ 
tokratából jókedvű anyagbeszerző. A ledér lokálénekesnő pedig.., 
illetve marad, ami volt, hogy negatív figura w legyen a darabban. 

Akadnak persze írók. cfkik mindig saját ötletüket írják meg és 
nem kérkednek idegen töltőtollakkal. Ezt a krokit például teljesen 
önállóan alkottam, dehát én sem vagyok szent és bevallom, csupán 
az ötletét dolgozta fel előzőleg egy Pheidros nevű etruszk hadifogoly 
verstöredéke alapján Lápisz Bernét kapucinus szerzetes, akinek mun¬ 
kájához a huszas évek elején készített elmefuttatást Breteg Samu dán 
iró. Ezt most teljesen egyedül formáltam Uerekdeddé, egyedül fém- 
jelzem és egyedül veszem fel érte a honoráriumot. 

Tardos Péter 


$»U átlátni tnc%fc<zást kaptak a képx'ám(í/íszck 


Felvonásköz 



Aki nem dolgozik, ne is egyék! 


Jól informált kulturfelelős 


KLASSZIKUS FESTMÉNYEK 
LEVELEZŐLAPON 




f Ö 


— Milyen lesz a műsor, Pista? 

— Kitűnő! I. kategóriába sorolt művészeket 
küldött a Filharmónia. 


Kihallatszik a zene... 



Rajzolónk ötlete, hogy a szobrászok se marad¬ 
janak ki a Képzőművészeti Alap akciójából. 


Akiknek szívesen tapsolunk 






Múzsa: Ne húzzuk az időt. mester, még ma három- 
izáztíz homlokcsókcm van hátra!! 

Rossini , a kiváló olasz operas 2 erző pesaroi 
születésű volt. Szülővárosa 1860-ban szobrot akart 
neki állítani. Rossini % ezt megtudta és a követ¬ 
kező levelet irta a város polgármesterének: 

„Adjátok inlcább a szoborra szánt összeget a 
r áros szegényeinek , velem pedig rendelkezzetek: 
én a. napnak általatok meghatározott órájában 
odaállok a talapzatra 

★ 

Tristan Bemard bement egy párizsi vendég¬ 
lőbe , leült és türelmesen várakozott, hogy valaki 
kiszolgálja. Hosszú várakozás után asztala mel¬ 
lett elment a tulajdonos. Megszólította: 

— Mikor nyílt meg ez a vendéglő? 

— Két évvel ezelőtt — felelte a vendéglős. 

— De kár , hogy nem tudtam előbb, mert ha 
ezt tudom , már régebben jöttem volna ide. 

— Igazán? — kiáltott fel az örömtől a ven¬ 
déglős. 

— Igen, mert ha két évvel ezelőtt leültem 
volna ehhez az asztalhoz . mostanáig talán már 
kiszolgáltak volna _ 


Ötletszegény humorista 

(Önkrilika a javából) 


Kozák Lászlónak, 
című színműben. 


'„Szeptember” 
(Edma rajza) 


A szokás hatalma 



Ha a televízióban közvetített színdarab har¬ 
madik felvonása vége felé közeledik .. : 



A humorista: Hát akkor rendben van a szerződés: magáé a lelki- 
üdvötiségem. ide a poént! 


A mi kis pályázatunk 

Szent kötelességünknek érezzük, hogy a 
gomba módra elszaporodó pályázatok röppent 
épületéhez egy szerény téglácskával mi is hozzá¬ 
járulja nk. 

PÁLYÁZATI FELHÍVÁS 

A Bajuszipari Igazgatóság Kuitúrosztálya, 
figyelembe véve a nagyközönség megnövekedeit 
érdeklődését, kulturális ötletpályázatot hirdet, a 
bajuszpedrőkészítmények további népszerűsíté¬ 
sére. 

A beküldött munkák lükfözzék a bajusz¬ 
pedrő higiénikus és erkölcsnemesító voltát, vala¬ 
mint hangsúlyozzák ki feltétlen gazdasági elő¬ 
nyeit. mindazok számára is. akik egyébként nem 
viselnek bajuszt. 

Pályázni lehet: 

regénnyel, 

színdarabbal, 

hőskölteménnyel. • 

hosszabb tanulmánnyal, 

szimfonikus zenével. 

bökversseL 

játékfilmmel, 

festménnyel (lehetőleg olaj), 
és bármilyen szoborraL 

A bírálób'zotiság elfogad: 

újságban, 

rádióban. 

televíziós adásban. 

vagy telefonon már megjelent műveket is. 

I. díj: 1 csomag bajuszpedrő. 

II. díj: 2 csomag bajuszpedrő. 

III. díj: 3 csomag bajuszpedrő. 

A beküldés időpontja: 1956. február 30, dii* 
10—12-ig. 

Bajuszipari Igazgatóság Kultúrosztály. Buda¬ 
pest, XXXV. kér. földszint 4. 

Dalmúih Ferenc 
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Kisiskolásokról van szó 

— Én ma nem megyek ebédelni. 

— Nj esacsiskodi! Éhesen maradsz! 

— Nem baj. Ds nagyon fázom és az ebéd messze 

van. 

Ez a párbeszéd két iskolásfiú között zajlott le.. A/ 
Istenhegyi úti A lami Alta’ános Iskola napközijébe 
járnak tízegynéhány társukkal együtt. M nden délben 
elmennek, a tanító néni fe ! ügyelete mellett, a Német- 
vö'gyi ú ? i iskolába ebédelni. Ez naponta egy kilométeres 
utat jelent oda. ugyanannyit vissza, lejtős, csúszós, sí¬ 
kos úton. 

Az illetékesek azt mondják: helyiség kérdése az 
egész Ez persze nem egészen így van. Inkább jóindu¬ 
lat kérdése. Hogy miért? 

Azért, mert az Istenhegyi út 32-ben van az iskola. 
Az épületből azonban mindössze négy kis tanterem és 
egy szűk irodahelyiség az iskoláé. Az épüket többi része 
az Egészségügyi Minisztérium védönöképzö-intézetéé. 

A szü'öi munkaközösség kérelmére az Oktatásügyi 
Misztérium érintkezésbe lépett az Egészségügyi Mi¬ 
nisztériummal, hogv adjanak át egy helyiséget, ahol 
a napközisek ebédelhetnek. Az Egészségügyi Miniszté¬ 
rium röviden és kereken visszautasította a kérést. Nem 
tud helyiséget adni erre a célra ... 

Ennvi az egész. Nincs tovább! A gyerekek naponta 
vándorolnak a Németvö gyi útra. a szü’ői munkakö¬ 
zösség újabb kérelem beadását tervezi és a jóindulat 
— me’y feltétlenül szükséges ahhoz, hogy ez a problé¬ 
ma megoldódték — ez ideig még nem ie’entkezett. Bi¬ 
zonyára ott bujkál valahol az Egészségügyi Miniszté¬ 
rium valamelyik szobájában. Sürgősen meg ke 1 lene 
keresni! (b.) 


Kis városnak 

Mellékelten küldök a 
Ludas Matyinek egy mi¬ 
niatűr zsemlyét. Ne lepőd¬ 
jenek meg. ez nem külön 
rendelésre készült. Az 
ilyen apró zsemlyék kor- 
luilan mennyiségben kap¬ 



hatók a pápai üzletekben, 
kiáihúgocskájukkal. a kit- 
licskékkel együtt. 

Nem vagyok zsemlye- 
szakértő. de élénken em¬ 
lékezetemben él még az az 
eset. mikor múlt * év de¬ 
cemberében Budapesten 
járva, az Orczy téren 
zsemlyét vásároltam, s ha¬ 
talmas mérete miatt kü¬ 
lön megkérdeztem az el¬ 
árusítót, hogy mennyibe 
kerül. Az eladó csodálko¬ 
zott a kérdésemen, de én 
szintén, mikor meghallot¬ 
tam. hogv az a zsemlye is 
csuk 40 fillérbe kerül. 


— kis zsemlye! 

Tudom, hogy általában a 
péksüteményeknek egy bi¬ 
zonyos megállapított sú¬ 
lyuk van. de ezeknek az 
apró papai zsemlyéknek 
vagy a mennyiségével, 
vagy a minőségével hiba 
van. Nem akartam itt kü¬ 
lön kenyérmintát -is kül¬ 
deni. de annyit elmondha¬ 
tok. hogv a kenyér minő- 
cége — ritka kivétellel — 
csapnivalóan rossz. 

Úgy gondolom, érdemes 
lenne az illetékeseknek 
körülnézni szerény kis vá¬ 



rosunkban. mely, ha kicsi 
is. akár » zsemlyéje, azért 
lakosainak igényei semmi¬ 
vel sem kisebbek más vá¬ 
rosok dolgozóinál. 

Felső József 

az Elektrot-hermax 
dolgozója, 

Pápa 


Tartsuk be a tervet, de ne így} 



Majd útközben szerelje össze a gépet. Kovács szaki, most az a fontos, hoífr 
_ határidőre elmenjen* _ 


yrÍHct&r’ 


• $AKH-Ga&‘üü‘ 

vz igénylésnek 

Mi szebb? Eqy szépen 
be-endezett férfi- és női 
szabóság Ízléses kirakata, 
vaqy eqy lefüggönyözött. 
Üres üzlethelyiséq. mely¬ 
ben hetenként kétszer—há¬ 
romszor négy-öt sakkozó 
méri össze tudását? 

Azt hisszük. hoov erre 
méq a leqfanatikusabb sak¬ 
kozók is azt válaszolrák. 
boqy a szépen be'ón- 
dezett szabósáq mcqis in¬ 
kább Illik fővárosunk for¬ 
galmas útvonalába, mint 
eqv bofüqqönyözött kira¬ 
kató. üresen álló üzletbe* 
lyiséq. Iqv látta a II. kerü¬ 
leti Tanács is. amikor 
Igénylésünk után több íz¬ 
ben helyszíni szemlét tar¬ 
tott a Mártírok útja 67. szi-’ 
mú házban lévő helyiség¬ 
ben. ahol a Vörös Meteor 
Sport Egyesület eqyik klub- 
helvlséqe van. 

Megígérték a kiutalást, 
de az' Igényléstől számított 
fél év elmúltával kérésün¬ 
ket elutasították. A végzőst 
megfellebbeztük. Az elmúlt 
évben szövetkezetünk so¬ 
kat fejlődött. Egyrészt 
azért, me-t tervünket túl¬ 
teljesítettük. másrészt 

azért. mert a tanáccsal 
folytatott levélváltás során 
stílusunk egyre jobban 

csiszolódott. 

A sikeres tervteljesitést 
jó munkánknak, az utóbbit 
pedig ennek a bi 2 oryp* 
üzlethelyiséqnek köszönhet, 
jük. Az üzlethelyiségnek, 
melyet mind a mai napig 
nem utaltak ki részünkre, 
•gaz. hogy decemberben 
megkérdezték: fenntartjuk- 

e fellebezésünket. Erre mi 
sürgős igennel válaszol¬ 

tunk. Azóta eqy szó sem 
esett az üqyről. Pedig a 

Minisztertanács 80/1954 sz. 
rendeletével nagyon he¬ 
lyes határozatot hozott az 
üzlethelyiségek rendeltetés¬ 
szerű használatáról. * 
Harányí Andor 
EKISZ Vegyesruházati 
KTSZ 


Kicsit gyorsabban! 

1935. január 23-án egyik 
olvasónk panaszos levelet 
elküldtük a Kiskőrösi Já¬ 
rási Tanács VB titkársá¬ 
gának. Választ nem kap¬ 
tunk. ezért az elintézést 
többször megsürgettük. 
Vé .re 1956. február 6-i 
kelettel leve'et kaptunk a 
Járási Tanácstól Bokros 
I.a.jos, a szervezési cso¬ 
port vezetőjének aláirá á- 
val. \ levélben értesíti 
szeijicsztőségfmket. hogy 
a panaszt 1956. január 
14-én e r nté?.ték. Kilenc 
nap híján egv év alatt! 
Kicsit gyorsabban kellene 
kivizsgálni a dolgozók pa¬ 
naszait. Még a Kiskőrösi 
• Járási Tanáé* nál U! 


A történetben szereplő 
zöld házikó hosszú évek 
során át a Nagymező ut¬ 
ca 11. előtt állt. Egy szép 
napon elérte végzete: át¬ 
helyezték. Előbb a Nagy¬ 
mező utca 3. elé akarták 
helyezni, ^de >a ház 4a*kói 



tiltakoztak ellene, s így a 
zöld házikónak tovább 
kellett vándorolnia. 

Az illetékesek valószí¬ 
nűleg sokáig tanakodtak 
azon, hogv a zöld házikó 
hova kerüljön. Végül úgy 
döntöttek, hogy a leg¬ 
megfelelőbb hely a Nagy¬ 
mező utca 1. előtt le.z. 
Valóban festői látvány: 
háttérben az Ernst-múze- 
um, előtérben a zenei 
gimnázium és a Bartók 
Béla zenei szakiskola. Ta¬ 
vasszal, majd ha nyitva 
■lesznek az ablakok, ki- 
hallatszik onnan a zene, 
egyszóval érdemes lesz 


odajárni. Talán még da¬ 
kotáról Is be fognak utaz¬ 
ni ide. 

A 7 iskolák vezetői azon¬ 
ban nem örültek a jö¬ 
vevénynek. Sajnos, mire 
észbekaptak, már fel¬ 
épült a házikó és semmi 
tanú jelét nem adta. hogy 
a közeljövőben odébb áll. 
A zeneiskola egyik taná¬ 
ra eljárt a Népművelési 
Minisztériumban, a VI. 
kerületi Tanácsnál és a 
Csatornázási Műveknél, 
hogy helyezzék el a mos¬ 



tani helyéről a zöld házi¬ 
kót. Utánjárása semmi¬ 
féle eredménnyel nem 
végződött. megnyugtatá¬ 
sul azonban közölték ve¬ 
le, hogv a zöld házikó 
.csak nyáron kellemetlen 
és különben is, 1960-ban 
lebontják. 

Jelenleg így áll a dolog. 

S/. n. 


jCudas VHaty.i 
dtuté<zit ... 

Lapjuk január 18-1 szá* 
mában megjelent ,.Vu-stli a 
Rákóczi úton” című közle¬ 
ménnyel mindenben egyet¬ 
értünk. 

Intézkedtünk a kerületi 
tanácsnál, hogy az enge¬ 
délyt vonják vissza és a 
halálkatlan lebontását ren¬ 
deljék el. 

Perényl Imre oszt. vez. 
Fővárosi Tanács VB 

Vá-osrend. és Ép. Oszt. 

★ 

A VI. kerületi Ingatlan- 
kezelő Vállalat a javítási 
munkálatok legnagyobb ré¬ 
szét már befejezte, laká¬ 
saink má- nem áznak be. 
Köszönjük! 

Dobó u. 21. sz. ház lakói 

★ 

Kedves Ludas! Hét hó¬ 
nap al*tt a kérvények tö¬ 
megével sem tudtuk elin¬ 
tézni, hogy telefont kap¬ 
junk. Közbenjárásodra meg- 
<apluk a készülékeit 

XIII. kér. Mé^tékutánl 
Szabóság KTSZ 


Anyakönyvi kivonat, 
vagy marhapasszus? 



A Pest megyei váci járás Veresegyház—Frdóvárosi 
Tanács VB kirendeltsége í. év január 14-én 212 TIT 

szám alatt házassá-i anyakönyvi kivonatot állított ki a 
részemre. Nagyon örültem annak, hogy a s uniómra 
fontos okmányt kézhez kaptam, azonban nagy volt a 
meglepetésem, amikor azt láttam, hogy az okmányt a 
T anács VB „marhalevél-kezelője* látta el körbélyegzö- 
vel. Az okmányt közhivatalok előtt kívánom felhasz- 
nálni. éppen ezért nagyon kellemetlenül hat. hogy há¬ 
zasságomat — a pecsét tanúsága szerint — a marhale¬ 
vél kezelője és ígv a szarvasmarhák nyilvántartója 
tartja nyilván. Úgy hiszem, hogy a közhivatalok tartoz¬ 
nak annyi megbecsüléssel a hozzájuk forduló dolgozók 
ügyes-bajos kérdéseinek, hogy azokat kellő komoly¬ 
sággal és nem az emberi önérzetet sértő módon intéz¬ 
zék el. Pnrzo Jánosné , Veresegyháza 


Ez aztán valami! 

Mire való a reklám? 
Nyilván arra. hogy érdek¬ 
lődést keltsen, bizalmat 
ébresszen, vásárlásra ser¬ 
kentsen. A VI. kerület 
kisipari szövetkezetei 
nyilván ilyen meggondo¬ 
lással állították lel a Vö¬ 
rös Csillag Mozi dohány¬ 
zóiában a tetszetős négy¬ 
oldalas kirakatot. Topo¬ 
gds helyett ..serkenjen 1 ’ a 
mozilátogató. ha már 
úgyis várakozik. Mit ta¬ 
gadjam, magam is csak¬ 
nem serkentem, amikor az 
Öraiavitó Ksz kis ki¬ 
rakatára esett a pillantá¬ 
som. 

..Ilyen volt” — hívta 
fel a figyelmemet egy kis 
táblácska , amely mögött 
ütött-kopott zsebóratokok , 
mutató nélküli számtáb- 
lák idézik emlékezetem¬ 
be, hogy otthon a karo¬ 
tok között nekem is van 
•olyanom, amiből órám le¬ 
hetne. 

„Ilyen lesz” — csábítja 
Cz érdeklődőt a követke¬ 
ző tábla. Először azt hit¬ 
tem. hogy tévedés tör¬ 
tént. hogy a MfiH :seréi- 
te el a táblácskát. A ke¬ 
csegtető új órákat ugyanis 
* vastagon lepi a por. és 
uram fta. ha jól megné¬ 
zem, Hiányzik róluk a 
mutató is, illetve nem 
olyan tragikus az eset , 
mert a két „minta 
órán” ran két mutató , 
mindé miken egy-egy. 

No de kJ rém/ Ócská¬ 
iból vacakot nem érdemes 
Csináltatni! 

Ny. Á. 


Megjegyzés 
egy piákéihoz 



Február 4-én üzemünk 
meqkapti az Orszáqos Fil¬ 
harmónia hangverseny nap¬ 
tárát. Ennek a plakátszerd 
naptárnak az lenne a fel¬ 
adata. boqy Ismertesse a 
dolgozókkal a szórakozási 
lehetőségeket, éf ki-kl ér¬ 
deklődése szerint válogat¬ 
hasson a műsorok között. 
Kíváncsian tanulmányoztuk 
a műsort, és lelki füleink¬ 
kel hallottuk Bach egy fu¬ 
gáját, Hollós Ilona eqy 
énekszámát... 

De most jött a meglepe¬ 
tés! 

Kiderült. hoqy harmoni¬ 
kus naptárunk a február 
1—5 közötti időre szól. Mi 
4-én kaptuk meg. s így már 
a leglelkesebb zenebarát 
sem tudott volna elmenni 
például eqy 2-1 hangver¬ 
senyre. 

Az Országos Filharmónia 
azonban megnyugtatott min¬ 
ket. mert a plakáton azt is 
tudatta velünk, hoqy a fel¬ 
sorolt tiz műsor közül hat¬ 
ra már minden jegy elkelt. 

A hangverseny-naptár te¬ 
hát. csak azt közölte, hogy 
mit hallhattunk volna meg 
néhány nappal előbb. ha 
nem kelt volna el minden 
Jegy. 

Azt hiszem, sok pénzt és 
papirt (3000 példányban je¬ 
lent meg a plakát) megtaka¬ 
rítottak volna, ha ki sem 
adták volna. 

Csorba Tibor, 

az Óbudai Hajógyár dolg<a» 
zója 


Panasz a könyvre... 

Megvásároltam az üzemi köhyvterjesztőnél Petőfi 
összes költeményeit a Szépirodalmi kiadásában. Olva¬ 
sás kö 2 ben ismeretlen verset találtam benne. Például: 

Hirös város az aafődön Kecskemét 

Ott születtem, annak Őszöm könyerét. 

A búzáját magyar embör velői te 

Kakastéjjee szép mönyecske sütötte . 

De segít a meszelő nyele , 

Mellyel a derék családanya 

Nagy vitézül nekirohana. 

Mi ez? Egyszerre abbamaradt a kecskeméti tájszó¬ 
lás? Csakhamar rájöttem, hogy a könyvben a 82. oldal 
után a 95. következik. Átolvastam a két könyvet és 
három hibát találtam. 

A könyvterjesztő kicserélte a könyvet, örültem sfz 
új példánynak,- amíg át nem lapoztam. Akkor nyote 
hibát fedeztem fel benne. Ismét újat kaptam, ismét 
végig-meóztam az 1400 oldalt, a könyvkötészet jóvol¬ 
tából itt teljes nyolc oldal hiányzott, illetve találtam 
helyette ugyanannyi ismétlődő oldalt. 

Rengeteg nevet találtam a könyv utolsó oldalúm 
ezek mind felelősként tetszelegtek. Egyetlen példánv- 
ból sem hiányzott a nevük! Kérem a sok felelőst, fe¬ 
leljenek. hogyan lehet ilyen kevés tisztelettel bánni 
a legnagyobb magyar költő műveivel? 

Kun László, 

a VERTESZ dolgozója 
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A tőkés földgömb-problémája 


— Egy új földgömb kellene ezzel valami baj van, a gyarmatok sorra elszakadnak... 

— Az új most készül, de azon már rajta se lesznek! 


Ára 70 fillér 


XII. évfolyam, 9. száfn 
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ALGÉRÍÁBAH 


«— Minden hiába, nem lehet az arab lélekhez 
közel férkőzni.. ; 



.„Megtörölted a lábadat?'" 

(Történik eay pesti lakásban . de előfordul¬ 
hat bármely városban , bármely évszakban , kü¬ 
lönösen havazás idején. Idő délután öt őra f a 
Férj megérkezik munkahelyéről, az asszony a 
családi otthon meleg hangulatával várja.) 

FÉRJ (belép. Rosszkedvű , mert a hivatalban 
felmérgesítették , mert kelkáposzta volt ebédre 
fasirttal mert a ronda időben alig tudott fel¬ 
kapaszkodni a villamosra): Szervusz anyukám. 

FELESÉG: Megtörölted a lábadat? 

FÉRJ (élesen): Ez volt a vtsszaköszönés? 

FELESÉG: Szervusz fiacskám. Megtörölted 
a lábadat? 

FÉRJ (dühösen): Megtöiöltem! És kikérem 
magamnak, hogy valahányszor hazajövök, min¬ 
dig ezzel a kellemetlen, ellenséges kérdéssel fo¬ 
gadj! 

FELESÉG (mindvégig kedvesen): Ne haragudj 
fiacskám, de nekem kell utánad törülgetni! 

FÉRJ (felhördül): Utánam!! Csak ezt ne 
mondtad volna! Egész életemben ezt hallom! 
Utánam töröigetsz, utánam takarítasz, utánam 
mosogatsz, utánam hordod a hamutartót, utá¬ 
nam ..; az özönvíz! 

FELESÉG: De'drágám, a lakás... 

FÉRJ (horkant): A lakás! A LAKAS! A leg¬ 
főbb érték a lakás, a szőnyeg, a függöny, a ha¬ 
mutartó . :: 

FELESÉG: De fiacskám, az abnormális idő¬ 
járás miatt behozod a hóiét a lakásba..; 

FÉRJ (gúnykacajra tér át , sőt fakad): Az 
abnormális időjárás miatt járhatatlanok az or¬ 
szágutak Bicske és Sőréd között, elakadnak a 
vonatok Angliában, megtorpannak a hajók a 
jéghegyekben, megfagynak az emberek a Rivié¬ 
rán, az öröktavasz hazájában, sítalpon közleked¬ 
nek a Szaharában és kialszik a pokol tüze Dante 
verőfényes hazájában és akkor te amiatt zo¬ 
kogsz, mert megcsillan két csepp hóié az el¬ 
nyűtt torontáli szőnyegen! 

FELESÉG: Te nyűtted el édes fiacskám. 
Nézz a lábad alá, nem két csepp csillog, ha¬ 
nem egy kerekded tócsa. 

FÉRJ: Azért tócsa, hogy csillogjon! Mert a 
bólé alattomos, te drága, pedáns kis feleségem! 
Amikor már azt hiszed, hogy tiszta a lábad, ak¬ 
kor a melegben egyszerre kezd szivárogni, cse¬ 
pegni. nőni. terebélyesedni, amire észbekapsz, a 
városligeti tó csillog a lábad alatt..; 

FELESÉG: Éppen azért vigyázz szívem, tö¬ 
röld le jól a lábadat, bejössz a havas cipőddel a 
lakásba. ; ; 

FÉRJ (magánkívül): Hát hogy jöjjek be a 
lakásba? Hogy jöjjek be a sz«»télybe? Mezít¬ 
láb, mint a muzulmánok a mekkai mecsetbe?! 
Nekem ebből elég volt! Az öngyilkosságba ker¬ 
geted az embert a rögeszméiddel. 

FELESÉG (békésen): Jójó fiam. Tipikus ön¬ 
gyilkossági ok: azt mondtam ne hozz be piszkot 
a lakásba. 

FÉRJ (akasztófahumorral): Már is megvek 
a konyhába és kinyitom a gázcsapot. ; (Ifidül ) 

FELESÉG: Most súroltam fel a konyhát 
fiacskám! Megtörölted a lábadat? 


Az ellenőrzés tetőpontján 


r— Most hozza gyorsan a könyveket.»?» 





A maradi „jó" tanácsa 





►- Ezt vegye, uram, ha jót akar! Tudja, ez még príma anyag! 


A francia újfasiszta vezér vizsgázik 





Stella Adorján 


Tőkés: Azt hiszem, ez az alak meg fog felelni! 


Cúdor BrUt? 

Találkozás egy régi ismerőssel 

özvetleníil az ostrom után egv házban lak- 
tünk. Vermes ügyes, talpraesett, afféle 
higgadt kereskedőerhber volt, akit egy világ¬ 
háború. vagy rendszerváltozás nem egykönnyen 
hoz zavarba. Most is néhány nap alatt kiismerte 
magát és a ház lakói ájuldozva szagolták a 
pecsenyeiratot, amely Vermesék másodemeleti 
lakásából szivárgott és betöltötte az egész házat. 
Kacsát, pulykát és sertéskarmonádiit ettek 
Vermesék, meg linzertésztát dióval és lekvárral. 
Elég gyakran ért az a megtiszteltetés, hogy 
Vermes a lépcsőházban szobaárt velem, talán 
azért, hogy fölényét gyakorolja. Vermes ugyanis 
akkor már kezdett pirosodni és nekigömbölyűd ni, 
én pedig a napi egy tányér levessel a bendömben 
még mindig úgy néztem ki, mint eey nyelvemlék 
a XI Il-ik századból. Egy ízben meg is hívott magá¬ 
hoz. ebédre, de ennek az étkezésnek a leírását ne 
követeljék tőlem. Ezt a jobbágyi alázattal véghez¬ 
vitt mákostészta-zabálást Örökre kirekesztettem 
emlékezetemből. 

Azazhogy, — és éppen itt van a lélektani rej¬ 
tély — úgy látszik mégsem egészen sikerüli ki- 
rckesztenem. Mert amikor tegnap a Körúton 
találkoztam Vermessel, vegyes érzelmek ejtettek 
rabul. Az első szégyenteljes érzés az önkéntelen 
tisztedet volt azzal az emberrel szemben, aki a 
föld alól is kacsasültet tud előteremteni. Ezt 
azonban csakhamar legyűrte egy másik, a diadal 
érzése. Ó. kis Vermes, — gondoltam — ügyes Kis 
Vermes, nagyot fogsz nézni, ha megtudod, mivé 
fejlődött ügyeíogyott szomszédod, aki nem értett 
a cserekereskedelemhez . .. 

Szerencsére a prémmel bé elt kabátom volt 
rajtam, amely tekintélyt sugárzóvá teszi terme¬ 
temet, míg Vermes barátom eléggé* koszi ott és 
nyútt benyomást keltett. Persze rögtön elhatá¬ 
roztam, hogy nem éreztetem azt a megváltozott 
helyzetet, amely engem magasan Vermes fölébe 
helyezett. Közvetlen leszek és barátságcs. 

— Szervusz Vermes — köszöntöttem, mert a 
gyalázatos ebéd alkalmával összetegezödtünk — 
Őrölök, hogy látlak ... 

Vermes három ujját nyújtotta kézfogásra, 
egyáltalán nem látszott rajta, hogy meg van 
tisztelve. 

— Szervusz — vetette oda, te még mindig 
olyan girhes vagy, mint voltál. 

— Pedig — mondom — annyit ehetem. ameny- 
nvi belém fér és azt. amit csak akarok. 

— Vannak ilyen egyszálbél emberek. Én meg 
fogyókúrát tat tok és mégis hízom ... 

Rávert a kis gömbölyű pocakjára, aztán néztük 
egymást. Ügy látszik, ez az alak nem tudja, 
közben mik történtek velem. 

— Most jövök a szerkesztőségből, — mondom 
a szerkesztőségből.. < 

— Én meg a boltból — vágja rá és kihúz a 
zsebéből egy bőrtokba bújtatott kulcs-csomót. 

— Ez még megvan — mondja büszkén. 

— Mi ez? 

— Kasszakulcs. Vermes még rrvndig a maga 
embere...- Van egy kis kesztyűsből tóin, meg¬ 
keresem a havi hármast.. 

— Az szép... Tudod, az írókat most nagyon 
jól fizetik. Ha például írok egy könyvet, vagy 
színdarabot... 

— Nemigen járok színházba — mondja íity- 
má’kozva — nem szeretem. A múltkor egy ve¬ 
vőm szerzett kél jegyet a Csárdás király nőhöz, az 
jó volt. Azt szeretem nézni, ha a lányok ugrálnak 
és látszik a lábuk. Meg néha elmegyek moziba .. ; 

— Filmet is írok ... — vetem közbe görcsösen, 
de Vermes nem is hallja, mert megfordult egy 
nő után és azt gusztálja. 

— Nem rossz — kacsint rám szakértelemmel. 
— Ha az embernek úgy lenne ideje... A múltkor 
azt mondja nekem egy kis nő. de csudaklassz nő, 
tizennyolc éves. azt mondja: „Nekem pont egy 
ilyen férfi kellene, mint maga, Vermes...” Azt 
mondom neki: ,.Én beírlak a noteszembe, kis- 
anyám, de hogy mikor kerülsz sorra, azt nem 
tudom garantálni...” 

Most egy szerencsés véletlen siet segítségemre: 
megpillantom kétszeres Kossuth-dijas költőnket, 
amint közeledik felénk. Odaszólok neki: 

— Szervusz Laci! Olvastam a legújabb verse¬ 
det. remek! Majd még beszélünk róla... — Aztán 
odásúgom Vermesnek. — A barátom. Kétszeres 
Kossuth-dijas költő ... 

— Verseket ír a Pali? — kérdi Vermes unat¬ 
kozva, majd hozzáteszi. — Nekem is van egy 
vevőm, az nótákat ír. amikre táncolnak. Éppen 
tegnap vett tőlem egv bélelt kesztyűt. De hát 
rrvlyet tud az ember adni! Külföldi bőrök nincse¬ 
nek. Nem érdekli őket. Legyen öt ujja. fel lehes¬ 
sen húzni a kézre, a többi nem érdekes... 

Hát igen. Most már akár el is búcsúzhatunk; 
De az utolsó pillanatban még felhorgad bennem 
egy kuruc indulat. 

— Látogass meg egyszer engem. Vermes* 
Biztosan jól fogod magadat érezni. Van mikro¬ 
barázdás gramo ionom és magnetofon készü¬ 
lékem .; . 

— Ultizni tudsz? — kérdi Vermes. 

— Nem — vágom rá bárgyú őszinteséggel. 

— Hogy lehet így élni? — mondja Vermes és 
úgy néz rám, hogy ismét az ostrom utáni lépcső- 
házban érzem magam. Nyújtja a három ujját 
kézfogásra. 

— Szervusz — mondja leereszkedően. — Majd 
hívj fel telefonon, benne vagyok a könyvben .. s 

Sokáig néztem Vermes után. Hiába minden, én 
ennek az embernek sohasem fogok imponálni. 
Ha talán nyitnék egy kesztyűs üzletet, nagyob¬ 
bat, mint az övé... Eh, öreg vagyok már én 
ahhoz, hogy új pályát kezdjek* 








































































Fi Intek professzor 

(Ivengrennek, a híres lengyel 
rajzolóművésznek a berlini Eu’.en. 
spiCgel kiadásában megjelent 
könyvéből közöljük Filutek pro¬ 
fesszor egyik mulatságos kaland¬ 
ját.) 



Csak egy kis megértést! 


X 



— Tessék elhinni, nem kelle¬ 
mes dolog ilyen hidegben aszfalt - 
betyárnak lenni.:: 


A 'jZ&Cia. £u_e/<c_ 


*— Tökéletesen igaza van! 

— Örülök , hogy igy vélekedik. Akkor hát 
én most elköszönök és nem mondom azt, hogy 
valamelyik este beszélgethetnénk egy kicsit . 

— Helyes. így viszont nekem nem kell azt 
felelnem, hogy jelentkezem telefonon és megbe¬ 
szélünk valamit. Mert tudja, én olyan ember 
vagyok, aki csakugyan jelentkezik, ha meg¬ 
ígéri. 

— Ismerem erről a sajnálatos oldaláról. Elég 
kínosan lepett meg, amikor a múlt év szegtem- 
herében felhívott , négy héttel azután , hogy ab¬ 
ban egyeztünk meg: majd felhív és megbeszé¬ 
lünk valamit. 

— Igazán sajnálom. Dehát nem kellett vol¬ 
na meghívnia minket. 

— Bizonyosra vettem, hogy kitér a meghívás 
elől és elnapoljuk a dolgot. Meghűlt bennem a 
vér, amikor azt felelte , hogy eljönnek . 

— Nem akartam udvariatlannak látszani 
Gondoltam: majd csak kibírom azt az estét. A 
feleségem azonban kétségbe esett, amikor meg¬ 
tudta, ho rt v ellátogatunk magukhoz. 

—* Nem csodálom. Amikor a feleségemnek 
elmondtam, hogy maguk eljönnek hozzánk , síró- 
görcsöt lzapott. Joggal. Egy vasárnapja ran sze¬ 
génynek, érthető. A költségekről nem is beszél¬ 
ve. Negyven forintba került a kávé és a süte¬ 
mény. 

— És ha még megérte volna! De két és fél 
óra hosszat beszélgettünk, s egy árva mondatra 
sem emlékszem vissza. 

— Nem volt az beszélgetés. Vontatott fecse¬ 
gésnek mondhatnám inkább. 

— Szerencsés meghatározás. A kávé sem 
volt valami jeles. 

— Ebben igaza van. De, nézze csak , mi az 
ördögnek főztünk volna jobbat? Egyébként nem 
kellett volna olyan sokáig maradtüok. 

* — Pardon, ezt nem vetheti a szememre! Én 
már tíz órakor menni akartam, de a felesége 
marasztalt. 

— A háziasszonynak kötelessége marasz¬ 
talni. De a vendégnek kötelessége menni. 

— Persze téved, ha azt hiszi, hogy a társa¬ 
ságuk miatt maradtunk. A feleségem fázott el¬ 
indulni. Hiszen tudja, milyen fázósak az asz- 
szonyok! 

— Dehát tudhatta a felesége , hogy egyszer 
úgyis el kell indulniokl 

— Persze. Sajnos, ilyenek az asszonyok . 

— Igen. De azért a saját portáján is körül¬ 
nézhetne ... Azt mondja, felhív telefonon és 
csakugyan felhív. Mondom . jöjjenek el hozzánk 
és csakugyan eljönnek. A feleségem marasztalja , 
s erre csakugyan marad. Az udvariatlanságnak 
is ran határai Nem gondolja? 

— Most már mindegy. Spongyát rá! 

— Spongyát rá? Meglehetősen sommás el¬ 
intézés. 

— Hát mit csináljak? Megfizessem a negy¬ 
ven forint felét? 

— Ugyan kérem! Egyébként, ha maguknem 
jönnek, eszem ágában sem lett volna süteményt 
venni . Ami tehát az okozott kárt illeti , az nem 
húsz , de negyven forint. 

— Annyit úgysem fizetek. Ellenben majd 
lekvittelik. Mit csinálnak vasárnap este? 

— Semmi dóig útik. 

— Nem jönnének el hozzánk? 

— Nagyon szívesen. Félkilenckor ott le¬ 
szünk. 

— De nehogy lemondjanak! 

— Ne féljen. Mi is vagyunk olyan kuli úr em - 
berek, mint maguk! A viszontlátásra! 

Tahi László 


Hogyan kerültek egyes amerikai monopolisták 
kedvező helyzetbe ? 



— Mondtam magának miszter Harris. hogy ne textillel foglal* 
közzé k! 



Vendégvárók 


— No. Klárika, most örülhetünk csak igazán, hogy mindig ötösünk volt oroszból! 


Üzemi dekorációs szabadságon 





Gyengéd lélek 



Fekete macska: Tessék csak, majd aztán 
megyek át! 


A MEQOLDOTT PROBLÉMA... 



«■— Nem szeretem, ha a hátam mögül* rosszat 
beszélnek rólam ,* tl 



Krúdy Gyula: 

GITÁIU KALANDJAI 

Gitári, mint a legtöbb férfi? 
egy étién nőt szeretett egész 
életén ót. Sipkának hívták ezt 
a nőt. 

Ifjúkorában úgy ölelgette 
Sipkát, mint a nagybőgőt. Be* 
lemuzsikálta keservét, jóked¬ 
vét; összetörte, lia megvadult* 

Huszonötesztendős korában a 
folyóparton andalgott Sipka* 
val. Verseket mondott a nő* 
nek. 

A harmincesztendós Gitári 
a páholyban Sipka krétafehér 
vállai mögött pedergette baju¬ 
szát. Büszke volt a nőre, mint 
egy lóra. Kondor, sűrű hajá* 
bán titkokat és me-éket vélt. 
A szemöldökei mögött rejte¬ 
lem. Fürge, tapogató kezében 
a nagyvilág minden kéje, gyé¬ 
mántja. 

Negyvenesztendős korában 
Gitári azokról az utazásokról 
beszélt Sipkának, amely uta¬ 
zásokat képzeletben és való¬ 
ban elvégzett. 

Negyvenötesztendős lett Gi- 
tári és újszülöttjét cipelte 
reggeltől estig. Sipkával bor¬ 
zasztó veszekedései voltak. 
Sipka többnyire elcsavargott 
a háztól. „Nem vagyok rabnő‘% 
szólt Sipka. 

Az ötvenesztendös Gitári 
azon tűnődött: mivel nyerhet¬ 
né meg Sipka szerelmét Vitte 
cirkuszba, bálba, kötélhintára* 
hogy majd nyakát szegte. Fá¬ 
radhatatlanul mondta a ver¬ 
seket, hogy éjjel a tükör elolt 
felpofozta magát. Kinyitotta 
házát a barátok előtt. Fiatal 
szolgálót tartott, de Sipka nem 
lett féltékeny. 

— Mivel nyelhetném meg 
ismét kegyedet? — esengett 
reszketeg hangon GitárL 

A no elgondolkozott: 

— Talán, ha megtanulnál 
Ismét nagybőgőn júuxani* 










































































Tészta Vendel, az esztergályos, 
régi, jó barátom. A szakmája sze¬ 
relmese — ahogy mondani szok¬ 
ták. Ha a Rugkalimportnál járok, 
sohasem mulasztom el meglátogat¬ 
ni. Élvezettel nézem mindig, 
amint a gépén formálódik az 
anyag, amint a vasdarabból alkat¬ 
rész lesz* 

Éppen ezért csodálkoztam leg¬ 
utóbbi látogatásom alkalmával, 
amikor Tészta ’gépét árván talál¬ 
tam Gazdája, arcán a kétségbe¬ 
esés barázdáival, homlokán a ki¬ 
merültség verejtékcseppjeivei. ke- 
zében egy halom papírlapot szo¬ 
rongatva száguldott a műhelyben 
ide-oda, & különböző neveket kia¬ 
bált. 

— Mi van veled. Tészta? — fog¬ 


tam el. amint el akart száguldani 
mellettem — Valami baj van:* 

— Hagyj* — legyintett remény- 





telenül —. aláírásokat gyűjtök 
— Hm! — Eddig azt hittem, 
nincsen semmi szenvedőivé Min¬ 
denesetre jobb mint a kártya vi¬ 
gasztaltam magam, aztán meg¬ 
próbáltam a lelkére beszélni — 
Majd csak leszoksz róla vala¬ 
hogy... Elvonókúra, mittudomis- 
én ... Fö. hogy a család ne érezze 
meg... 


Jjtn (Urtyrii. 



Gyűlölöm a tucatínzurákat . .. 

(Vasvári Anna rajza.) 


Sz&hrászverseny a legifijabbaknál 



Lemondóan legyintett 
— Ah. ezt hivatalból csinálom „ 
— Hogyan? Hivatalból 
Barátom fáradtan lerogyott egy 
fogaskerékre és mesélni kezdett 
— Tudod, hogy mi most nagy- 
frekvenciájú krumplihámozó-kom- 
bájnokat gyártunk Ezekhez én 
esztergálom a tengelyeket Mi¬ 
előtt azonban megkezdenénk a 
munkát, munkalapot kell kérni a 
diszpécsertől, amire rábélyegezzük 
a munkakezdés és a végzés ide¬ 
jét . 

— Értem már — feleltem. — 
Szóval most munkalap után sza¬ 
ladgálsz 

— Nem! — sóhajtot't Tészta — 
Tekintve, hogy ez IV kategóriájú 
munka, én pedig a VI kategória- 
#ba sorolt szakmunkás vagyok, 
hogy károsodás ne érjen, személyi 
kategória kiegészítési lapot kell 
kérnem ... 

Kezdett megvilágosodni az 
agyam 

- — Hiszen ez tiszta sor. Most a 
személyi kategória kiegészítési láp 
után szaladgálsz, azután megkez¬ 
ded a munkát .. . 

— Nem! Azután csatolom a pót. 
időutalványhoz. 

— Mit csatolsz mihez? 

— A személyi kategória kiegé¬ 
szítési lapot a pót idöutal vány hoz 
- sóhajtott a boldogtalan eszter¬ 
gályos — Erre azért van szükség, 
mert a nagyfrekvenciáju krumpli- 
hámozo kombájn tengelyei 10 mil¬ 
liméter átmérőjű anyagból kelle¬ 
ne esztergáim de csak 40 milli- 
méteres van Naniannost, mivel 
így több a ráfordítási idő. potidót 
kell kérni Erre Jó a pótidóutal- 
vány. amit aláír a főművezető, a 
művezető, a diszpécser, a normás, 
a meós, jóváhagyja a művelet- 
tervezési osztály, végül ... 

— Elég — ordítottam fel, mert 
nem bírtam tovább, de ö nem za¬ 
vartatta magát 

~ ... végül a normás időt ad 
rá, amikor ez mind megvan, ak¬ 
kor . .. 

— Akkor Tészta Vendel kiváló 
esztergályos 200 százalékra telje¬ 
síti a normát — vágtam közbe, de 
barátom szomorúan rázta a fejét. 

— Nem! Akkor két eset van: 
vagy programmódosítást kapunk 
s már nincs szükség a tengelyek- 
le, vagy letelik a munkaidő, 9 
másnap kezdhetem elölről ... 

B. Erdélyi József 



Tessenek nekem elhinni, hogy 
az alábbi eset valóban megtörtént, 
még hozzá 1955-ben, Jászberény 
városában 

Élt ott két szomszéd, mindkettőt 
Andrásnak hívták. Az egyiket Ku¬ 
tas Andi ásnak, a másikat Kútnél- 
küli Andrásnak Ezt a két nevet 
nemcsak a megkülönböztetés ked- 
véért írtam le, hanem azért is. 
mert ez egyúttal az egész történet 
inagvát képezi 

A két szomszéd hosszú éveken 
át megfért egymással békében és 
barátságban A Kútnélküli átjárt 
a Kutashoz vízért, disznótorkor 
kóstolót küldtek egymásnak, And- 
rás-napkor együtt rúgtak be és 
együtt szidták a sáros utcát, szó¬ 
val nagy volt köztük az egyetér¬ 
tés 

Történt egyszer, hogy Kútnél- 
küli András beleejtette a rocskát 
a kútba és nem vette ki. Ezen Ku¬ 
tas felmordult, nem nagyon, csak 
annyira hogy egy kis vakrozsda 
esett az eddig fényes barátságon 

Egy másik alkalommal Kútnél- 
kuh kölcsönkérte a létrát és vala¬ 
hogy összetörte A létra megíol- 
lozva került vissza Kutashoz, aki 
annyira felbőszült személyi tulaj¬ 
donának rongálásán, hogy kitil¬ 
totta a portájáról Kútnélkülit. 



Kitört közöttük a teljes, az egy 
életre szóló harag. 

Kutas a látását sem bírta egy¬ 
kori komájának, ezért elhatároz¬ 
ta, eladja a házát, még a környék¬ 
ről is elköltözik. 

Hamarosan akadt is vevő, létre¬ 
jött a megegyezés: Kutas 12 500 
forintot kap a házáért, illetve 100 
forinttal kevesebbet, mert. 

Ugyanis a szerződés egyik posz¬ 
tosa imigyen szólott 

„A vevő kötelezi magát aria, 
hogy amíg a ház a birtokában van , 
Kútnélküli Andrást nem engedi 
portájára vizvitel céljából. Ennek 
fejében Kutas András 100 forintot 
elenged a vételárból. A vevő a 
100 forintot abban a pillanatban 
köteles az eladónak megfizetni , 
amikor a fenti megállapodást 
megszegi ." 

így a szerződés, amelyet a vevő 
négy évig ’rneg is tartott 

Ekkor ütött be a baj. 

Kútnélküli András kancája egy 
kiscsirkóval gyarapította a gazda¬ 
ságot, e gyarapítás után pedig sok 
vízre volt szükség. Kútnélküli te¬ 
hát az új szomszédjához kénysze¬ 
rült: nem engedné-c meg, hogy vi. 
zet hordjon a kútról. 

A szomszéd megengedte, sőt rö¬ 
vid idő alatf Kútnélküli András 
mindennapos vendég lett az új 
háztulajdonosnál, az meg viszont. 
Még násznagyságot is vállaltak 
egymásnál. 

Persze mindezt megtudta Kutas 
András és felhorkant: „A vevő 
megszegte a szerződést, tehát fi¬ 
zesse ki a 100 forintot!“ 

A vevő nem fizetett, erre Kutas 
András a járásbíróságon bepe¬ 
relte.* 

Nemrégiben tárgyalta a jászbe¬ 
rényi járásbíróság az ügyet és 
Kutas András keresetét többek 
között a következő indokkal uta¬ 
sította vissza: „Nem vitás, a vétel¬ 
től, 1950. augusztus 5-tól 1954. 
őszéig, tehát 4 éven át az alperes 
megtartotta a megállapodást. Az 
alperes megkötöttsége 4 éven át 
éppen elégséges volt a perbeli 100 
forint leszolgálására. Azt sem le¬ 
het elképzelni, hogy egy ilyen ki¬ 
kötés valakire holtig szóljon." 

így végződött századunk füle¬ 
müle-pőre ... 

Tóth Kornél 


Az „Élenjáró Technika Napján** 
























































































































KASSO- VAJDA : 


H a szóbakcrü) a szakszervezetek munkája, 
gyakran hallja az ember a következüket: 
„Azt magyarázza meg nekem az elvtárs. mit csinál 
a szakszervezet? Fizetem havonta a szakszervezeti 
díjat, kapok érte egy bélyeget, ezt beragasztom a 
könyvembe, ennyi az egész/' 

Hallottunk olyan beszélgetést is, amelyben a 
beszélgető kifejtette, hogy annak idején, tizenöt¬ 


A közönségszervező 


húsz évvel ezelőtt, akkor igen, akkor sokat tett A 
szakszervezet, harcolt a munkások jogaiért, segí¬ 
tett, támogatott De most? Minek ma a szakszer¬ 
vezet, amikor az állam minden támogatást megad. 

Elhatároztuk, hogy kihegyezett ceruzával, 
töltőtollal és kihegyezett füllel elindulunk, hogy 
szétnézzünk a szakszervezetek házatáján. Meg¬ 


győződtünk arról, hogy a munkaverseny szerveié 
sótői és a 75V0-O* táppénztől kezdve a szülési és há 
zssági segélyeken át egészen az üdültetésig ezer é.< 
ezer feladattal foglalkozik a szakszervezet Fgy oldal 
keretében nem tudunk mindenről beszámolni. Az 
elóbbi rajzokban tréfás formában mutatjuk be olva¬ 
sóinknak a szakszervezetek munkáját és feladatait 


— Tenyérmintás abroszt ajánlok az ebédlőbe, ezen legalább nem 
látszanak majd az olajfoltok és a kéznyomok. 

Sok boltban azt szeretnék. 


Üzemi bölcsődében 


Egy túlbuzgó beteglátogató. 


Olajfolt Ha kifieamitotta a lábát, ne engem 
szidjon, hanem köszönje meg saját magának ... 


— Mit csinál, doktor ur? 

— A főzéshez szív is kell Magának úgy lát¬ 
szik, nincs rendben a szive - 


Helytelen besorolás 


Újító-sors, ha nem lép közbe az ÜB 


— Segítség, bizalmi elvtárs! 

Hossz rubrikába tettek! ha 


Romeo: Kérem, öt is tapsolják meg, nagy wp 
repe van a sikerben 


Munkavédelem 


Bizalmi: No. szaki, holnap már nem kell igy 
bejönni, felszerelik a gépére a védelmi berende¬ 
zéseket. 


Ellenőrzés az üzemi konyhán 


— Pisti, mindjárt öt óra. Gyorsan játsszunk 
még, utana úgyis bőgni kell. amikor jön a mama, 
hogy ne vigyen még haza. 


Eri a betegséget is ar SZTK gyógyítja' 


— Köszönöm kérdését, doktor úr, jól vagyok. 
Legyen olyan kedves, írjon fel nekem huszonöt 
Karilt, egy csomó Ntopirint, Belloidot és... 


aki betegen is meglátogatja a beteg kollégáját. 

Egy jólsikerüít üdülés után 


a szakszervezet társadalmi ellenőrei így lépnének be az üzletbe. 


Tisztaság az üzemben 


— Miért borította magára a takarót 9 így utazik haza? 

— Mit csináljak? Minden ruhámat kihíztam! 


Tisztaság az üzemi étkezőben 
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Belejöttek a srácok 


Szórakozott hóhányó 



— Tessék Józsi bácsi, csak maga után. itt megelőzhet bennünket! 

c/ftíudEmfÉle 


Barátom szilárd jellem. Elhatározta, hogy 
nem szokik le az ivásról. nem szokik le a do¬ 
hányzásról. s nem hajlandó ezentúl sem éjfél 
előtt lefeküdni. 

Holnaptól kezdve régi életet kezd. 



3 ^ 


A rossz író kimegy az életbe 
az embereket. 


félreismerni 



4 * 


Gondoskodni kell a rajzoló-utánpótlásról. A 
megoldás egyszerű. Minél több hosszú értekezle¬ 
tet kell rendezni. Az értekezletek alatt mindenki 
rajzol. A nagy tömegből föltétlenül kikerül né¬ 
hány tehetség. 


Kíváncsi ember életelve: hallgatózni arany. 


“Öt 



Tüker — Tüsped repülószolgálat 

9? 
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A ..Le a bürokráciával*' című népszerű ro¬ 
vatunk levél-óceánjából halásztam ki egy leve¬ 
let. amelynek fiatal írója amiatt panaszkodik, 
hogy rossz légpuskát sózlak rá az üzletben. Min¬ 
den részvétem az illetőé. Át tudom érezni, mit 
jelent az. amikor az ember gyanútlanul cclba- 
vesz egy ablakot vagy utcai lámpát, netán egy 
bácsit vagy nénit, s az. alattomos puska orvul 
csütörtököt mond. Meg kell a szívnek szakadni! 


— Hahó! Elhoztuk a tüzelőt! 


odc<f 
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Milyen különbség van az egyes irodalmi mű¬ 
fajok között! Tegnap hallottam egy viccet. Két 
nő találkozik egymásai, az egyiknek az arca tele 
van kötéssel és ragtapasszal. — Mi történt veled, 
ki vert meg? — A férjem. — A férjed? Ögy 
tudtam, hogy elutazott! — Én is úgy tudtam. ;i 
íme, Tolsztoj Kreutzer szonátája röviden. 

F. L. 



Persze;.: nővezetó! 


fcgy notórius hátralékos kalandja 

i 



Végre magát is látjuk a begyűjlőhelyen. Juli néni? 

Szemisten, hát nem eltévedtem ebben a nagy ködben! 


i / kontjwf'ff 

IIUNYADY SÁNDOR elismert 
kártya - és lócersenyszakértő volt. 
Egyszer épp akkor toppant oda a 
törzsasztalhoz, amikor mesélték , 
hogy tegnap éjjel 150 pengőt 
nyert az Otthonban huszonegye¬ 
sen. 

— Hát a részletekben egy kis 
eltérés van — igazította helyre 
Hunyady a reféráiét. — Mert nem 
az Otthonban játszottam. hanem a 
Fészekben, és nem huszonegyest , 
hanem máriást . és nem 150 pen¬ 
gőről ran szó, hanem csak 15-ről, 
és azt sem nyertem, hanem vesz¬ 
tettem. 

KOSZTOLÁNYI DEZSŐ vacso- 
raVendég volt egy barátjánál. A 
társaság a babonáról beszélgetett. 
A háziasszony megkérdezte a köl¬ 
tőt: 

— Maga például hogy fogja föl, 
ha cseng a jobb füle? 

— Ostoba babonának. 

•— És ha a bal füle cseng? 

Jó hirt hallok , 


Szeged 


Rétság 




A Szegedi Szalámigyár 
Daliáson lépked elül: 
Tizenhárom vagonnal gyárt 
Szalámiból terven felül. 

t 

Munkára fel , kar társaim, 
Hiszen nyilván arra számit, 
Hogy mi viszont terven felül 
Rágcsáljuk majd a szalámit. 

- Hont 


,.Holnaptól más ember leszek!" 

,.Hétfőn új életet kezdek!° 

Én is mondtam már egy párszor $ 
Nyilván te is gyakran pedzed. 

De Rútságon nemcsak mondják, 
Tényleg új életet kezdtek , 
terén Üj Élet a neve 
A rétsági új téesznefk. 

Fö’deáki kecskerim — tehénről 






Jó tehenész a Dózsáé. 
Tudománnyal tele feje. 

Ott nem marad a tehénnek 
Parlagon a fele teje. 


A Győzelem téesz egyet 
Megintcsak előre lépik: 

Istállót a teheneknek 
Saját erejéből épít. 

Kyilafkozik Honti Riska: 

JOly szorgosak ők is. mint én! 
Én bocikról gondoskodom, 

A saját erőmből szintén .. " 

Asotthalom 



Hol a búzászsákok, mint a 
Szép menyecskék, olyan teltek, 
Ásotthalmon a téeszben 
Egyéniek viziteltek. 

Az egyik szólt: „Akárhogy is, 
Ezt a termést el nem érem ..« 
Mondja, kartárs, mi az oka?" 
„Ez egyéni dolog kérem ...“ 


A természet receptje: 

Megrögzött székreke¬ 
désnél és annak számos 
káros következményei¬ 
nél a gyomorbélcsator- 
nát reggel felkeléskor 
egy pohár 

IGMÁNDI - 

gyógykeserűvíz 

alaposan kitisztítja, az 
emésztést és az anyag¬ 
cserét előmozdítja, a 
vérkeringést megélén¬ 
kíti $ jó közérzetet te¬ 
remt. 

Az IGMÁNDI gyógy- 
keserüvíz minden gyógy¬ 
szertárban és szak¬ 
üzletben kapható 

SZTK.-vényre is rendelhető 

A természetes gyógy- 
keserúvízek rendszeres 
használat mellett sem 
vezetnek megszokáshoz. 

— Kérdezze meg orvosát — 
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BEMUTATÁSRA KERÜL: 

Befejezetlen elbeszélés 

A 

Az emirátus bukása 

A 

Vízkereszt, 
vagy amit akartok 

A 

Az élet tanulsága 

A 

A balkezes újonc 

A 

Az aranyantilop 
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Tudományos témák 

Amióta szorgalmasan olvasom az 
^Élet és Tudományit, egészen új vü'g 
tárult ki előttem. Nem nagy világ, alig 
hatszázmillió fényévnyi, de hát nem az 
én hibám, ha a teleszkópgyártás még- 
csak gyermekcipőit tapogatja. A jövő 
útja azonban világos. Nem adok neki 
százezer esztendőt, s a gyerekek már az 
óvodában a differenciál- cs integrál¬ 
számítás elemeivel játszadoznak, a rela¬ 
tivitás-elméletet mentő kérdésként kap¬ 
ják a hanyag diákok az egyetemen, s a 
barátnők a spirálködök keletkezési tit¬ 
kait és a világegyetem egyéb pletykáit 
suttogják egymás fülébe, valamelyik 
szférikus eszpresszóban. Mivel régi ked¬ 
venc terveim közé tartozik, hogy meg¬ 
előzöm koromat, elhatároztam, hogy a 
távoli jövő tudományos közhelyeit dol¬ 
gozom fel irodalmi formában. A világ¬ 
irodalomból amúgvis hiányoznak az 
olyan drámai összeütközések, amelyek 
például két elemi részecske között tör¬ 
ténnek az atommáglya belsejében. 

Sajnálatos szervezési hiba következ¬ 
tében ugyan egyetlen irodalmi újság 
sem kérdezte me* tőlem, hogy mit óhaj¬ 
tok írni a közeljövőben, mégsem aka¬ 
rom tájékozdlanijl haqvni az olvasókö¬ 
zönséget. s beszámolok irodalmi ter¬ 
veimről, mint az alább látható: 

A'görbe tér 

Regény a relativitásról . Egy oregoni 
építészmérnök új teret épít Ponland vá¬ 
rosa számára. Munkája befejezése utón 
perbefogják , mert a tér félresikerült, 
görbe lett. Az építész bebizonyítja, hogy 
ártatlan , a görbe tér Einstein elméleté - 
böl következik , s tanukat jelent be. Az 
ügybe beavatkozik az FBI is. majd az 
Amerikaellenes Tevékenységet Vizs¬ 
gáló Bizottság megidézi Pythagorast. 
Euklidest, Bolyait, Lobacsevszkijt , 
Gausst és Einsteint azzal, hogy hozzák 


magukkal előéletüket, alibijüket és ujj¬ 
lenyomatukat. Mivel egyikük sem jele¬ 
nik. meg a bizottság előtt . valamennyit 
kitiltják Oregon egész területéről. 

Robotszerelem 

Jancsi add'g udvarol Juliskának amíg 
bslé nem szeret. A férfi . aki először 
csak futó kalandra gondolt , megdöbben¬ 
ve tapasztalja. hogy az érzés egyre job¬ 
ban elhatalmasodik szívén. Felébred 
benne a lelkiismeretfvrdalis , s egy meg¬ 
rázó jelenetben térdrehullva bevallja a 
lánynak, hogy becsapta, nem az. akinek 
kiadta magát, hanem automata, aki ez 
összeszerelés után megszökött a próba- 
teremből. Juliska felemeli magához és 
' örömkönnyek között dlárulja, hogy ő is 
automata, nincs mit egymás szemére 
velniök. Ettől kezdve együtt robotolnak , 
s boldogan élnek, míg el netn romlanak. 

Szerelem és gravitáció 

Amikor Júlia eléri a 80 kilót . Rómeó 
kegyetlenül, de őszintén közli vele. hogy 
sokat vesztett egykori légiesséjeből, s 
szerelmük oltárán legalább egy negyed- 
mázsát kell áldoznia. Júlia minden igye¬ 
kezete ellenére sem képes lefogyni, vég¬ 
ső kétségbeesésében az Antigravitációs 
Intézethez, fordul, s olyan elektromág¬ 
neses berendezést szereltet magára, 
amely semlegesíti a nehézkedési erőt. 
Rómeó jelenietében utcai mérlegen 
megmeri magát, s a mérleg tanúsága 
szdrint pontosan 0 kiló. Rómeó boldogan 
öleli magához a világ leglégiesebb nőjét. 
★ 

E néhány szerény terv is sejtetni en¬ 
gedi. hogy a tudományos témakör iro¬ 
dalmunk bő keresztmetszete lesz. hiszen 
csak fel kell ülni a tudományos tájéko¬ 
zottságtól áthatott gondolathajtású re¬ 
pülőgépre. s máris tapasztaljuk majd, 
hogy a léma a Tej úton hever. 

Feleki László 
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a Magyar—Szovjet Rafát c ági Hónap rendezvényeire. 
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Tanár a színházban 


— Itt valaki súg! 




Emberbaráti kötelességemnek tartom, hogy felhívjam mindazok 
figyelmét, akik az V. kerületi Tanács Engels-tcri kultúrotthonát lá¬ 
togatják, saját érdekükben tartsák be a következőket: 

1. Minden néző vigyen magával padlókefét, porrongyot. VUnct. 
Sidolt. porszívói, vagy más egyéb takarítószert, hogy a maga 
körzetében elfogadhatóvá tegye a környezetet. Aján'atos ho 
szúnyclíí seprőt, úgynevezett partvist is hozni, mely esetben a 
faiakon lévő pókháló is elérhető. 

Z. Minden kultúresoport, vagy hivatásos művész, aki fellép a 
kultúrotthon színpadán, hozzon magával fenti takarítószere¬ 
ken kívül olajméesest, zseblámpát, gyertyát, petróleumlámpát 
vagy reflektort, hogy az egy szál körte által megvilágított 
színpadon személyét kedvezőbb megvilágításba helyezze. 

3. Ila pedig az ebben a felhívásban elhangzott kritikára a kul¬ 
túrotthon vezetősége azt mondja, hogy a tisztaságra nincs ke¬ 
ret, akkor erre csak ezt felelhetjük, hogy a tisztántartáshoz 
elég a víz cs egy kis jóakarat. No meg az, hogy a jó műsor¬ 
politika mellett arra is kell gondolni, hogy a knllúroíthon 
nevében a „kultúra* 4 szó jelentésében a tisztaság is bentfog- 
lal tátik. 

< (vaj) 




*— így van ez. Tavasz kartársnő, ha az öreg egyszer színpadra 
kerül, nem lehet levakarni.; j 



Akiknek 

szívesen tapsolunk 


Fekete Pálnak, az Állami 
Operaház kitűnő jubiláns mű 
véezének 

(Edma rajza) 


KÉT „FESTŐ" BESZÉLŐÉT 



— Mért nem jó az új modelled? 
•— Rossz fényképarca van ;«i 


C. 
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Költöznek a hivatalok 

Aa Országos t'dülőelláfó Váll*'*! i:o«1ái 1 f)r» 1 -i>j 
fUl*4oit>2i4 ii voltak. Onnan Budapestre, a Sztálin út 
43 . s/am alá költöztek. A helyiség nem volt megfelelő, 
új irodahelyiséget kértek. Így kerültek a Rákóczi út 
5. számú há/lut. a voít Pannónia szálloda épületébe. 

Hz a hely azonban még szőkébb, még rosszabb 
volt. mint a Sztálin úti. Ilo<ivza*i utánjárás után a hí¬ 
va tál a Bajcsy-Zsilinszky út 53. számú házba költö¬ 
zött. Az olvasó biztosan arra gondol, hogy ez az iroda 
sem felelt meg a vállalat méreteinek. Az olvasónak 
igaza van. Abban i*. hogy új. ismét csak meg nem 
felelő helyre kerültek. Ez a Zrínyi utca 1. szám a*att 
volt. Szeremnéle a Bányász Tervező Intézetnek szük¬ 
sége volt h Zrínyi utcai irodára és ígv az tldiiló a 
Tanács körút 13 l r >. s/amii há/ba kerii’t. Az tldiilő- 
ellátó azonban itt sem fog sokáig üdülni, inért ez a 
hely is kicsi szamára. 

Eimyit az 1 riiilötlláfóró!. amelynek mostani he- 
IyUégébt»n mindezidáig a/ Országos Kultúrcikk Kiske¬ 
reskedelmi Vállalat központja volt. Az OKUCI a 
Beák Fereü«* utca 17. szí mű házba vonult, az 
OFOTftRT régi irodájába. Az OFOTÉRT átment a 
Causzev utcába, ahol a Sportszer- és Játékáru köz¬ 
pontin volt. Persze ezt a c-erét csak úgy lehetett meg¬ 
valósítani. hogy a Sportszert elköltöztet lék. A Bútorér- 
tékesítö irodáját kvpták meg. Most már csrik a Bú- 
torértc kési lót k^llrtt elhelyezni. Ez is sikerült. A 
Tt'KER Közraktár utcai szék búzába került. A 
TÜKER-nek nem kellet: elköltözni, ha szűkeit is. de 
egyelőre elférnek az rpiiletben. Közös telefonjuk van. 

amelynek kB ep e a iJa fgj Jelenlkealk: „TÜKER-Bútor!* 

• 

Néhány rúllulatí áthelyezést soroltunk fel . 
Folytathatnánk ... Folytatás helyeit azonban meg - 
kérdjük: gondosabb, tervszerűbb munkával nem 
lehetne elkerülni az állandó fluktuációt? 

— sti 


3M£se66tfoétr£Í® tói# 


Február 16-án. az új¬ 
pesti Állami Áruházban 
egy 5?0 A típusú gyönyö¬ 
rű rádiót vásároltam 
1 K00 forintért. Amikor 
megvettem, a készülék 
még szólt — de ma már 
esők egy állomáson ad 
hangot, mert a skálát 
mozgató sel> emzsinór az 
első félórában elszakadt. 
A rádiót szerelőhöz vit¬ 
tem, aki kijelentette, hogy 
hozza sem ny úl. mert 
nemcsak a zsinór szakadt 
el. hanem csavarok is 


hiányoznak belőle, sőt a 
forgókondenzátornak egy 
helyen zárlata van. s így 
a Kossuth-adó meg sem 
szólal, csak recseg. 

Tekintve, hogy 1800 fo¬ 
rintos készüléket, amelyen 
jónéhány meő-pecsét lát¬ 
ható, még dühömben sem 
vagyok hallandó földhöz 
vágni, inkább megkérde¬ 
zem az Orion-gyár meó- 
Ni(: mivel töltik az ide¬ 
jüket? 

KADAR JÁNOS, 

Bp., IV., Tél utca 6. 


Jogos kérelem 

Mindennapi életünkben 
sokszor gondolunk arra. 
haqy a túlzsúfolt jármüvek 
kora eqpysze- majd elmúlik, 
és mindenki kényelmesei* * 
utazhat. Ilyen gondolattal 
indulunk naponta az óbudai 
Hajógyárból. a kapu elölt 
lévő HeV-meqallóhoz. öröm¬ 
mel csillan tel szemünk a 
közelgő szerelvény láttára, 
s örömünk míg fokozódik. 
n*é'<or közel öl is meigyő- 
zödünk arról, hogy a sze¬ 
relvény négy kocsija üres. 
Boldogan tülekednénk fel¬ 
felé. ámde erélyes hangon 
leszállítanak bennünket a 
kocsikról, mr*l. erre a vo¬ 
natra csak olyan kivételes 
személyek nyerhetnek be- 
borsi tast. akik MÁV-jegy- 
g el rendelkeznek, mert az 
MÁV szerelvény. MÁV-je¬ 
gyes pedig kevés van, és 
így a sze el vény a Margit- 
hid és az óbudai elágazás 
közötti távon naponta több 
Ízt éti is üresen jár. 
így van ez reqgej is. ami¬ 
kor késik a 6.30-as HÉV. de 
néhány perccel később 
mégis tt-estn Indul bősz- 
szántó útjára a MÁV szerel¬ 
vény. melyen helyes intéz¬ 
kedés esetén, a dolgozok 
késedelem nélkül utazhatná¬ 
nak munkahelyükre. 

Egyszóval: azt kérjük az 
Illetékesektől. engedélyez¬ 
zék, hociy a Hajógyár dolgo¬ 
zói a HÉV-vonatok mellett, 
a MÁV-hoz tartozó szerel¬ 
vényeken is utazhassanak 
a jegyükkel, mert akkor 
nem fordulna elő. hogy a 
HÉV-en helyet nem kapott 
sokszáz dolgozó szemelát- 
tára fut ki az üres MAV- 
vonat, a dolgozók pedig 
késve érnek a munkahe¬ 
lyükre. 

Az Óbudai Hajógyár 
dolgozói 


Gázművek címére! 



Az egész Zichy Jenő 
utcában csak egyetlen 
olyan ház van, amely be 
nincs bevezetve a gáz — 
és ez a miénk. Még 1949- 
ben kértük a bekapcso¬ 
lást. Akkor azt mondot¬ 
ták. hogy majd 1950-ben 
fogják bekapcsolná. 1950- 
ben aztán kiderült, hogy 
nincs rá keret és így 
1952-re halasztották. 1952- 
ben pedig tudomásunkra 
hozták, hogy 1954-t e va¬ 
gyunk „beütemezve”. 1954- 
ben ismét két év türelmet 
kértek. Most már a két 
év lejárt... Néhány héttel 
ezelőtt ismét beadtunk 
egy kérvényt. Arra gon¬ 
doltunk, hogy miután a 
házban úgy is építkezés 
folyik egy csapásra a 
gazt is bevezetik. Válasz: 
most sincs rá keret. 

Nagyon szeretnénk egv 
titkot megfejteni: miért 
hullunk mi ki állandóan 
az illetékesek tenyeréből? 

Zichy .lenő u. 41. lakói 

(Tizennyolc aláírás) 


Csodálkozva 

olvastuk a Bács-Kiskún megyei Népújság február 17-1 
számában , hogy: ,.A Magyar Állami Népi Együttes 
hatvan tagú ének - ei táncegyüttese csütörtökön a Kis¬ 
kunhalasi Sertéstenyésztő és Hizlaló Vállalat népmű¬ 
velési házában nívós műsort adott.** 

Ejnye, hát ez a remek előadás elkerülte volna fi m 
gyelmiinket? A jegyek birtokában sem mentünk el az 
előadásra? Elkövettük volna azt a hibát, hogy hittünk 
a rádió hivatalos értesítésének? A rádió ugyanis jó- 
elóre bemondta, hogy a rossz idő miatt az előadás el¬ 
marad és csak március 31-én tartják meg. Ennek el¬ 
lenére a Népújság tudósítója megállapítja , hogy az 
előadás „nívós volt ”... 

Irigyeljük az újság tudósítóját: egymaga élvezhette 
végig — az elmaradt előadást! 

Szalui Pál 
Kiskunhalas 


BÜROKRÁCIA 




Ritkán jönnek a kéményseprők 


Egyetlen megoldás. 


cCa^jÁ,(XjS ! 

Súgd meg. ki a ludas abban, hogy az idén min¬ 
den naptárban február 24-ét jelölik szökőnapnakT 
Hogy szökhet a 24-c, mikor az minden évben 24-e? 
Logikusan csak a négyévenként beiktatott 29-e le - 
hét a szökőnap! Hogyan szöhhetik a mindig helyén 
maradó 24-e és miért nem csak a négyévenként 


beiktatandó 29-e? 


Kovács Andor 

Budapest 


Ludas Matyi megjegyzése: mi sem értjük. 


MAGAS ÁBQM 


Olvasóink 
fűd ni szeretnek ... 

...hogy a termeltető 
vállalatok miért végzik 
oly nehézkesen a szerző¬ 
déses elszámolást. A 
Mag termeltető Vállalat 
például még októberben 
beszedte a somogygeszti 
bah termeink tol a ter¬ 
ményt. de az árát azóta 
sem jutott eszébe elszá¬ 
molni. A Kávészeripari 
Vállalat sem fürgébb. A 
kontár városi cikóriuter- 
melok többszöri sürgeté¬ 
sük ellenére sem kapták 
meg tőle az őket megil¬ 
lető cukor- és kávéada¬ 
got. 

★ 

...hogy a péküzemek 
miért nem fordítanak 
több gondot a kenyérliszt 
tis/titá ára? A nagybáto- 
nvi pékség spárgát síit a 
kenyérbe, a pélyiek foga 
alatt pedig diónyi sódii- 
rabok ropognak. 

Helyes lenne, ha a 
nagyba főnyi és a pélyi 
tanács sürgősen intézked¬ 
ne a kenyér ügyében. 


Csoda 

a Bolond utcában 



Az Északmagyarors 2 ág 
ci mű mi ekolci napi l a p 
február 14-i számában ol¬ 
vastuk az alábbi apróhir~ 
detést: 

„Eladó szőrmebc’lé^.es 
hosszú hálószobabútor. 
Bolond utca 6.” 

Ezek után nem lepőd¬ 
nénk meg . ha az Észak* 
magyarorszáqban valaki 
kétsoros rövid rózsafa - 
kabátot hirdetne. 


Ludas Matyi elintézte 

Vállalatunk pincében dol¬ 
gozó rcszleqe nevében se¬ 
gítségedet kertük. A cikk 
megjelenése után irodánkat 
megfelelő helyisdqbe költöz¬ 
tették. Köszönjük! 

Nyomtatványellátó V. 
ár 

Trakto-os-társunk munka¬ 
könyvét közbenjárásukra a 
Polgári Allrmi Gazdaság 
hozzájárulással kiadta, s iqy 
most már végre újra együtt 
dolgozhatunk. Hálából ígér¬ 
jük. hogy éves tervünket 
ebben az esztendőben 180 
százalékra foqjuk teljesíteni. 
Banheqyesi József és társai, 
Tiszaroff 
★ 

Kedves Ludas! Segítsé¬ 
geddel szobám falát elszige¬ 
telték és a pincolópcsönél is 
kigyulladt a villany. 

Cágyon Gvörqyné 
Bp., VII.. Majakovszkij u. 81. 


A/. oros-nagyszállás! 
.szeszgyárnak kútra volt 
szüksége. A kútfúrási 
munkával a Kisvárdai 
Fém- és Faipari KTSZ-t 
bízták meg. A KTSZ 
nyilván rendelkezett kút¬ 
fúró* részleggel, iparenge* 



délivel és önbizalommal, 
mert a munkát elvállalta. 
Azonban — mint ez ké¬ 
sőbb kiderült — nem ren¬ 
delkezett szakértelemmel, 
csak jó vastagon fogó ce¬ 
ruzával. Az előbbit a kút¬ 
fúrásnál mellőzték, míg 
az utóbbit a számla el¬ 
készítésénél nagyon is 
alkalmazták. 

• Elkészült a kút. és 
ugyanakkor a 48 000 fo¬ 
rintos számla is. 

A Város- és Község¬ 
gazdálkodási Miniszté¬ 
rium vízellátási osztályá¬ 
nak mérnöke, aki mint 
szakértő megvizsgálta a 
kutat, és a számlát, meg¬ 
állapította, hogy: 

1. a fúráshoz szükséges 
acélcsövek helyett, rossz- 
minőségű forresöveket 
használtak: 

2. a szükséges 165 mii * 
liméter csőátmérő helyett , 
az amúgy is silány cső 
csak 104 milliméter át¬ 
mérőjű: 

3. ha a kút ad is ideig- 


óráig vizet. n kivitelezési 
hibák miatt rövid idő 
alatt tönkremegy, tehát a 
kút nem ér egy lyuka* 
fézgarast sem, nemhogy 
43 000 forintot. 

A szakértő közölte a 
Könnyűipari Miniszté¬ 
rium illetékes osztályá¬ 
val az ügyet, és rész.lete-- 
sen ismertette az oros- 
nagyszállási és más kút¬ 
fúrásokkal kapcsolatos 
tapasztalatát, mely sze¬ 
rint, ha a Könnyűipari 
Minisztérium nem vizs¬ 
gálja felül a különböző 
KTSZ-ek és maszek kút¬ 
fúrók iparengedélyeit, 
akkor előbb-utóbb odaju¬ 
tunk. hogy boldog-boldog¬ 
talan kutat fog fúrni. 

Ez azt jelenti: annyi 
rossz kút lesz az ország¬ 



ban, hogy a Város* é* 
Községgazdálkod ási M i - 
nisztérium pénzügyi ke¬ 
rete nem lesz elég a rósz* 
szül fúrt kutak javításá¬ 
nak költségére. A karban¬ 
tartási és javítási kiadás 
ugyanis VKGM-et ter¬ 
heli. 

Remélhetőleg javulni 
fog a két minisztérium 
kút kooperációja, és in¬ 
tézkedés történik, hogy a 
jövőben csak hozzáértők 
fúrhassanak kutat. 

(budai) 


Érthető volt nyugtalanságunk, amikor a két teher¬ 
szállító motorkerékpárunk javítása után a Kerékpár- és 
Motorkerékpár javító KSZ közölte, hogy a végzett nagy* 
javításért , — amelyért 8401 forint 6 fillért fizettünk — ♦ 
nem vállalja a felelősséget. 

Ilyen előzmények után nem is meglepő, hogy a kn 
vitás óta eltelt három hónap alatt újabb 2219 forint 
motorjavitási költség vándorolt a KSZ kasszájába. 
Hiszen előre megmondták: a javításért felelősséget nem 
vállalnak . 

Ezek után hadd kérdezzük a Kerékpár - és Motor- 
kerékpár javító KSZ-tól. hogy több mint 10 000 forint 
javítási költség felvételén kívül mi az, amiért vállalják 
a felelősséget? 

Simon Sándorné 

X.—XVI.—XVII. Vendéglátói pari V. 


LUDAS MATYI. Szerkeszti a szerkesztőbizottság GÁDOR BÉLA (főszerkesztő). FÖLDES GYÖRGY (felelős szerkesztő). GÁSPÁR ANTAL. TABI LÁSZLÓ (szerkesztő) 

TONCZ TIBOR (művészeti szerkesztő). 
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CSALÁDI IDILL DULLESÉKNÉL 



c jhvn&Áecúfoi G4t 


A kultúr felel os szép beszédet 
mondott. Ismertette a szórakozási 
lehetőségeket és megnyugtatta az 
ismerkedési est részvevőit, hogy a 
kirándulások, a társasjátékok nem 
kötelezők, a hangversenyeken, szí¬ 
ni előadásokon, moziban nem kell 
vaesoramegvonás terhe mellett 
megjelenniük azoknak, akik in¬ 
kább aludni, vagy olvasni akar¬ 
nak. 

Beszédét, amelyet ezúttal vagy 
ezázadszor mondott el, így fejezte 
be: 

— Nevem Nagy János. Én tehát 
bemutatkoztam. Most arra kérem 


Nekem akarják megmagyarázni, hogy mi az a békés együttélés, amikor én olyan békésen élek 
együtt az édes kis párommal'. *. 



az üdülőlársakat is. hogy mutat¬ 
kozzanak be egymásnak. Ismer, 
kedjenek meg! 

A kultúrfelelós felhívását álta¬ 
lános bemutatkozás követte. Én, 


zsika valósággal elvarázsolta. Ki¬ 
pirultam boldogan mosolyogva 
táncolt és mosolya, amelyet v tan- 
cosára vetett, egyáltalán nem volt 
mértéktartó. Később egy hóri hor¬ 
gas fiatalember kérte fel. A mo¬ 
soly ezúttal már flörtszerú mé¬ 
reteket öltött, ami már csak azért 
is bosszantott, mert ez a fiatal¬ 
ember rém is fogadott szót a kul- 
túrfelelősnek és be sem mutatko¬ 
zott. 

Ezt a mulasztását azonban pó¬ 
tolta. mert negyed óra múlva, ami¬ 
kor én egy kisíröccs mellet t bú¬ 
sultam, hogy milyen jókedvű a 
feleségem (ha nincs velem>, hoz¬ 
zám lépett és szintén fröecsöt ren¬ 
delt az üdülő kis bárpultjánál. 

— Zombori vagyok — nyújtotta 
a kezét a hórihorgas és megitta a 
íröccsöt. 

Később kijelentette, hogy a bor 
jó és még két decit kért tisztán. 

Azután felsóhajtott. Úgy látszik, 
italba akarta fojtani bánatát, mert 
újabb két deci következett. Ez volt 
az a pillanat, amikor kitárta lel¬ 
két előttem. 

— Képzelje, megismerkedtem 
egy gyönyörű nővel. Tudja, férjnél 
van, de úgy látszik, a férje valami 
mamlasz alak. És hogy táncol! 


hogy mindenki lássa: milyen vic- Keringőztünk, tangóztunk. Folyton 



írja; 

Hír a borvidékekről 


Miklós deák 



Elkészült 

a háromkilós táskarádió 
mintapéldánya 


A hasznos és ügyes gépek 
Szaporodnak, mint a gomba, 
Szölömüvelő ekéket 
Hoztak mostan forgalomba, 

A fröccsöknek kedvelője 
Eme hírre nagyot nézett 
S vett hamar egy szőlőekét 
Ideg egy szódagyártó gépet , 

Felújították 
Időzárt Don Jüanját 
az Erkel Színházban 



•— Kerek egy bár óink ilós tás¬ 
karádiót* 

I,ehet tíz dekával több? 

Szentlőrincról jelenük 





— Vissza az 
van! 


egész! Bádogból 


•— Mit gondolsz, nem heíyez.k 
át a Don Jüant az Operába? 

— Miért? 

— Mert a mi vállalatunknál 
Is volt egy Don Juan és azt át¬ 
helyezték. 


Asszonybál Baján 



A gazdaság Szentlőrincról 
lapunknak azt üzente: 

Takar minyszáritó gépet 
Helyeztek ott üzembe. 

Hogy ez jó-e, fölösleges 
Töprengeni már azon 
„Benne vagyok ** — jegyezte meg 
A takarmány szárazon. 


Elkészült 

az új telefonkönyv 


ces ember vagyok, felálltam és be¬ 
mutatkoztam a feleségemnek. 

Dühösen nézett rám. ügy lát¬ 
szik, nem tetszett neki ez a remek 
ötlet. Én úgy tettem, mintha nem 
vennem észre rosszkedvét és ked¬ 
vesen megkértem őt: 

— Mutatkozz be te is! 

Legyintett: 

— Ugyan kérlek! Hiszen ismer¬ 
hetsz! 

Az ismerkedési lavinát tánc kö¬ 
vette és feleségem hirtelen jóked¬ 
vű lett. Ugyanis él-hal a táncért is 
harmonikus házaséletünk egén 
mindig csak akkor tornyosultak 
viharfellegek, ha én kijelentettem, 
hogy nincs az a pénz, amiért én 
hajlandó lennék megtanulni tán¬ 
colni. Ez nem volt könnyelmű ki¬ 
jelentés, mert tudtam, hogy senki 
se bolond pénzt adni az én med¬ 
veszerű mozdulataimért. 

Feleségem így kénytelen volt le¬ 
mondani a táncolásról, hiszen rit¬ 
kán jutott táncoshoz. Ez *a ritka 
eset fordult elő most is, mert egy 
keskeny bajszú fiatalember — 
aki a kultúrfelelós hatása alatt be¬ 
mutatkozott nekünk — táncra kér¬ 
te és ő boldogan indult a kis tánc¬ 
parkett felé. 

Hitvesem, akit házias, mérték¬ 
tartó, szolid, erényes asszonynak 
ismertem, a tánc hevében egészen 
megváltozott. A „vén keringó“ dal¬ 
lamára táncoltak és ez a vén mu¬ 


rám mosolygott és tekintete csupa 
bíztatás volt. Nézze, maga is férfi. 



megmondom, már biztos voltam 
abban, hogy ez a két hét életem 
legszebb két hete lesz. Odasúgtam 
neki, hogy menjünk a kistársal- 
góba. ott most nincs senki. És kö¬ 
zelebb húztam magamhoz. Erre 
dühösen ellökött és tánc közben 
faképnél hagyott. Hiába, a nók ki¬ 
számíthatatlanok! 

— Melyik az a nó? — kérdezi 
tem. 

— Az a sárga-kardigános! Az, 
aki azzal a kövér, lilaruhás nővel 
beszélget — mutatott a felesé¬ 
gemre. 

Mosolyogtam és örömmel állapí¬ 
tottam meg, hogy hitvesem nem 
változott meg és nem volt szükség 
az ismerkedési estre, hogy meg¬ 
ismerhessem ót.. s 

Holnap azért mindenesetre meg¬ 
kezdem a táncleckéket..; 

Palásti László 


ooooooocoooooooooooooao&xcr 


Sertéshizlalási versenyben a falu 


Asszonybál volt minap Baján, 
Egyedülálló e ivemben , 

Egy szál árva férfiember 
Nem lehetett a teremben. 

Kétségkívül jól mulattak 
Mindnyájan a megjelentek , 

De amikor hölgyválasz volt 
Mégis csak mind hazamentek* 

Fésiir teveszőr anyaggal 
kísérletezik 
a Hazai Fésüsfonó 



— Láttam az 6j telcfonköny-* 
vet! 

— Jó, de nehogy elmondd a 
tartalmát, mert akkor már nem 
lesz érdekes. 


Szobrok készülnek 
műanyagból 




Ez a kabát mintha egy ki- 
sit púpos volna. 

— Teveszőr bői készült kérem.* 


— Remek ez a szobor! Mibűi 
készült? 

— Műanyagból. 

— Ja? Akkor csak mű-remek. 



No, kislányoen, mit látsz a szomszédoknál? 

— Azt édesapám, hogy a mi disznóink legalább négy vödör moslékkal lemaradlak .* ? 






































Darvas Szilárd 


Csodaöreg 




Hosszú idő óta nem láttam atyai 
jóbarátomat, az örökké jókedvű, 
örökké mosolygós János bácsit. A 
napokban aztán megpillantottam, 
amint fürge gyíkként, hetvennyolc 
évét meghazudtoló frissességgel 
osont keresztül a nagykörúton. 
Utána vetemedtem és sikerült is 
elkapnom a Wesselényi utca sar¬ 
kán. 

Nagyon megörült nekem, amin 
nem csodálkozom, mert János bá¬ 
csi mindenkinek nagyon megörül, 
amely tulajdonságát mindig iri¬ 
gyeltem. Én nagyon kevés ember¬ 



nek tudok megörülni, kétszer is 
meggondolom. mielőtt egyszer 
megörülök valakinek. János bácsi 
nern ilyen, ó permanensen szívére 
öleli az egész világot, miért is az 
egész világ szereti őt, ami nem 
megvetendő dolog. Nőm is könnyű. 
Aki nem (hiszi, csinálja utána. 

Leültünk egy eszpresszó-sarok¬ 
ban, ahol János bácsi mindenkire 
rámosolygott és rendelt egv dupla, 
feketét. Én viszont megkérdeztem 
tőle. hogy mivel foglalkozik ez idő 
szerint. 


rionki szívből nevet és. megálla¬ 
pítja. milyen szellemi frissesség¬ 
nek örvendek. És ha valaki két¬ 
ségbevonja. hogy a vicc jő, össze¬ 
szidják: mit akarsz egy hetven¬ 
nyolc éves embertől? Ha megyek 
az utcán, mindenki elcsodálkozik, 
hogy még járni tudok. Ha leülök, 
csodálkoznak, hogy még ülni tu¬ 
dok. Általában nem tudok olyas¬ 
mit csinálni, amin ne csodálkoz¬ 
nának. Ha valaki a hátam mögött 
rosszat mond rám, nyomban rá¬ 
förmednek: Nem szégyelled ma¬ 
gad? És hozzáteszik: majd figyeld 
meg, te milyen hülye leszel het¬ 
vennyolc éves korodban. 

— Állásban vagy? — kérdeztem 
tőle. 

— Hogyne — mondta vidáman 
János bácsi — van egy tisztelet¬ 
beli állásom. Nem kell semmit se 
csinálnom, mert azt mondják, már 
az is csoda, hogv ebben a maga* 
korban állásban vagyok. Amint¬ 
hogy igaz is — tette hozzá elgon¬ 
dolkozva. 

Kifizette a feketéjét és elbúcsú¬ 
zott. 

— Még csak azt akarom mon¬ 
dani — mondta, miközben felse¬ 
gítettem a kabátját —, hogy a 
csodaöregségben az is jó. hogy 
nem kopik. Mert minél öregebb 
lesz az ember, annál nagyobb lesz 
a csoda. 

Kezet fogtunk, futtában rámo¬ 
solygott mindenkire és kiosont az 
ajtón. A kiszolgálónó utána nézett 
és elismerően csóválta a fejét. 



. Tarlós szép idő várható ..« 


— Csodaöreg vagyok! — mondta 
vidáman. 

Megkérdeztem, miféle iparág ez, 
hol* lehet megtanulni és hogy lehet 
ebből megélni. És János bácsi me¬ 
sélni kezdett. 

— Valamikor csodagyerekként 
kezdtem — mondta elmélázva. — 
Fejszámoló zseninek indultam. Há¬ 
roméves koromban megmondtam, 
hogy mennyi kétszer kettő, meg 
ötször öt. Ez így somminek tű¬ 
nik. de gondold el: egy hároméves 
gyerek! Aki még a betűket se is¬ 
meri! Az egész környék csodámra 
járt. mindenki megegyezett abban, 
hogy matematikai zseni vagyok, 
megmagyarázhatatlan tünemény; 
Mire első elemibe kerültem, kis- 
u jvamban volt az egész egyszeregy, 
Ha jött a tanfelügyelő, mindig en¬ 
gem hívtak a táblához. Csodagye¬ 
rek voltam... 

János bácsi elhallgatott. Megro¬ 
hanták őt a múlt emlékei. Még 
egy feketét kért. mégegyszer ra- 
mosolyogott mindenkire és így 
folytatta. 

— Aztán egyszer csak elkezdőd¬ 
tek a bajok. Kiderült, hogy szoroz¬ 
ni tudok, de összeadni meg kivon¬ 
ni nam. Megálltam az egyszeregy¬ 
nél. Különben is rájöttem, hogy 
utálom a számtant, mint a tejbe- 
gn'zt. Kopni kezdett a csoda. És 
tizennégy éves koromban végleg 
megszűnt. Akkor buktam meg al¬ 
gebrából. 

— Ugyanis — tette hozzá János 
bácsi — a csodagverckségre az jel¬ 
lemző, hogy minél nagyobb lesz a 
gyerek, annál kisebb lesz a csoda. 

Hallgattunk. 

— És most? — kérdeztem kis 
idő múltán. 

— Most lényegesen könnyebb a 
dolgom. Most csodaöreg vagyok. 
Ha egy rossz viccet mondok, min- 


— Hogy valaki ebben a korban 
így bírja a feketét — mondta. —• 
Kész csoda ..; 




A jövő titkárnője 



Házon kívül van, mit mondjak neki? 


Csengett a telefon. 

— Halló! Maga az? — kérdezte a drót má¬ 
sik végén Obsuszta kartárs, közvetlen főnökön* 

— Igen, én vagyok. 

— Ide hallgasson kedves Pistám, — ajaj, e* 
kérni akar tólem valamit, cikázott át agyamon 
a gondolat, de 6 máris folytatta, — a vállalat 
kapott két meghívót mára, ..A sztratoszférarepü* 
lök és a gyöngyhalászok túlórapótlékának elszá¬ 
molási problémái” című ankétra, Magára gór*- 
dőltünk, hogy a... 

— Igen, de nekem — hebegtem közbe. 

— Nézze, nem kötelező — változott komo¬ 
lyabbra a hangja —, de vegye megtiszteltetés¬ 
nek, hogy az igazgató elvtárs is magára gondolt 
elsősorban, hogy mint vállalati bérfelclös kép¬ 
viselje a vállalatot. 

— De Obsuszta kartárs nekem ma orvod¬ 
hoz kell mennem, mert szúr a szívem, meg 
marathoni futóedzésem is van, készülök az olim- 
piára, kórházba kell mennem a Mali nénit meg¬ 
látogatni, mert férjhez megy és nászajándékot 
kell venni a Sárinak, mert nagj'on beteg. \ \ 

— Hát azt hiszi, hogy nekem nincs mád 
dolgom? Ma jön hozzánk látogatóba az anyósom 
vidékről, és én mégicm megyek haza, inkább 
részt veszek az ankéton. Első a vállalati ér¬ 
dek — világosított fel és hozzátette —, a min¬ 
dennapi munkájában is nélkülözhetetlen, hogy 
meghallgassa ezt az előadást. 

— Mikor és hol? — adtam hangot beletörő¬ 
désemnek. 

— Öt órakor az ankélok házában, a meghí¬ 
vót leküldöm s majd ott találkozunk; 

— Rendben van — tettem le a hallgatót • 
mérgesen gondoltam arra, hogy pont ma kell an¬ 
nak az ankétnak lennie, amikor megbeszéltem a 
Jucikéval, hogy öt órakor a Kicsi eszpresszóban 
találkozunk. 

Ember tervez, ankét végezi — mondták 
a görög bölcsek. 

Óh Jucika, szép hosszú szőke hajával, kék 
szemével, kicsi piros szájacskájavai..; 

Mit szól majd Jucika, ha nem megyek el, és 
mit szól Obsuszta kartárs és az igazgató elv¬ 
társ, ha nem megyek el? — ez a két kérdés vias¬ 
kodott bennem fél ötig. 

Végül is győzött a kötelességtudat. 

Elmegyek. 

Mikor fél öt után tíz perccel kiléptem az aj¬ 
tón, éppen Obsuszta kartárs jött felém; 

— Pontos legyen, ötkor olt találkozunk 
kiabálta a folyosó végéről. 

— Pontos leszek — válaszoltam, és rohan¬ 
tam le a lépcsőn. 

Hiába siettem, mégis elkéstem. 

öt óra múlt tíz perccel, amikor beléptem 
a Kicsi eszpresszó ajtaján. Tekintetemmel Juci¬ 
kat kerestem. 

Hopp, megvan! Ott ül Jucika az ablaknál, a 
Int felém. Gyonsan ugrálok feléje az asztalok 
között mint egy akrobata, sűrűn kérve bocsána¬ 
tot jobbra, baira. 

— Ö, pardon, ne tessék haragudni — kér¬ 
tem egy férfit, akinek véletlenül ráléptem a lá-« 
bára, mert közben a mellette ülő 20 év körüU 
csinos, vörös nőre néztem. 

— A saját lábán járjon — fordult felém, é* 
felelt goromba hangon Obsuszta. 

Mind a ketten úgy fordítottuk el hirtelen a 
fejünket, mintha nem is ismertük volna egy* 
mást. 

Az ankétről másnap egy szó sem esette 

Hctcnyi István 
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MÁRCIUS 8-ÁN ÜNNEPELJÜK 
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Ciprusi történet 


A ciprusi angol parancsnokság 
jelentette, hogy Gordon Hill káp - 
lár eltűnt. Angliában lakó szüleit 
kétségbeejtette a szörnyű hír és 
miután két hétig nem kaptak a 
fiúkról újabb értesítés t, a görög 
lapokban felhívást intéztek a cip* 
rusi „felkelőkhöz " — azaz szabad • 
ságharcosokhoz. „Egy anya könyö- 
rög — hangzott a felhívás «■» 
mondják meg, mi van a fiúnkkal 
Ha él, közöljék, mennyi a váltság* 
dija, ha meghalt, engedjék meg , 
hogy eltemessük!" 

A drámai felhívás nem maradt 
visszhang nélkül E. D. Watson 
alezredes, Hill káplár parancsnok 
ka közölte a szülőkkel , hogy a 
káplár valóban eltűnt , mégpedig 
azért, mert 14 napi fogságra ítél* 
ték és bujkál a járőr elöl. Amint 
megkerül, hirt adnak róla a kö* 
nyörgö anyának. Utoljára az egyik 
csapszékben látták. 


cio zavarjon! ügyi* nehé^ Kellete figyelni) 


Jjtri. (Lfrtyrk. 


— öregszem.*. 


— ...de a Kati is! 
(Vasvári Anna rajza.) 


Reggeli berzenkedés 


Rlska: — Juí, <Je hideg! 


A Felsőbabád! állami Gazdaságban erősen csökkentették 
a tojás önköltségét 


Szicília 


Harsonaszóval jelentették 02 
olasz lapok, hogy Gracid Longo : 
becenevén „Szicília nagymamája '* 
Catániában 104 éves korában 
meghalt. Pompázatos temetésre 
készültek, amikoris az iratok át¬ 
vizsgálásánál kiderült, hogy a cso¬ 
dálatos nagymama mindössze 75 
éves volt. Hogy történt a csoda? 
Grácia Észak-Olaszországban éli 
1942-ig. Ekkor meghalt 90 észten • 
dós korában a nagynénje. Maria 
Longo és Grácia a halott irataival 
Szicíliába költözött. Itt kedvezően 
fogadták a „90 éves" fürge nagy¬ 
mamát, kegydijai utaltak 'ki szá¬ 
mára, amiből vígan éldegélt. Ami¬ 
kor 1952-ben száz éves lelt , ha¬ 
talmas ünnepséget rendezlek * 
tiszteletére, sok pén 2 t és ajándé¬ 
kot kapott és még a köztársaságt 
elnök is táviratilag üdvözölte. Ek¬ 
kor kapta a „Szicília nagymamá¬ 
ja m büszke címet . omtf haláláig 
viselt. Holta után aztán felvésték 
a sírkövére: „Élt 75 évet." 


kotu/odf>o£ 

Mátyás királyhoz egy koldus 
jött kéregetni. Kérelméhez hozzá¬ 
tette, hogy többet is adhatna neki 
király testvére — hiszen mind? 
nyájunknak közös atyja Adám. 

A király erre egy fillért adott 
neki. A koldus panaszkodott a 
csekély adomány miatt. A király 
igy válaszolt: 

— Ha minden testvérünk ennyit 
ad neked, nemsokára gazdagabb 
leszel, mint én. 


Jdt (MdcuUmJ 


A „nassoló"rs&* 


Mint a szarkamadár, beleesippen a kiirtne licgyévai 
mindenüvé, ahol egy kis eledelre talál; 
egyre csak azt lesi. hogy mit eszik a fiókból a kartárs. 
Ott terem és belenéz, — éhes, akár a sakál. 


Kínáltat ja magát a mueus. íuvolázik a drága, 
közben amíg kotorász, fintorog és csipeget: 

•Jaj, de csodás ez a paprika! ó. mily friss a szalámi! 

AilJ ide csöpp savanyút. — vagy pirtnyó hideget!...^ 

Mily csoda jő, hogy a víz olyan Ingyen csordul a csapból! 
boldogan érzi ízét, mert az i&ka — potya..*, 
Torkoskodni imád, de nem adna ki egy fagaraskát, 
vastagon, állhat a pénz, — nem pazarolja soha! 

Ámde ha egyszer egy kis süteményt hoz a munkahelyére, 
adni kicsiny falatot bárkinek óvakodik! 

{Van, akinek idegen tollaktól ékes a teste, 
lám, az övé idegen éteken tollasodik!..J 


Az „elfoglal)" 

„Mondd, tubicám, nem akarnád tudni, kilói Tan $ uájlon? 
És ez az új csodaszép mű-krokodil rétikul? 

Kell az anyósodnak kakaó?... Diktálom a címet! ~ 
Nélkülem ezt se tudod: én tudom. Én EGYEDÜLI.*^ 

így macerálja e Jótét nő Irodában az emberi, 

6 az a lény, akinek szája darái, be nem álL 
Mindenüvé van kapcsolata, vagy akár befolyása: 
ténykedik, ám ezalatt — láthatod! — mitse csinál 

Mint akinek hivatása az ügy, ő buzdít, irányiC 
közvetít értesülést —• ad felvilágosítást; 
a telefonon ajánlja az orvost, a konyhareceptet, 
nincs egy perce, mikor „ügybonyolüani" lásd. 

Múltkoriban azután rádördül a főnöki Intési 
„Hol az a számla? Mikor gépeli végre nekem?* 

„El vagyok én foglalva!** — felel sértetten a tündér, 

•Jaj. usye vár. mivel épp más ügyen értekezem! .,.* 

Beád litván 


@&ravi<g$L 



kiment a divatból 


és ami divatba Jött 
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Szilágyi Jolán kiállításáról 


Szilágyi Jolánnak, a kitűnő grafikusnak és festő* 
.művésznek a Nemzeti Szalonban most megnyílt önálló 
kiállításáról válogattuk az alábbi rajzokat. 


Veszedelmes tépés 


Együttműködők 


A szív embere 


Akik félnek a békétől 


Az ügyész vágyálma 


Amerika hangjai 


A galambtól félti 


Ki búsul, 

ha a béke erői kibontakoznak ? 
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CbacUáU 



— Miért nem jön megnézni az állatállományt! Talán valami izgalmas regényt 

olvas? 

— Még annál is izgalmasabbat. A Kovács Jani munkaegy»éí;könyvét..: 


Qc/orgye. Bogojexncsj^ 


ff 



Igen, ilyen ember volt Angyelko 
Dobrics; nemes és lágyszívű. Ki 
merné ezt a tulajdonságát felróni 
neki, (hiszen bár volna sók ilyen 
emberünk! A bürokratákat kell 
szidni, akiknek szíve kemény és 
érzéketlen, a jókat pedig hagyjuk 
békében élni. 

A dolog azzal kezdődött, hogy 
ót, Angyelko Dobricsot hamarosan 
felfedezték, aminek oka az 6 gon¬ 
dos és végletekig lelkiismeretes 
munkája volt. „Ez az ember — 
állapították meg róla — kiváló 
dolgozó, jó elvtárs, politikai meg¬ 
győződése szilárd és világos, és 
ami a legfontosabb: szívén viseli 
a szövetkezet ügyeit.” 

Ezért az első alkalommal bevá¬ 
lasztották a munkástanácsba. 

Angyelko büszkén vállalta ezt a 
megtisztelő és felelősségteljes 
megbízatást Ha már előlegezték 
neki a bizalmat, nos, ő nem akar¬ 
ta, hogy csalódjanak benne, ezért 
nagy lelkesedéssel’ látott munká¬ 
hoz. És egyike lett a tanács legagi- 
lisabb tagjainak, aki minden te¬ 
kintetben igyekezett előbbre vinni 
a szövetkezeti dolgozók ügyét. 
Látták ezt a nagy buzgalmat a 
munkatársak, és ahogyan már 
ilyenkor történni szokott, megvá¬ 
lasztották az igazgató bizottság 
tagjává is. 

Ez az új és komolyabb megbí¬ 
zatás új és komolyabb köteles¬ 
ségekkel járt. Angyelko azonban 
nem feledkezett meg egyéb társa¬ 
dalmi kötelezettségeiről sem, és 
nem mulasztott el egyetlen érte¬ 
kezletet sem. 

Am az emberek sehol sem va¬ 
kok és a bizottság hamarosan fel¬ 
figyelt Angyclkóra, figyelmesen 
hallgatták, ha felszólalt. És ugyan 
kit is választottak volna egy újabb 
bizottság tagjául, ha nem éppen 
öt! 

És megválasztot fák. 

Üjabb megbízatás,. új kötelessé¬ 
gek, újabb értekezletek ... Ám 
Angyelkónak, jutott arra ideje, 
hogy minden kötelezettségének 
eleget tegyen, sőt mindamellett 
még otthonát és gyermekeinek 
nevelését sem hanyagolta el. 

Így történt, hogy néhányszor el 
kellett mennie szülői értekezletre 


is. Később megválasztották a szü¬ 
lői munkaközösség tagjává is, 
mert úgymond: ilyen ember meg¬ 
érdemli ezt a tisztséget, mert na¬ 
gyon szereti a gyerekeket és törő¬ 
dik a fiatal nemzedék nevelésével. 

Angyelko valóban ilyen, szereti 
a gyerekeket. Egy ízben villamo¬ 
son utazott. A megállónál diákok 
várakoztak, a vezető meg egysze¬ 
rűen meg sem állt. még nevetett 
is hozzá, hogy becsapta őket. An¬ 
gyelko erre nagyon megharagu¬ 
dott és levelet küldött ebben az 
ügyben a helyi laphoz. 

A levél megjelent. Angyelkót 
pedig ezután megválasztották a 
gyermekbarátok egyesületének 
tagjává. Ez alkalommal Angyelko 
első ízben kezdett szabadkozni, 
mondván: ,,Elvtársak, tudjátok, 
nem azért mondom, de nem tu¬ 
dom vállalni, már van néhány kö¬ 
telezettségeim .. 

Hallani sem akartak kifogásai¬ 
ról. Hiszen egy ilyen kiváló pol¬ 
gártárs — mondották —, hogyan 
is maradhatna ki az egyesületből, 
mikor a gyerekekről van szó! 

Mint mondottam. Angyelko lágy¬ 
szívű ember és szeret mindenütt 
önként segíteni. 

És megválasztották. 

Most már azonban az újabb 
tisztségek úgy lefoglalták minden 
idejét, hogy egyik értekezletről a 
m»ásikr a szaladgált, nem maradt 
ideje a tulajdon gyermekei szá¬ 
mára som, sem hogy moziba men¬ 
jen. vagy pláne, hogy a parkban 
sétáljon. 

Ám. ha ö nem sétál a parkban* 
sétál ott más. És milyen az a 
park? Nézze meg az ember! Úgy 
elhanyagolták, hogy az embert el¬ 
fogja a szánalom, ha ránéz, ahe¬ 
lyett, hogy felüdülne tőle. És ezt 
az ügyet polgártársi kötelességé¬ 
nek tekintvén, Angyelko cikket írt 
a helyi lapnak, melyben kritizálta 
az illetékeseket a gondozatlan 
park miatt. 

Ezután megválasztották a Vá- 
rosszépítési Tanács tagjává. 

Így vált Angyelko a város egyik 
legtekintélyesebb és legtiszteletre- 
méltóbb polgárává. Bizistcn szé¬ 
gyen volna ilyen emberről megfe¬ 
ledkezni, amikor közérdekű ügyek- 


Valódi ausztrál-gyapjú 



Nem is kérdeztem, hosszú ujjas legyen, vagy háromnegyedes? 


ről van szó. Ezért az első alka¬ 
lommal megválasztották a Vörös- 
kereszt albizottságának és Gazda¬ 
sági Tanácsának tagjává. 

Ennek a megtiszteltetésnek a 
visszautasításához már valóban 
kemény szív kellett volna, de mint 
tudjuk. Angyelko lágyszívű em¬ 
ber volt. 

Időközben a szövetkezetben is 
alakultak a dolgok, mégpedig a 
következőképpen: 

Kiderült, hogy a szakszervezeti 
bizottság gyengén dolgozott. Ezt 
természetesen nem lehetett így 
hag\ ni, leváltották a bizottságot, 
újat választottak — Angyelkóval 
az élen. Mert csak az Ilyen eré¬ 
lyes, lelkiismeretes ember képes 
arra. hogy a szakszervezeti bizott¬ 
ság munkáját a helyes útra te¬ 
relje. 

Azonban nemsokára bebizonyo¬ 
sodott. hogy az új bizottság. An¬ 
gyelkóval az óién, semmit sem 
tett három hónap alatt. Ezért bi¬ 
zottságot alakítottak, melynek fel¬ 
adatául tűztek ki a szakszervezet 
munkájának kivizsgálását. A bi¬ 
zottság elnökéül Angyelkót vá¬ 
lasztották — hiszen erre alkalma¬ 
sabb embert aligha találhattak 
volna. 

És a bizottság, Angyelko Dob¬ 
rics elnökletével megkezdte a szi¬ 
gorú vizsgálatot. Felelősségre von¬ 
ták az összes tagolóit. Angyelko 
Dobrics elsősorban Angyelko Do’o- 
ricsot vonta felelősségre, amiért 
nem tett eleget vállalt kötelezett¬ 
ségének. 

A vizsgáló bizottság legköze¬ 
lebbi ülésén Angyelko Dobrics, a 
bizottság tagja beszámolójában el¬ 
mondotta, miért nem dolgozott 
semmit a három hónap alatt a 
szakszervezeti bizottság, és külö¬ 
nösen éles kritikával illette An¬ 
gyelko Dobricsot. 

Mindenki megtapsolta a remek 
beszcírnolót. Ezután leváltották 
Angyelko Dobricsot és a szakszer¬ 
vezeti bizottság többi tagját, An¬ 
gyelko Dobricsot, a vizsgáló bi¬ 
zottság tagját pedig újabb bizott¬ 
ság tagjául választották, melynek 
feladatául tűzték ki, hogy példás 
büntetést javasoljon Angyelko 
Dobrics és a szakszervezeti bizott¬ 
ság többi tagja számúra, amiért 
nem végeztek semmit. 

Angyelko Dobrics megkísérelte 
kivonni magát ebből a bizottság¬ 
ból, mondván: „Én, elvtársak, ko¬ 
molyan nem tudom vállalni, annyi 
tisztségem van, hogy azt sem tu¬ 
dom .. ” 

De lágyszívű ember volt, és 
amikor a többiek megrohanták, 
hogy fogadja el ezt a tisztséget — 
.ismét nem tudott ellenállni. 

És milyenek most a kilátásai? 

Érdemes lenne talán egy bizott¬ 
ságot alakítani, mely mentesítené 
a túlságosan sok tisztséget viselő¬ 
ket. 

A bizottságba pedig feltétlenül 
be kell választani Angyelko Dob¬ 
ricsot. Mert mit gondolnak, ki más 
jobbat lehetne erre a tisztségre ta¬ 
lálni? 

(Megjelent a belgrádi „Borba** 
című lapban. Fordította: Bán 
Gézáné.) 



— Mondd, anyu, apu megint ezt az erőset szívja? Miért hagyod? 



lOOGO COGOOOCOO X»C»XX<X»OCOCXXXXXX<XX<XXOjOC«COüOOOC«CKXXXXXXy>>XXX)CXXXXKXOXXXXX>OOOOOCX>0(y : 


/\ török-magyar futballmérkőzésen 


— Becsúszó szereléssel elveszi a labdát.: * lő.:; góóól! 
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A BELKERESKEDELMI MINISZTERIEM VAS ÉS MŰSZAKI 
FŐIGAZtiATOSAUA közli, hogy 

AL1TMIXHM ÖTLET PÁLYÁZAT 

eredmény hirdetését 1916. április 1-én rendezi műsoroe 
matiné keretében. 

A díjnyerteseknek és a legjobb pályázati munkák beküldői¬ 
nek a Főigazgatóság külön meghívót és jegyet küld. 
Felhívjuk a pályázaton résztvevők figyelmét, hogy a be¬ 
küldött pályamunkákat vissza nem adjuk és nem őrizzük 
meg. 




A BALKEZES ÚJONC 

Egy ügyetlen legémr kedvem, vidám története 

A CÍMSZEREPBENt HÁRÍTÓ*OV 

Bemutatásra kerül a Szovjet Film Ünnepén 
Március 15—28 


Magyarul ben se lő maian « nx űrjét film 
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A Téma egy augusztusi vasár- gatva. — Csak te! Ha elhagysz. 


nap született meg benne, a ká- 
veházban egy kapueiner mellett 
Gyorsan hazasietett vele. útközben 
szégyenkezve, szíve legmélyére 
dugta, mert akkor meg nem volt 
biztos, hogy ö-e az apa, vagy Tho- 
mas Mann. 


Később a vérszegény csecsemő¬ 
ből egész helyes, épkézláb kis Té¬ 
ma lelt. Az író sokszor elgyönyör¬ 
ködött benne és úgy erezte, hogy 
fi Téma csak az övé. hiszen hason¬ 
lít hozzá, kiköpött az apja. Ilyen¬ 
kor ölbevette és dédelgette egy 
kicsit, hogy csiesijja — babája, de 
a Téma csak nem akart elaludni, 
éhesen tinta után bömbölt. 

így telt-múlt az idő. Az író el¬ 
foglalt ember volt. reklámverseket 
írt és építő kritikákat a közleke¬ 
désről, de esténként nem ment el 
többé a barátaival kártyázni, nem 
járt el sehova, hanem hazasietett 
a Témájához és el játszadozott ve¬ 
le. A hálán cipelte, hintáztatta, 
verespeesenyéztek és a leikéből 
építőkockákat csinált neki, az 
agyából meg ugrókötelet. Legked¬ 
veltebb szórakozása az volt, hogy 
az ajtófélfáihoz állította a Témát 


nem lesz senkim ... 

A Téma könnyes szemmel nézett 
az apjára és megcsókolta tintafol¬ 
tos kezét. 

Aztán eljött az idő. amikor a 
Tcma férfi sorba lépett, hetyke kis 
bajuszt hordott az orra alatt és 
kellemetlenül erős hangja volt. 

— Ne kiabálj! Nem vagyok sü¬ 
ket! Halkabban! — Intette szám¬ 
talanszor az apja. 

A Téma azonban állandóan or¬ 
dítozott benne, hiába menekült 
előle társaságba, kávéházba.' vagy 
bárhova, a Téma ordítozva kér¬ 
dezgette* 

— Mikor írsz meg. mikor írsz 
meg? 

Az író ilyenkor szemét lesütve, 
valami ostoba kifogást mondott. 


sápit 




és azt méricskélte, megüti e már 
a nagyregény mértékét. 

Ám a Téma ettől még messze 
volt. Az író azonban türel¬ 
mesen várt. Néha kézenfogva sé¬ 
tálni mentek és beszélgettek: em¬ 
berekről. szenvedélyekről, virá. 
gokról, kövekről. A járókelők per¬ 
sze csak azt látták, hogy motyog 
magában és sajnálták, pedig nem 
kellett sajnálni, hiszen boldog 
volt. olyan boldog, mint még so¬ 
ha. 

A Tóma nött-nött. esetlen sihe- 
der lett belőle és apját tartotta a 
világ legnagyobb írójának. Órák- 
hosszat üldögélt a lábánál és 
rajongva hallgatta, hogyan fogja 
majd egyszer, ha eljön az ideje, 
megírni őt. 

— Csak te vagy nekem — 
mondta az író a Téma fejét simo- 


hogy sürgősen még ezt, vagy azt 
kell megírnia, de tudta, a Téma 
már nem hisz neki. Egy napon az¬ 
tán a Téma. aki akkor már egy 
fejjel magasabb volt az apjánál, 
megragadta a vállánál fogva s 
megrázta: 

— Mondd, mi lesz velem? 

Az apja fogvacogva dadogott 
valamit, a Téma sírva kiáltotta fe¬ 
léje: 

— Tehetségtelen vagy! Te-het- 
ség-%te-len! 

Akkor először pofonütölte gyer¬ 
mekét, aki sápadtan, csodálkozva 
bámult rá, majd lehajtott fejjel 
elindult az ajtó felé. 

— Hová mész? — kérdezte az 
író elgyötört hangon. 

— Elmegyek és vissza se jövök 
többé. 

Az író könyörgölt. aztán meg¬ 


próbálta erőszakkal visszatartani, 
de a Téma erősebb volt. nem birt 
el vele, könnyeden kitépte magát 
apja karjaiból és elment..; 

Nem maradt utána más, csak 
egy kis aforizma, nyílván a kabát¬ 
járól szakadt le verekedés köz¬ 
ben .. i 

Mikes György 


*— Látcsövet, piramidont tessék 


Most aztán nincs kétség 

fr 

' i: . ■>■ •. 


— Micsoda?! Azt mondta, nem egészen világos, hogy a drámám 
hova üt? 

Ilyen tankönyv is van 


Ludas Matyi tájjellegű ajándék-tippjei 


(Az Iparművészen Vállalat pályázatot 
hirdetett helyi jeüeqü ajándéktárgyak terve¬ 
zésére.) 


Ajándék Tatáról.«, 


v.. Szarvasról.., 


— Baj van, édesem, én ebből a tankönyvből egy szót se értek! 
•— Nem baj, nem is neked készült, hanem a gyereknek. ?f 

Kör.iörgős, csendes híjért 

Leülök a kávéházban 
— s már magához húzza, 
megcsókolja boltozatos 
homlokom a Múzsa. 

Toliam serceg ... Ám este van 
$ máris a teremben 
felbúg és zeng, mint a visszhang: 
w Szeress engem, engem . . , u 

„Váltam rád'* s most „haragszom 
rád“ 

d?: „nem adlak másnak" -^9 
buktatója , hej , soüz van a 
költő-híva tásnak! 

Egy igazi csendes helyet, 
legyen presszó , resti!... 

De ilyesmit lámpással se 
hehet ma keresni . 

Búsan látom: jobb lesz mindent 
abbahagyni s menni — 
hisz „nekem az élelemben 
nem sikerült semmi"... 

G, Szabó László 


rövid időre Pestnek Jean Ef- 
fel, a franciak nemzetközi bé- 
kedijas világhírű karikaturis¬ 
tája. Rövidesen megjelenik 
magyar nyelven is „Adám és 
Éva a Paradicsomban'’ című 
szellemes karikatúra-soroza¬ 
ta. Edma jól sikerült karika¬ 
túrája azt bizonyítja, hogy 
Effel sokkal jobban szeret 
rajzolni, mint modellt ülni. 


i«.és Hatvanból. f 


Szinészházak épülnek 
vidéken 


' V7 


Az igazgató: Biztosra 
hogy telt házunk lesz! 


A téma 























































« Ce aőuArfctácúiwtff 

4HB1»,., ng»ni ^ “ 

Áf/fcor életveszélyes egy födém ? 

Tóth Károlyné és családja 1953-ban költözött a 
Vili . József u. 11. számú ház III. 22. sz. lakásába. A 
bombasérült lakást 1952. decemberében állították hely* 
re; ezért az új lakók meglehetősen meglepődtek, amikor 
néhány hónappal a beköltözés után repedezni kezdett 
fejük felett a mennyezet. Az sem jelentett nékik vigaszt, 
hogy a szomszédos lakásban ugyanez történt. Két év 
múltán a plafonon már több volt a repedés, mint a 
plafon. A lakó 1954. augusztusában a KIK-hez fordult. 
Mint később kiderült , ugyanannyi eredményt ért volna 
el t ha a Közérthez, vagy a Patyolathoz fordul; ezt azon* 
bán akkor még nem tudta és valamiféle megszokásból, 
vagy előítéletből a KIK-ben bízott. Nagysokára meg* 
jelent a lakásban egy szakértő és megállapította, hogy 
a födém meg van süllyedve , a lakásban való tartózko* 
dás életveszélyes. Közölte , hogy a mennyezetet három 
héten belül megjavítják. Egy esztendőben sokszor há - 
rom hét van; miután eltelt néhányszor három hét. ame* 
lyen belül nem javították meg a mennyezetet , a lakó 
kíváncsi lett , mikor következik el az a három hét t ame* 
lyen belül az ígéret szerint megjavítják a mennyezetet 
Kíváncsiságát azonban a KIK nem elégítette ki; mind* 
össze annyit tett. hogy újra megjelent a lakásban, fel* 
bontott a padláson egy kis részt és újból megállapította 
az életveszélyt. Az életveszély azonban az újból való 
megállapítástól nem lett kisebb, sőt. November köze* 
pén már úgy megnőttek a repedések , hogy a lakó közölte 
a KIK-kel: kijavíttatja a mennyezetet a saját kőltsé* 
gén, de a költségeket a lakbér árából levonja. Ez hatott 
Rövid időn belül megjelent a helyszínen a KIK és « 
szoba egész hosszában felbontotta a mennyezetet. Ez 
megtörténvén, közölték a lakóval, hogy a födém még* 
sem életveszélyes, egyszersmind megígérték, hogy a 
felbontott plafont helyre fogják állítani egy héten belül 
és ki is festik a lakást. Ez azonban nem történt meg; 
a lakó ezen nem csodálkozott. A lakó mindezek után 
már azon csodálkozott volna , ha megtörtént volna. Az « 
óta állandóan költöznek egyik sarokból a másikba, 
aszerint , hogy hol látják kevésbé veszélyeztetve életű* 
két. A KIK-től gyakran jönnek levelek; az egyikben az 
áll , hogy életveszélyes a födém, a másikben az áll. hogy 
nem. A födém azonban nem tud olvasni és a levelektől 
függetlenül állandóan életveszélyes. A lakók élete a 
véletlenre és a födém szeszélyére van bízva; ami nem 
a lepeslegjobb életbiztosítás. Bonyolítja a dolgot, hogy 
a felbontott plafonrészen besüvít a hideg szél. 

A Vili., József utca 11. számú ház III. 22. számú 
lakását egyébként szolgálati lakáéként kapja Tóthné —* 
az Építésügyi Minisztériumtól. 

M. D, 


Szépirodalmi 
tenyészmének és tinók 
nincsenek 1 



A Központi S 4 atiszti* 
kai Hivatal minden év* 
ben összeírja az állami 
vállalatok és gazdaságok 
állatállományát. 

Ez nagyon helyes! Az 
már azonban furcsa, hogy 
a hivatal a Szépirodalmi 
Könyvkiadónak is küldött 
körlevelet és két kérdő* 
ivet. 

A kérdőívek zavarba 
hoztak a könyvkiadót, 
mert sem a lektorok szó* 
báiban. de még a titkár* 
Ságon sem találtak sül¬ 
dőt , anyakocát, tenyész¬ 
kost, borjút, tinót , te* 
nyészmént, sőt ökröt sem* 

Mindössze egyetlen ma¬ 
lacot fedeztek fel, azt is 
egy lektor ejtette a kéz - 
iratára, mert elromlott a 
töltőtolla. 


ludas Hlatyi 
etÍHiévée... 

A közétkeztetésünk Jn vi¬ 
tás i érdekében küldött bí¬ 
rálatot köszönjük. A kony¬ 
haszemélyzet nem megfeleld 
tagjait leváltottuk, és ennek 
eredménye máris mutatko¬ 
zik, mert az előfizetők sze¬ 
rint már ízletes és Jóminő¬ 
ségű ételt tálalunk. 

Pllvax-étterem 
Vámos Üzletvezető 

★ 

A ..Nesze semmi, foqd 
meg Jól- című cikk válla¬ 
latunk helyiség-ügyének és 
bontási engedélyének elhú¬ 
zódásával foglalkozik. Kö¬ 
szönjük a segítséget, mert 
a helyiséget megkaptuk, és 
már a bontási engedély Is 
birtokunkban van, 

X—XIV—XVII. 
Vendéglátóipari V. 

★ 

Kedves Ludas! Közbenjá¬ 
rásodra Jövedelemadóm 
ügyét rendezték. Köszönöm! 

VIgh Sándor, 

Bucsa 


Pótkocsi fofáltatott ! 


Aki a karcag—békéscsa. 
bai útvonalon Bucsa felé 
megy, az az 5-ös számú 
kilométerkőnél egy vonta¬ 
tó pótkocsiját pillanthatja 
meg. Ez a kocsi már négy 
hónapja áll ott árván, el¬ 
hagyatva. ősszel még pá¬ 
rosával rozsdásodtak, de 
az egyiknek gazdája akadt 
és elvitte a pótkocsit. A 
karcagi tanyavilág dolgo¬ 
zói azóta ts bosszankod¬ 
nak azon miképpen her¬ 
dálják el a nép vagyonát; 
Mikor ez a pótkocsi ősszel 


Itt megrekedt, még csak 
egy kereke hiányzottá 
Most már nincsenek olda¬ 
lai. hiányzik a háta, rö¬ 
videsen eltűnik a még 
meglévő három gumiab¬ 
roncs is. 

A téli gépjavítások ideje 
hamarosan lejár, ezért ar¬ 
ra kérem a Ludas Matyit, 
segítsen kikutatni: ki¬ 
nek az állományából 
hiányzik ez a pótkocsi. 

Dr. Szőcs Pál körz. orvot 
Bucsa 



*— Tetszik tudni én tulajdonképpen vízvezetékszerelő 
vagyok.?* 


Nem kioktatás kell, hanem villany! 


A tornyiszentmiklósl 
DISZ-szervezetnek furcsa 
kívánsága van. Azt szeret¬ 
nék, ha épületükben 
ugyanúgy égne a villany, 
mint a község legtöbb há¬ 
zában; Kérésük azonban 
a Lenti Áramszolgáltató 
Vállalatnál süket fülekre 
talált és ezért még mindig 
petróleumlámpa pislákol 
náluk, 

A tanácselnök igyeke¬ 
zett segíteni a jól. de kor¬ 
mos petróleumlámpa mel¬ 
lett dolgozó DISZ-szerve- 
zeten és behúzatta a veze¬ 
téket a házba. Már csak az 
áram bekapcsolása lett 
volna hátra. A DISZ újra 
a Lentiben lévő vállalat¬ 
hoz fordult. A vállalat 
helyszíni szemlét tartott és 
megállapította, hogy a viL. 
lanyóra 5 centivel alacso¬ 
nyabban van a megenge- 
dettnéL 

No. ha csak öt centi a 
hiba. azon lehet segíteni —• 
gondolták a DISZ-ben és a 
tanács segítségével, az óra 
magasabbra került. Várták 
a bekapcsolást, de kilenc 
hónap alatt sem született 
meg a villany, ezért a tor- 
nylszentmiklósiak a járási 
DISZ-bizottság segítségét 
kérték. A járásiak két sür¬ 
getőlevelet küldtek a vil¬ 
lany ügyében. 

A vállalat erre 60 kilo¬ 
méteres sebességgel vette 
kezébe az ügyet. Egyik 
munkatársuk ugyanis 


ilyen sebességgel indult 
motorkerékpárján a levél¬ 
írókhoz. Nagy volt az 
öröm. Végre bekapcsolják 
a villanyt! De csalódtak..* 
Nem fényt hoztak, hanem 
tiltakozást, mégpedig a 
sürgetőlevelck erólye# 
hangja miatt; 

A fiatalok mit tehettek 
egyebet, továbbra is petró¬ 
leumlámpa fényénél doL 
goztak. Közben a megyei 
DISZ-bizottság is közben¬ 
járt. Ennek már meg is 
volt az eredménye! Megér¬ 
kezett a lentiek felsőbb 
szervétől, a kaposvári 
igazgatóságtól egy kiokta¬ 
tó levél. Ebben az állt, 
hogy náluk tervszerű gaz¬ 
dálkodás folyik és erőgé¬ 
peiket nem terhelhetik 
meg újabb fogyasztókkal. 

Mindenütt tervszerű 
gazdálkodás folyik és en¬ 
nek köszönheti Tornyi- 
szentmiklós a villanyt is* 
De miféle tervszerű gaz¬ 
dálkodás az, ha a község¬ 
ben majdnem mindenütt 
van villany, csak néhány 
helyen és éppen a DISZ- 
szervezetben nincs, amely* 
nek pedig fontos politikai 
feladatai vannak!? 

A letenyei DISZ-bizott. 
Ság vezetői szerint egy kis 
jóakarattal a keszthelyi 
igazgatóság megállapíthat¬ 
ná. hogy az áramfejlesztő 
még elbirna annyi ára¬ 
mot, amennyit a DISZ 3—• 
4 villanyégője fogyasztana? 

(P) 


t'ftfts építUtzéseUucl Min tácoduek 
a ttwcafa-el'áícásaUUat 



— Na, ezzel az építkezéssel megvagyunk! Ablakokat 
ugyan nem tettünk rá. de ahhoz képest, hogy bele sem 
néztünk a tervrajzba, elég jól sikerült! 


Magnetofonnal a bürokrácia étién 


Az alábbi eset a Város- és Községgazdálkodási Mi¬ 
nisztérium egyik előadójával történt, amikor hivatalom 
minőségben Vácott járt. Az Észak-Pest megyei Tatarozó 
Vállalatot látogatta meg. 

Amikor a vállalat igazgatójától elbúcsúzott, további 
jó egészséget kívánt a lelkes munkához és — mivel jó 
hangulatban volt — sok sikert az élüzem-ünépségük¬ 
höz. 

Az igazgató hálásan szorongatta az előadó elvtárs* 
nő kezét, aki csak altkor csodálkozott a túlságosan szí¬ 
vélyes búcsún, amikor a vállalat vezetője még percek 
múlva sem engedte ki az ajtón. 

— Lekésem a vonatról, — mondta az előadó. 

-— Csak még egy perc! Már hozzák is! 

Amit hoztak, egy magnetofon-készülék volt. Az 
igazgató megkérte a minisztériumi előadót, hogy ismé¬ 
telje meg dicsérő szavait. 

— Olyan szép, kellemes hangja van az elvtársnő¬ 
nek — mondta mosolyogva — érdemes megörökíteni. 

Kitűnt, hogy már máskor is magnetofonra vették 
fel a minisztériumi és tanácsi előadók dicsérő szavait és 
főleg ígéreteit. így azután, ha valamire nagy szükségük 
volt, de az ígéret ellenére sem kapták meg. lejátszot¬ 
ták magnetofonon, hogy mikor, milyen határidőre, mi¬ 
lyen nyersanyagot, vagy beruházási összeget ígértek* 
így lett a technika a bürokrácia elleni harc egyik fegy¬ 
vere. 

Az előadó, — mint később elmondotta — meggon¬ 
dolatlanul beszélt a várható él üzem-ünnepségről. A vál¬ 
lalat dolgozói viszont, akik hosszú hónapok óta küzdöt¬ 
tek a büszke cím elnyeréséért, joggal hihették, hogy 
már el is nyerték az élüzem-címet, csak ilyen diszkré¬ 
ten hozták tudomásukra. Nem tudták, hogy az előadó¬ 
nak fogalma sincs arról: mi lesz a döntés. 

★ 

Az értékelés egyébként azóta megtörtént, A válla¬ 
lat élüzem lettül ___ 

Kié 


L Eltűnt facsemeték 

Az elmúlt év tavaszán 
Igen sok más nyergesujfa- 
lusl lakossal együtt qyü* 
mölcsfákat rendeltem Fal- 
kal József debreceni fais¬ 
kolájából. Novembor elején 
értesítést kaptam, hogy 
nyolc rendelő gyümölcsfa 
Ját két csomagban a MÁV- 
nál címemre feladták. Rö¬ 
vid Idő múlva a nyergea- 
újfalusl állomásfőnök tu¬ 
datta velem, hogy a fák 
megérkezteik, de a küldött 
két csomag közül az egyik 
hiányzik. Az állomásfőnök 
ózzál biztatott, hogy a már 
sík csomag két-három nap 
múlva megérkezik, és kért, 
hogy a meglévő csomag 
tartalmát osszam szét. A 
hiányzó facsemeték azon¬ 
ban móq a mai napig sem 
érkeztek meg, ellenben 
fekbért, figyelmeztetési e* 
egyéb költséget kellett fi¬ 
zetnünk, sőt az elveszett 
fák Arát is kifizettették ve¬ 



lünk. Ezután az eltűnt cso¬ 
mag pénzbeli értékéről, 
435.20 forintról Jegyző¬ 
könyvet vettünk fel, és el¬ 
küldtük a Magvar Állam¬ 
vasutak BKVH-osztályának. 

Egy hónappal később a 
kártérítési osztály kérte a 
fuvarlevélmásolatot. amit 
én december 10-én elküld¬ 
tem címükre. Azóta csend 
van az elveszett fák körül. 
T A fuvarlevélmásolatot ké**ő 
levélben előadóként Bölö- 


nylné, ügyintézőként a Lep; 
sényl név szerepel. Úgy lát¬ 
szik, egyiküknek sincs Ide¬ 
je az ügyet elintézni. 

Schelrlcfr József és társai, 
Nyerqesújfalu 

II. ftem a csomagolásban 
van a hiba 



A bonyhádi 140. számé 
ér üdénk a pécsi Játóknagy- 
kcreskedetml Vállalattól 
többfajta árut rendelt. 

Amikor az áru megérke¬ 
zett, megállapítottuk, hogy 
szállítás közben egy köteg 
Játékszer elveszett, és egy 
hintaló talpa, valamint két 
qyermekbabakocsi redőnye 
letört. Jegyzőkönyvet vet¬ 
tünk fel az elveszett ém 
megronqált árukról. A MÁV 
az elveszett áru értékét 
megtérítette, de a tört áru¬ 
kért a felelősséget nem 
vállalta, és a Jegyzőkönyv¬ 
ben kórt 100 forint kártó- 
ritésl díj kifizetését azon a 
címen tagadta meg, hogy 
a hiányos csomagolás volt 
a kár oka. Ezek után azt 
szeretnénk a MAV-tól meg¬ 
tudni, miért vesznek fel 
szabályoknak meg nem fe^ 
lelően, hiányosan csomagolt 
árut, ha pedig a szabályok 
6zerlnt csomagolták, akkor 
miért hivatkoznak hlányo# 
csomagolásra? 

Népbolt Központ 
Szekszárd 


* nrrirf G?pÍLLO''ÍS FIGYELMŰ 

Múlt év október 3-án a detki gépállomás csokkszám- 
Iájára befizettem 94 forintot, hogy 1200 négyszögöl föl¬ 
demen középmélyszántást végezzenek eL Határidő: ok¬ 
tóber 20. Ezt az időpontot a gépállomás a befizetés! lap 
hátsó oldalán tüntette fel. A gépállomás traktorai azon¬ 
ban sem október 20-Ig. sem azóta nem jelentkeztek* 
November 16-ig vártam, akkor már kénytelen voltam 
lovasekével felszántatnl a földet, mert őszibúzát kellett 
bevetnem. (így is elkéstem egy kicsit a vetéssel.) 1956* 
január 5-én írtam a detki gépállomás igazgatójának* 
hogy földemet már bevetettem, tehát nem tartok igényt 
a szántásra. Arra kértem? hogy a pénzem küldjék 
vissza. De a detki gépállomás — miként a szántással —* 
úgy a levéllel és a pénzzel is adós maradt. 

Megjegyzem még, hogy ez nem egyedülálló eset, mert 
csak Domoszlón vagy harminc dolgozó parasztnak adósa 
a detki gépállomás. Miért van a detkieknél ilyen „lelki- 
ismeretes” elintézés? Ezt kérdezze meg a Ludas Matyi! 

Szöllősi Sándor 
Domoszló 
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Egy nyugatnémet estélyen 


— Hogy van, Herr General? 
•— Szépen regenerálódunk! 


Janiiéz Oseka: 


Nőnek a gyerekek 


Emberi magatartás 



Bementek a szobába és kis idő 
múlva a következő párbeszédet 
hallottam: 

Nem lesz semmi nehézség? 

•- Legyen nyugodt, asszonyom. 

És ha nincs rá keret? 

•— Magának kiharcolom a kere¬ 
tet. becsületszavamra! 

•— És a VII. osztályba kerülök. 

Talán még annál is jobba, a 
Vl-ba. 

• — Mindig attól félek, hogy baj 
Idn a kérdőívvel .. ; 

— Mi baj lenne? Elvégre én 
döntök, mint személyzeti előadó. 

— De csak 48-ban jöttem haza 
nyugatról. 

•— Hát aztán? 

•- Apám külföldön éh 

•— Nem érdekes. 

•— Aztán az a bírósági ítélet. i» 

•— Volt, elmúlt, hiszek magában. 

Mi lesz, ha például az igaz¬ 
gató nem egyezik bele? 

•— A z igazgatónak számolnia 
kell velem. Tagja vagyok a végre¬ 
hajtó bizottságnak. 

*— Nem tudom, tetszeni fog-e 
neki kulúkszármazáscm? 

•— Maga nem tehet arról, a szár¬ 
mazás nem döntő. 

*— Az előző személyzeti főnök 
mégis ezek miatt zaklatott..; 

— Szektáns. Minden az ember¬ 
től függ. 

&n kivételes ember. 

Egyszerűen emberi « maga¬ 
tartásom. 

Ezzel a párbeszéd félbeszakadt 

íme, az ideális személyzeti fő¬ 
nök, gondoltam. 

kiár régóta akarok írni egy tár¬ 
cát amelyben védelembe veszem 
a személyzeti főnököt egyes újság¬ 
írók és szatirikusok rosszindulatú 
támadásai ellen. Sokáig nem tud¬ 
tam olyan embert találni, akit pél¬ 
dának Állíthattam volna, s íme ez 
a rendkívüli eset váratlanul segít¬ 
ségemre sietett. A hely ugyanis, 
»jhol akaratlanul, a szoba falán át 
hallottam ezt a párbeszédet, való¬ 
ban rendkívüli volt.- 

Kis vidéki szálloda. 

Éjjel 12 óra. 

(Lengyelből fordította: U. JJ 



•— Mi az. Pisitikém, te borotválkozol? 

— Igen, anyuci, mától kezdve már DISZ-tag 
vagyok! _ 


Gyerekszáj 



— Egész nap úgy el vagyok foglalva, hogy 
nincs egy szabad percem .: t 


ti ókMiá? 
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— Látod, kisfiam, így kell csinálni a hidat, 
csak fordítva! 


Vegyész lesz a fiam 


Tizennégy éves múlt. Lányosán sima, 
rószaszínü arcán még nyoma sincs a ser¬ 
dülőkor ezer szeszélyének, puha, halán¬ 
tékára omló szőke haján vidáman buk¬ 
fencezik a fén} r — s mintha árnyéka se 
lenne. 

Igazi, boldog gyermek, komolyan vffezi 
• játékot és játéknak a komolyat. Az 
emiatt támadó nézeteit érések csak any- 
nyira zavarják, mint virágot az eső; 
szirmának kellemetlen, gyökerének 
szükséges, egyszóval — hasznos. 



Túl van már a bélyeg-, gomb-, dugó-, 
spárga- és 6zöggyújtésen, az általános 
iskolán és jónéhány — hirtelenjében 
esett — anyai poíonon. 

A gimnáziumba lépés előtt — ahogy 
ez már szokásos — vetődött fel a kér¬ 
dés: 

— Mi szeretnél lenni? 

— Vegyész — mondja komolyan, mi¬ 
közben valami barna ragacsot igyeksz k 
eltűntetni, ami zsírpapírra téve gyanú t- 
keltően illatozik az íróasztala sarkán. 

— Ez mi? — hökkenek a hűvösszagú 
nyuladékra — s ebben a pillanatban ti¬ 
tokzatos ügyről hullik le a lepel. 

A barna masszának ugyanis félreért¬ 
hetetlen fogpaszlaszaga van . ; . 

— Eszitek ti a fogkrémet? — zsong 
fei bennem mint toalettcikk-fclelős csa¬ 
ládfő részéről a mostanában egyre gyak¬ 
rabban hangoztatott kérdés — a legna¬ 
gyobb Odol is kifogy két nap alatt. 

Mellesleg egyéb is eszembejut.. ; 

Nevezetesen: a minden esti agUációs 
negyedóra a fogmosás hasznosságát il¬ 
letően továbbá a gázresó körül az 
utóbbi időben előforduló márványke¬ 
ménységű barna pöttyök, amelyeknek 
szaporodása egyenes atánj’ban áll a házi 
cukorfogyasztás emelkedésével. 

Az anj r ai ösztönökben támadt gyanú 
rövidesen beigazolódik. 

Mentolos karamella készül a szülök 
tévollétében kockacukorból, fogkrémből 
és a vegyészjelölt zseniális ötletéből! 

— Hja, az ilyesmi áldozatokat köve¬ 
tel — gondolom és a fürdőszobába vo¬ 
nulok. ahoi nagy halom ruha vár tisz¬ 
tításra. • 

Megszokott mozdulattal nyúlok a 
benzinért, szalmiákszeszért, önteném is 
az odakészített langyosvízbe, ha volna* 
De nincs. 

Hmmm... 

Egyre idegesebben matatok a cseppig 
kiürített üvegek között. A háztartási 
6ósav hiánya egyenesen megnyugtat. 

— No nem!... — ezeket biztosan nem 
itta meg. akarom mondani, nem haszr- 
nálta fel konyhavegyészeti célokra. 

— Hova a csudába?..; kezdeném, 
amikor ki vágód, k a fürdószobaajtó és 
mcgdicsőült ábrázó ital robban be a fiam. 


— Nézd. feloldottam! — mutat a ke¬ 
zében tartott cipőkrémes dobozra, 
amelyben benzinszagé kocsonya szür¬ 
kéi! ik. S miután az ezerszáza’ékos laikus 
zavart mosolyát látja rajiam, hozzá¬ 
teszi: 

— Nyersgumi — és várja a hatást. 

■ — Pompás — makogom és zavartan 
teszek-veszek a langyosvíz, kefék és 
üres üvegek között. 

Sóhajtozva hajtogatom a ruhákat, la¬ 
tolgatom a vegyszernélküli tisztítás e ] 6- 
nyeit, magam elé gondolkodom. A ve- 
gy ész jelölt kiviharzik — csönd ... 

Csönd, amely nem tart sokáig. Olyan 
pukkanás hallatszik, hogy fél métert 
ugróm a levegőbe, majd vidám rikkan- 
tás. 

— Sikerült!! 

— Erős leszek — határozom el és a 
hang irányába indulok. 

A laboratóriumnak átalakított speiz- 
ban ott ül a fiam. E’őtte háztartási só¬ 
savam füstölög, mellette gyertya ég. e a 
vegyész jelölt keze ben az Úttörő Áruház¬ 
ban vásárolt kémcső csillog. 

— Durranógáz — közli büszkén. — 
Megijedtél mama? 

Most mondjam, hogy: igen? 

Révedező szemem előtt rémképek vil¬ 
ióznak. Porigomlott ház, jajgató sebe¬ 



sültek, szőke hajon alvadt vércsomó. »i 
Meg egy régen látott levelezőlap: félho¬ 
mályban gőzölgő lombik fölé hajló ag¬ 
gastyán, felírás: az alkimista. 

— Jaja]! — szól ki be’ölem a gyáva 
felnőtt — egyszer még felrobbanunk .. i 
és békésebb, pukkanásmentes pályákra 
gondolok: festő, zenész, kertész, adóhi¬ 
vatalnok, satöbbi. 

Eszembejut a régi, tréfás diáknóta bi¬ 
zonyos Nobel Alfréd svéd kémikusról, 
aki „gUccerint (két c-vel, mert a dallam 
ritmusa így kívánta), kevert kovával, 
rettenetes pléh pofával"... és valami 
részvét félét kezdek érezni a kedves 
édesanyja iránt. Továbbá: őszintén re¬ 
mélem. hogy kovát és glicerint nem áru¬ 
sítanak fiam kedvenc lelőhelyei: az Ál¬ 
lami Vegyszerbolt és az Úttörő Áruház* 

Lassan magamhoz térek, megsimoga¬ 
tom a szőke haját és elhatározom, hogy 
sürgősen megveszem neki Sztrúkay: 
„Kémiai kísérletek' 4 című könyvét. 

Abban nyilván egyéb kísérletek te 
vannak, mint mentolos karame’la. anya¬ 
riasztó durranógáz és kova-glicerin há¬ 
zas! tás. 

Amikor pedig a délutáni fekete mel¬ 
lőzéséhez szükséges spirituszégőt sem 
találom, már nem is csodálkozom. 

Meg kell az ilyet szokni, utóvégre ve¬ 
gyész iesz a fiam. 

Mórotz Márta 



■— Nézd a gépállomás! igazgatót és a téesz-elnöknőt! Ezek között biztos van 
valami. 

— Igen. Szerződés. _ 
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önkiszolgáló az eszpresszóban 



Ne vegye rossznéven, de nem bírom inni a magukét 



A lakodalmas menet lassan ha¬ 
lad a falu főutcáján, ami egyben 
a falu mellékutcája is, mert ennek 
fcct oldalán lakik, aki e falu lakó¬ 
ja. A lassú haladásnak nem a köz¬ 
mondás ígérte tovább jutás az oka , 
hanem az a sok elviselhetetlenül 
józan ember, aki szembejön és akit 
meg kell állítani g szíves szóval 
rávenni . hogy húzzon egyet a ki¬ 
cifrázott üvegek egyikéből , mert 
már egy húzástól is szebbnek lát¬ 
ja majd a világot. 

A menet élén a két násznagy 
megy t mindkettő erősen kapasz¬ 
kodva feldíszített nász nagyi botjá¬ 
ba, amely jelenleg tán torit hatat¬ 
lanságának egyetlen biztosítéka. 
Utánuk a menyasszony, a vőle¬ 
gény , majd a násznép következik 
illő rendiben. Legvégül a fúvós¬ 
zenekar tagjai jönnek, ök zárják 
be a menetet. Elől négy trombitás 
a menetre szegezett trombitájá¬ 
val. amitől az egész úgy fest, 
mintha ők fújnák arrébb és arrébb 
az ünneplőket. Mögöttük lépked¬ 
nek a mélykürtök művelői , akik¬ 
nek mintha egy erős szélvihar a 
nyakuk köré csavarta volna a 
hangszerüket és most. ha már ott 
van. hát fújjálfújják nagy egy¬ 
kedvűen ... 

No végre, a menet eleje beért a 
tanácsházára. Az ifjú pár , a két 
násznagy és a násznépből egy-ket¬ 
tő. a legfáváncsibbak, bemennek 
az anyakönyvvezető szólni juha és 
elkezdődik, aminek ilyenkor el 
keŰ kezdődnie... Mármint az 
ilyen, meg olyan, és amolyan ira¬ 
tok kitöltése, aláírása, lepecséte¬ 
lj se. 

Először még csak álldogálnak a. 
vidám lakodalmasok, sót még egy¬ 


két viccet is megeresztenek, awn- 
ban az idő múlásával csappan a 
vidámságuk és a harmadik irat 
kitöltését már ülve néziilc végig tü¬ 
relmetlenkedve. Orrukat már iz¬ 
gatja a lakodalmas tálaik képzelet¬ 
beli illata, fülüket a bütykösök 
cinkos kotyogása: kedvüket pedig 
a szótlan egyhelybenülós kezdi 
Értetlenül nézik a vőlegényt, 
menyasszonyt , akik mosolygós arc¬ 
cal. biisztén tekintenek erre a 
sőkiratos mindenségre, mert még¬ 
is csak jó dolog olyan jelentős 
személy iségnék lenni, akiről ennyi 
mindent kitöltenek ... 

Az egyik násznagy, jókora nagy 
darab ember; bajszos is, meg hu¬ 
nyort szemű, olyan, akiből a belé* 
jeszorult vidámság ilyen ünnepség 
geken ki szokott tömi, most kő* 
kadt fejjel nézi az asztalon gyűlő 
kitöltött, aláírt, lepecsételt iralolxU 
és mindegyüknél felmordul. 

— Megen egy ... megen egy .»« 
megen egy . . . mennyi irat! 

Végre a kitöltetlen ívek is eU 
fogynák , v\ert semmi sem tart 
örökké. Aztán a házasságkötés t* 
megtörténik , csak a jókedv nem 
akar visszatérni, mintha azok az 
ördöngös iratok elvitték tolna. 
Álldogálnak nagy csendességgel, 
ami1u>r a mindig vidám násznagy 
sóhajt egy helyhez illőt és hozzá 
hunyorítva így szól: 

— Hűha ! Titeket aztán jól ősz* 
szeadtak! £n annyit mondok, hogy 
jól megbecsüljétek egymást, mert 
válásról itt szó sem eshet. Ennyi 
papír, aláírás, meg pecsét csak 
nem mehet pocsékba ... 

És hipp-hopp, a jóleedv úybŐ I 

köztük terem. 

Cer* Mihály 


AZ VJ KALAP 



— Mit szólsz az in kalapomhoz? 

— Mintha már láttam volna valahol lM 



— Darling, erre a jelmezre már nincs szükség, viheted a bizományiba ;: 1 
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Hazahkeztii a pasa... 

Glubb „pata** angol tábornokot, az Arab L6qló főpa¬ 
rancsnokát, Jordánia királya menesztette. 


Tálján* Volgim: 

KI TANÍTHATTA? 

Dohányzáson rajtakapták 
A kis Gyurikát és faggattak* 
Az ügy rém botrányos . 

A mama már pityereg: 

— Szegyeid magad, kis gyerek. 
Hisz a dohány káros. 



Az osztály legjobb dolgozója 


A papa meg rádörög 
Es az öklét rázza: 

— Adok néked, rassz kölyök* 
Rászokni dohányra! 

Nag\tapa is: 

— Gyurka , ít. 

Annyit mondok néked. 

Rövid lesz az életed, 

T ábécével végzed . 

Fe Ifortyan a nagyanya: 

— Túl sokat fecsegtekl 
Most a pálca volna jó. 

Dohány ellen az való , 

Az kell a gyereknek. 

Mama és a nagymama 
Ezen összekapnak. 
í Leharapja a papa 
Végét egy szivarnak. 

0 

Szívni kezdi Ideges. 

Hát a mama mit keres? 

Cigarettát. Rá is gyújt. 

Nagypapa pipáért nyúlt. 
Nagymama meg a konyhába^ 
StimflU dugott egy szipkába* 

Es a család ideges.., 

És a ház filstfeíleqes. 

Remeg Gyurka. Háta tája 
Pálca jöttét , táncát várja. 

Sűrű. a füst , mind pöfög , 

De ők nem nyugosznak: 

— Dohányozni, rossz Izölyök, 

Ki tanított, n\ondd csak!? 

(A Krokodilból fordította: Víg Márton) 


SzerepIGki 

Mancika 

f Az osztályvezető 

/ Osztályvezető: Szóval, hol hagytuk el. Mancika? 
Osztályvezető: A fentiek alapján tehát . n 
Osztályvezető: ti; a fentiek alapján tehát a mü< 
évben végzett lelkiismeretes és eredménye* munkáján 
vai, az osztály legjobb dolgozójának kijáró vándor 
zászlót, valamint az ezzel járó pénzjutalmat: Sumickl 
László kartársunk érdemelte ki.;; További jó munkát* 
Mancika: Bocsánat, osztályvezető kortán, hogy** 
írja ez a Sumicki a nevét ., *. cézével és ipszilonnal? 

Osztályvezető: Úgy tudom, egyszerű cével és ivein? 
Do nem vagyok benne bizto*. : * 

Mancika: Akkor cével és ivei írom :? » 
Osztályvezető: Nem ;:. nem .n A nagyfejűefc 
még az orromhoz dörzsölik, úgy mint azt a bizonyos 
rendelő levelet, amikor június helyett júliust írtunk m 
Inkább nézze meg a személyzeti névsort.: i , 

Mancika: De hiszen a névsort ma reggel leküldlűll 
a személyzeti osztálynak;»t 

Osztályvezető: Akkor hívja fel őket; i» 

Mancika: öt óra elmúlt, már senki sem lese bent na 
Talán a bérelszámolóban még bent lesznek.ti 

Osztályvezető: Tyű, a kutyáfájátl öt óra műttl 
Hagyjuk az egészet ! Egyszerűsítsük le a dolgot. u Hol 
tart? 

Mancika: i,. a vele járó pénzjutalmat« »? 
Osztályvezető: (diktál) . . . és a. vele Járó pénzjutal* 
mát Molnár József kartársunk érdemelte ki . *; Továbbá 
jó munkát és sikereket kívánunk!.;? pontm dá* 
tum. :; Osztályvezető «. k. Lássa Mancika.?: így kell 
időt és fáradságot kímélni ;?* Ex a bürokráciáméul*# 
ügyintézés! n m 
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NEW YORKI SZEMINÁRIUM 


Precíz ember 



— Nos. Alsop fivérek, mit tudnak a profitrátáról? 



' Valamelyik nap le kellett pccsételtet- 
rem egv kérvényt a Kákán Csomót Ko 
reHo Vállalat stempli-osziálvának vezér- 
burokra tájánál. Tapasztalatból tudom, 
hogy az ol fajta műélvezethez csak be¬ 
lépőjegy megváltása ellenében juthat 
hozzá az ember, így minden felszólítás 
nélkül a porta melletti üvegkalitkához 
•leltem. 

Merev, barátságtalan arcú férfi foga¬ 
dott. Benyújtottam neki a személyi iga¬ 
zolványomat. Egy darabig kezében 
egyensúlyozta, aztán kinyitotta, meg¬ 
nézte a képet, a kép után az arcomat, 
majd megint a képet, lapozgatott, ada¬ 
tokat kérdezett, ellenőrizte a feleletet, 
jegyzett, időt mért, beírta, átolvasta és 
aláírta. Mindezt olyan példát mutató 
alapossággal ame'y Jegnagvobb csodála¬ 
tomat vívta ki Végül letépte a cédulát a 
tömbről, felhajtotta az indigót, összeha¬ 
sonlította az eredetit a másolattal, meg¬ 
elégedetten bólogatott és utamra bocsá¬ 
tott. 

ügyemet szokatlanul gyorsan sike¬ 
rült elintéznem. Fel óra múlv^ már sa¬ 
ját munkahelyemen dolgoztam, eszem¬ 
be se jutott a piszmogó kapuccdulus 
*zaki. 

Estére színházjegyem volt. Nagyon 
élveztem az előadást, nem kevésbé a 
vacsorát, amit utána egy szomszédos ét¬ 
teremben bekebeleztem. Egvszóval, úgy¬ 
nevezett görbe estét cstnúltam magam¬ 
nak és csak jóval éjfél után kevered¬ 
tem haza. Egyszer csak benyúlok a ka¬ 
bátom zsebébe. Valami gyanúsan zizeg, 
kiveszem. Megnézem. Hát a kapucédula! 
Visszajövet elfelejtettem leadni a Cso- 
gnókeresö portájára. 

Azonnal tisztában voltam a bonyodal¬ 
makkal, amelyeket meggondolatlan 
cselekedetem a vállalat adminisztráció¬ 
sában okozott. Beláthatatlan következ¬ 
ményei lehetnek hanyagságomnak. 

Szinte látni véltem az én alaposság¬ 
ban megedzett bürokratámat, amint hi¬ 
vatalos idő után nekilát szörszalhaso- 
Jgátni. összeegyezteti a másolatokat a 
^visszaérkezett cédu ákkal, ellenőrzi az 
-aláírások valódiságát és zárlatot csinál 


Egyszerre megakad Hiányzik az oeyik 
cédula. Az enyém! Az első percben el¬ 
képed. aztán tettvágytól buzogva in¬ 
tézkedni kezd Osszelármázza a túlórá¬ 
zó hivatalnokokat, elökeríti a portást, 
felhívja a rendőrségét. Lót. Fut Kutat. 

. Egyelőre még nem tudják, hogy bűnös 
szándékkal rejtóztem-e el valamelyik 
farakás a’att a pincében, vagy esetleg 
egy értekezlet közben aludtam el... 
c.^ak az. biztos, hogy ott vagyok. 

Kíméletlen szorgalommal keresnek az 
épület valamennyi szobájában. Fel fe¬ 
szítik az irat- és páncélszekrényeket, 
nem zárt-e be valaki szórakozottságból 
az akták közé. Ellenőrzik a liftaknát, 
hítha odazuhantam, vagy öngyilkossági 
szándékból vetettem bele magamat. 
Csakhogy én nem vagyok sehol. Ez a 
bökkend! Rejtély, és borzalom! Kámfor¬ 
rá váltam! — gondolják ok. cn viszont 
tudom, hogy el sem vesztem. Test est ól¬ 
lel késtől topogok a lakásom közepén és 
idegesen gyúrögetem kezemben a cédu¬ 
lát. Nem szeretek kellemetlenséget okoz¬ 
ni embertársaimnak, hát még ijedelmet! 
Tulajdonképpen azonnal a vállalathoz 
kellene rohannom és sűrű bocsánatké- 
rések közepette visszaszolgáltatni az el¬ 
sikkasztott kincset, de lebeszélem ma¬ 
gam. A Csomókereső a város tú’só vé¬ 
gében van. Lassan hajnalodik. Igazán 
nem lenne öröm ez az út és ... magam¬ 
nak se szeretek kellemetlenségeket 
okozni. 

Lefeküdtem. 

Rrggel megkérdeztem a házfelügyelőt, 
nem érdeklődött-e utánam a rendőrség. 
Szótlanul megrázta a fejét és* úgy bá¬ 
mult rám, mintha máris bebizonyosodott 
volna, hogy gyilkoltam az éjszaká. 

Azóta 8—10 nap telt el A kutya sem 
törődik velem,, holott a belépöcédula 
másolatán pontosan fel volt tüntetve a 
nevem és a címem. Hogy történhetett 
ez? Lehet, hogy a bürokrácia dzsungel- 
jében fel sem tűnik az ilyesmi? Vagy 
— amint a régi katonádat mondja — 
„az elleaség úgysem látja, hogy egy 
ügyfél hiányzik a csatából?" 

Kun Erzsébet 





Egy telefon — haza 



- Mondd, anyukám, mit 1* szoktál a babba 
tenni, ha odakozmáít? 



Tegnap könyvtárban voltam. 
Nézegettem a katalógust és egy 
szerre megütötte szememet egy 
könyveim: Pesti Művelt Társalgó. 

Tekintve, hogy környezetem 
több ízben emlegette: modorom 
némi kívánnivalót hagy maga 
után. kaptam az alkalmon é> ha¬ 
zavittem a könyvet. 

Mohón fogtam az olvasáshoz. 
Megtanultam, hogy ha úri házhoz 
megyek látogatóba, akkor a há- 
ziak iránti tiszteletből és tiszta¬ 
sági szempontból illik kocsin 
menni, azután át kell sietnem 
ama szobán, ahol az urak van¬ 
nak és előbb a hölgyeket kell üd¬ 
vözölnöm. Megtudtam, hogy ren¬ 
des úri házban az ember nem be* 
szél sokat, mert az tolakodás, nem 
beszél keveset, mert az sértő kö¬ 
zöny. nem hajol túl mélyen, mert 
az alázatos, túl magasan sem. 
mert az lenéző, ne légy vicces, 
mert u z bizalmas, ne légy komor, 
mert az unalmas, sőt — minő 
túlzott finomság — köpködni sem 
szokás mindenfelé... 

Ügy láttam, hogy e könyv rend¬ 
kívül hasznos, csak egy kissé el¬ 
avult. 

Azonnal nekifogtam tehát egy 
új, modern illemkódex megírásá¬ 
hoz. tekintve, hogy a hírek szerint 
nem én vagyok az egyetlen rossz¬ 
modorú ember Budapesten A mű 
el is készült, elvittem a kiadóhoz, 
íme néhány szemelvény müvem¬ 
ből: 

• Ha ülsz a villamoson és mrre* 
ven bámulsz az ablakon kifelé én 
észre veszed, hogy melletted gye- 
rekes anya áll, a továbbiakban 
nézz egyenesen a szemébe , meri 
nőnek haiattorditani illet len séf/. 

Ha a személyzeti osztályon egy 
kartársnődet rágalmazod, amint 
találkozol vele , mosolyogj rá ét 
mondd néki: pardon. 

Ha idősebb, vagy nálad maga* 
tabb rangú egyént rugdosol le a 
troli lépcsőjéről, mindkét kezed* 
dél kapaszkodj, meri te is kies* 
he tsz, — feljebbvalóra ráesni pe* 
dig neveletlenség. 

Hivatalbéli felettesedet, $ cm 
lépcsőn, sem ajtónál, sem az éld 
egyéb területén rte próbáld meg* 
előzni. Mindig, mindent szépen 
esik a háta mögött. 

Ha ideáU>diial szórakozni mégy, 
légy figyelmes: mielőtt bementek 
valahova, mindig kérdezd meg, 
tan-e nála elcg pénz, hogy szám - 
Iáját kifizesse?! 

Ha operába, koncertre magas* 
nyakú sipuHoverben. vagy mele* 
gitöben mégy. feltétlenül vigyél 
magaddal silécet. illetve labdát, 
hogy öltözéked stílusos, indokolt 
legyen. 

Vj kartársnőt, kartársat ne szi* 
dalmazz. Xetn tudhatod, ki a ro¬ 
kona. vagy ismerőse?! 

Ma voltam a kiadónál érdek¬ 
lődni, mikor jelenik meg a köny¬ 
vem? 

Tömör válaszából úgy vettem 
fszre, hogy sajnos nem olvteia • 
Testi Művelt Társalgót . 

Mezei l»4vá» 



Ülésezik a legeltetési bizottság 



— Menjünk RLdca, itt a fejéül idő! . 

— Várjuk meg a döntőét, Szegfű! Mádképp tejel su ember, ha tudja, hogy megkapta 
pót legelöl •«* 
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ÖTEN A SZOVJET KULDÖTTSÉGBQL ÉS HÉT RAJZ A AAOSZK^VAI KROKODILBÓL 


HvV4^v* 

A. F. M»re*ajeV, a Srovjet* 
unió Honé 


Maja Kliizfrkája lánc* 
művésznő érdemei művest 




Ny. V. Melnyikov professzor, 
» műszaki tudományok doktora 


Maximális terhelés 


(Jefimov rajza) 

Egyéni tanulás 


Csöndesen gyerekek! A papa szemináriumra készül... 

(Konoválov rajza) 


(Bazseno v rajzai 


Buba-próba 


K M. Sitimonov, ivó 


Instrukció: Nélkülem egy lépést sem tud tenni. 

(Rotov rajza) 


Út Németország üjraegjesfléséhea 




V. P. Ms^ityerova, mezógaz- 
(láííz, a mezőgazdasági tudomá¬ 
nyok kandidátusa. 


— Add csak ide azt a dossziét, hadi. >* 

nézzem meg. mennyi takarmány van elő¬ 
készítve -. < Gnn f rajza) 


Mama, én férjhez mentem ... 

R.s milyen az illető 7 

Barna (Borisz Leó rajta) 


Egy „gondos" kolhozclaöh 


Atom: De hiszen a civilruha jobban illik az arcomhoz... 

(Canf r«j2d} 


Sokszor előfordul 
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Utolsó szakvizsgálat a tavaszi szántás elolt 



A Tavasz tündére: — Állj, szaki! Kotyogást hallok a fészkes tárcsa környékén! 



Az idén 200000 Budapesti hír 

hektóval több sört ihat 
az ország lakossága, 
mint tavaly 


Figyelmüket csupán csak egy 
RöpJce pillanatra kérem: 

Higany gőzcsvves égőket 
Szerelnek jel több nagy téren. 

Eltöpreng az íródeák. 

Ki e hírt papírra rója: 

Mi leket az? Még halovány 
Higanygőzöm sincsen róla, 

Félmillió 

bakelit pirostojás 
kerül husvéfra forgalomba 




— Nahát, nj*yon örülök. hoflry 
ftx idén 2tM) hektóval több sört 
lehet inni! 

— Mléri? 

— Mert tavaly, ha csak egy 
pohárral ittam többet, a felesé¬ 
gein máris rámszólL 



— Kot-hut-kof-kotko'kodács! 

— Mit fárasztod magad? Potom 
áron már bakcliUojást kaphat*/* 




Mivel nem keresem a feltűnést, 
szerényen meghúzódtam a tömeg¬ 
ben, hiszen huszonheten ültünk az 
U-alakú asztal körül, ama neve¬ 
zetes sakk-szimultán tagjaiként, 
amelyet Szabó László nemzetközi 
nagymester adott. Többféle nézet 
töltötte el reménységgel a részve¬ 
vőket. Volt, aki abban bízott, hogy 
ha a török válogatottnak sikerült, 
miért ne sikerülne neki is. nem 
is gondolva arra, hogy talán csak 
egyszer volt Isztanbulban kutya¬ 
vásár. Volt, aki a közmondások 
bölcsességébe menekült, s nem 
tartotta kizártnak, hogy sok lúd 
disznót győz. Jómagam tudásomra 
támaszkodtam, mert a tapasztalat 
megtanított arra. hogy az ember¬ 
nek nincs biztosabb támasza, mint 
a saját lánge^ze. 

4 mi kor a nagymester megtette 
első ravasz lépését a királygya- 
loggal. alaposan megvizsgáltam a 
helyzetet. Úgy láttam, hogy körül¬ 
belül egyformán állunk, sőt haj¬ 
szálnyira talán az én ál’ásom a 
kedvezőbb. Ennek ellenére lova- 
giasan felajánlottam a döntetlent, 
Szabó László azonban nem fogad¬ 
ta el. Igen, ez az a gőg, amelytől, 
sajnos, élsportolóink jórésze még 
nem mentes, burzsoó csőké vény 
ez, kozmopolitizmus, s az erősebb 
lebecsülése. Pedig én szánalomból 
ajánlottam fel a fél pontot, mert 
láttam, hogy a nagymester fájlal¬ 
ja a baj vállát, amelyet síelés 
közben rándított meg. Mohó kap¬ 
zsisággal igyekezett kihasználni 
jogosulatlan előnyeit. Ö például 
állandóan mozoghatott, fürgén sé¬ 
tálhatott táblától tábláig, mialatt 
én a többiekkel együtt ülőfoglal¬ 
kozásra kényszerültem. Éreztem, 
hogy elnehezedem, s az egészsé¬ 
ges testmozgás hiánya következté¬ 
ben emésztésem is hanyatlik. 
Amellett engem az egyhangúság 
felörlő hatása is fenyegetett, mi¬ 
alatt neki huszonhét ellenfél szol¬ 
gáltatta a változatosságot. 


Kérkedés nélkül állíthatom, 
hogy minden a legnagyobb rend¬ 
ben ment, amíg ... szóval, igen, 
elnéztem egy futót. Ilyen egysze¬ 
rűen írom 1c a megdöbbentő ese¬ 
ményt. mert nem szereiéin kiszí¬ 
nezni a drámai helyzeteket, noha 
egy pillanatig minden poklok ör¬ 
vénye 6Ötétlett felém a mélyből, 
ahova a szörnyű sorstragédiák vi¬ 
hara sodort. Elnéztem egy futót! 
A feszü’t figyelem pillanatnyi rö¬ 
vidzárlata volt ez, az agynak, a 
legcsodálatosabb szervnek egy 
szem pillant ásnyi kihagyása, ame¬ 
lyért talán nem is én vagyok a 
fele’ős. Ilyen érthetetlen, megdöb¬ 
bentő és végzetes kihatású hibára 
számtalan példát találunk a vi¬ 
lágtörténelemben. Hiszen, ha pél¬ 
dául Julius Caesar aznap nem a 
szenátusba, hanem az alsóházba 
megy... különben hagyjuk, nem 
akarok tudálékosnak látszani, kü¬ 
lönben is már késő a múlt pél¬ 
dáiból meríteni. Most már vállal¬ 
ni kell a hibát a történelem ítélő- 
széke előtt. Hibát követnem el, el¬ 
végre nem vagyok gép Kempelen 
Farkas automatája. 

Nem is ez vo’t a csúnya, hanem 
ami ezután következett. A nagy¬ 
mester rútul kihasználta a jóhi¬ 
szemű hibát, cinikusan visszaélt 
védtelen helyzetemmel. Tudtam, 
hogy az élsportolók erkölcsi neve¬ 
lése körül vannak még tennivalók, 
a valóság azonban megdöbbentett. 
Még egyszer felajánlottam a dön¬ 
tetlent. hogy lovagiasságának leg¬ 
alább tépett maradványait meg¬ 
menthesse, ő azonban nem ragad¬ 
ta meg a nemes lélekkel felaján¬ 
lott lehetőséget. így aztán rászállt 
a nekem adóit matt minden gya¬ 
lázata, én pedig tragikus, de pozi¬ 
tív hősként emelkedtem lei a 
káoszból. 

Hát meg ha nem nézem el azt 
az ócska futót! 

Feleki íjászló 


A humor könyvéből 

S3MHB?nMBaHi iiiMiwr" ... 111,1,11 .. . 


GOUNOD, a nagy zencköltő 
gyakran évődött Offenbach-hal, a 
„Szép Heléna” szerzőjével. Egy 
reggel beállított törzsasztalukhoz, 
a „Rcgence’ ’-ká véházba. 

— Fiúk, milyen furcsát álmod¬ 
tam az éjjel — kezdte.. 

— Halljuk, halljuk! — biztat¬ 
ták barátai, köztük Offenbach is. 

— Azt álmodtam, hogy meghal¬ 
tam és rögtön felszálltam az ég¬ 
be. A mennyország kapujában, 
ahol Szent Péter vizsgálta a jöve¬ 
vények igazoló iratait, nagy volt 
a tolongás. Sokáig kellett várnom 
és gyötört a kíváncsiság: milyen 
a mennyország, kik vannak ott? 
Egy felhőrésen bekandikálva, olt 
láttam Dantei, Rousseau- 1, majd 


egy sereg ismeretlen közt Offen- 
bach-ot is. Végre rám került a són 
„Te nem jöhetsz be — utasított 
el Szent Péter — muzsikus vagy, 
nincs helyed a mennyországban.** 
— Na és Offenbach?! — fakad¬ 
tam ki méltatlankodva. 

— Hát nfuzsikus az Offenbach? 
•-^legyintett Szent Péter. 

★ 

Napóleon egyszer palotája /cá¬ 
pája előtt egyik udvarhölgyével 
találkozott. 

— Parancsoljon , felség -=» elő* 
zőkcn\fkcdett a hölgy. 

Erre Napóleon így jelelt: 

— Csak tessék ..« a szépség 
előbb uralkodott, nűnt mi. 


/I aaíraiökúk ebat>táüa 




— Képzeld. reggel 
férfiaknak is alig jutott ülőhely.; f 


hogy * 

(Vas rá rí Anna rajza) 


Több helyen bevezették a villanypásztort 



Látod, ez okos, szerzett magának szigetelőszalagot i« « 


PVC 



PVC-vel kötött könyvet 
Készít most a Szikra Nyomda 
Bennem e hir olvas tár a 
Felmerül egy kérdés nyomba 

Ez az anyag lemosható 
Álljunk csak itt nneg egy szárai 
Ha egy könyv rossz kritikát 

kant 

Azt ii lemoshatják róla? 

Megjelent a gyöngyvirág 
Budapesten 



E kis versnek nincs r>oénja. 
Mert az egész csupán ennyi: 
Megjelent már a gyöngyvirág. 
Lehet szerelmesnek lenni. 

Tavaszi vásár 
a Cipőipari Mintaboltban 



— Ugyan kérem! A vak Is IÁU 
ja. eladó kartárs, hogy ez a cipó 
két számmal kisebb! Én csak egy 
számmal szoktam kisebbet hor« 
danl... 


IC 


önyeehet 
öny vidrákat 
taxasikiiK sorozatokat 
eresnek megvételre 

HZ áLLGMI HNÍiKVÁRtliMOK: 


Budapesten: 

Antikvár vásárló bolt 

V., Múzeum krt. 21. 

Telefon: 187—726 
Antikvár boltok: 

II. Mártírok útja 44. 

Telefon; 151—467 
V.. BaJcajr-ZsIlinszky 
út 50 Telefon: 110—148 

V. , Vád u«tca 20. 

Te!< fon: 287—120 

VI. , Sztálin út 02. 

Telefon: 323—741 
VIL. Lenin krt. 16. 

Telefon: 227— 800 
VUI„ Népszínház u. 23. 

Telefon: 142—104 
XL Bartók Béla lU 15. 

Telefon: 4Ö9—112, 


Vldóken: 

Pécs. Kossuth Lajos u. 

21. Telefon: 30 — 57 

Miskolc, Déryné út 2. 

Telefon: 15—871 
Szeged. Lenin krt. 10. 

Telefon: 41— 23 
Gyűr. Lenin út 18. 

Telefon: 12—11 
Debrecen, Vörös Had¬ 
sereg útja 22. Telefon: 33—09 
Szombathely, Köztársa¬ 
ság tér 27 Telefon: 85 
VftTF.L — ELADÁS 








































Tadeus Polonowski: 

A szatíráról 


Ha a szatíra lágyan s finoman 
hajlong a nagy urak előtt, olyan, 
mint a fürdőslegény. ki hízeleg 
és „ahogy méllóztatják” — keneget, - 

Az urak persze mennybe mennek tőle. 
s dicsérik a szatírát, ha eféle. 

Ha eltalál egy hibát nagybatran, 
mint ccllövő-babá* a vasárban, 
a nép dicséri a szatirikust, 
ujjongva tapsol minden ügyes tust. 

Do mert potoniságokra céloz csak — 
szeliö, mely levelekkel játszogat. 

Aki iróniája élével 
a nagymama állóról szórt metél, 
fodrászinasnak menjen inkább el. 
borravalóból könnyen s jól megél. 


A PESTI SZÍNHAZAK KEDVENCEI 



Shaw: Na, kolléga, még mindig azt állítja, hogy maga a legnépszerűbb pesti 
szerző?.. * 


A szatíra nem arcápoló szer: 

Kard. mellyel ütni. vágni, szúrni kell. 


Egy kis kikapcsolódás 


(Lengyelből fordította: Szolcsányi Ferenc) 



JÍú szénéi a Qltma lenen te. 


Százhetvenőtször volt siker, 
tíörgött a sok taps estelente, 
hát nem csoda, hogy me^iatottan? 
és némán áll a jó levente. 




A Duna lelett 


Két hétig gyerekeit is 



lenézhették a „Tiltott játékok*' cimö filmet 



— Nem mondom, nekünk is 
sikerünk van, de a Csehov „Sirá¬ 
lya" jobb sajtót kapott .-.; 


A plakáfragaszfó 
otthon is ötlik... 



— Vajon mennyi újítási díjat 
fogok kapni? 



A zsűri: — Tömegmészárlás premierplánban, temetorablás, állati tetemekkel ját¬ 
szó, elferdült lelkű gyerekek... Kecseszkccsken a sírgödörben, viszont pikantéria 
Aincs a filmben ? .| tehát, kartársak, nyugodtan ajánlhatjuk 16 éven aluliaknak iStíi 


Színházi különbusz 



•— kérem ez megy a Moszkva-térre. i \ Rögtön indulunk, csak várunk egy 

kicsit, amíg meglelik.-,, 


OLVASOM 

. .. hogy „daljátékot ír egy balatonszentgyörgyi 
új népszokás alapján Rufíy Péter és Vajda István 
,Vok iskolája" címen. Ezt a hírt az Irodalmi Új¬ 
ságban olvasom, nem kis meglepődéssel. Jártam¬ 
ban keltemben sok különleges és érdekes nép¬ 
szokással találkoztam már. Nógrádban népszo¬ 
kás, hogy a kisze-babát megátkozzák és bedob¬ 
ják a patakba; Mohács környékén régi népszokás 
a busójárás, ördögmaszkákban; Somogybán 
nyársat dobálnak a ház udvarába, ahol disznót 
öllek, a nyársat aztán ajándékokkal megtűzdel¬ 
ve kapja vissza a dobáló; Baranyában és egye¬ 
bütt is népszokás, hogy házról-házra járnak a iu- 
cá/.ók vidám, de nem mindig illedelmes verse- 
zeteikkel; két társszerző színdarabírása azonban 
eddig sehol sem volt népszokás. Igaza van az 
Irodalmi Újságnak: ez valóban új népszokás le¬ 
het; talán még különösebb, mint a nógrádi kiszé- 
zés. Noha az idézett hír szerint ez speciális bala¬ 
tonszentgyörgyi népszokás, * könnyen meglehet, 
hogy országszerte el fóg terjedni és akkor ha¬ 
zánk minden falvában Vők iskolája címen fog¬ 
nak darabot írni a társszerzők. Ebben az esetben 
színházaink magyar darabokkal való ellátásának 
kérdése, ha kissé egysikúan is. de meg volna 
oldva. 

Belátom, egy kissé messze mentem. Közben 
ugyanis eszembe jutott: talán mégsem új bala¬ 
tonszentgyörgyi népszokás az, hogy nevezett szer¬ 
zők Vők iskolája címen daljátékot írnak; taián 
csak azt akarta tudatni a hír. hogy Ruffy Pé*er 
és Vajda István Vők iskolája címen darabot tr 
egy új balatonszentgyörgyi népszokásról. 

Dchát akkor miért nem azt írták? 



t i. hogy új operaismertető könyv kerül • 
közönség elé Opcrakalauz címmel. 

A füttyös kalauz után itt az énekes kalauz t*. 



i i hogy februárban egy hétre felfüggesztették 
a Ealuszmház vidéki előadásait a kedvezőtlen 
útviszonyok miatt. 

Régen azt mondták a falusiak: 

— Hogy mikor megyünk színházba? Majd ba 
fagy! 

Most azt mondták: 

— Hogy mikor megyünk színházba? Majd ha 

n&tm fagy! A 



t;. hogy a Német Demokratikus Köztársaság¬ 
ban kiadják Jókai Mór válogatott műveit. 

Ez az a ritka eset, amikor az ember majdnem 
úgy örül egy kiadásnak, mint egy bevételnek. 



»-.. hogy Pcarl S. Buek Nobel-díjas amerikai 
írónő kong Beachben síkra szállt amellett, hogy 
a népi Kína képviselői foglalják el jogos helyüket 
az ENSZ-ben.'Azonkívül sürgette a küiai—-ame¬ 
rikai kulturális kapcsolatok megteremtését. John 
Fosler Dullesnek, aki ugyancsak amerikai, de 
nem író és nem Nobel-dijas, hanem külügymi¬ 
niszter, más a véleménye. Az idő majd eldönti a 
kettejük vitáját. 

Hogy kinek a javára? Hogy kettejük közül ki¬ 
nek a neve és a véleménye a maradandóbb? 
Gondoljunk arra, hogy az egész világ ünnepli 
most Cervantest. 

De ki tudja azt, hogy Cervantes ideiében ki 
volt a külügyminiszter? 

Gergely Miklós 
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Amikor olrcd a hó, 
vagy az u'cát langyos 
tavaszi eső áztatja, egy- 
szeriben eszébe jut az em¬ 
bernek, hogy ereszcsator¬ 
na is van a világon. Erre 
a tényre maga az eresz- 
csatorna hívja fel a figyel¬ 
met úgy. hogy egyszerűen 
v ya kon am rga 1 ja ez e m- 
bert. 

V.gy ilyen más félliteres 
figyebnezteiő után elha¬ 
tároztam, hogy felkere - 
sem az illetékeseket és 
megkérdezem: miért nem 
javítják az ereszcsatorná¬ 
kat 

Válasz: egyetértenek 

velem abban, hogy a tar- 
tóvasakon fityegő rozsda¬ 
foszlányok egyáltalán 
nem pótolják az ereszcsa¬ 
tornát és megnyugtatnak, 
hogy nem feledkeztek 
meg a csatornákról, de 


csak módjával javí'ha f“ 
ják azokat, mert kevés a 
bád^g. A tetőkre szerelt 
különböző csatornája jták 
és tetőzúgok javításához 
annyi bádogra lenne szük¬ 
ség, hogy „annyi talán 
nincs is a világonEl¬ 
mondották, hogy ctí . ahol 
erre mód van. a javítás 
során a bádogot cserép¬ 
pel. palával pótolják. Ez¬ 
zel is csökkentik a későb¬ 
bi bádog szükségletet. 
Nagy segítségei várnak 
az újítóktól és bíznak ab¬ 
ban. hogy a bádogot mű¬ 
anyaggal is leltet majd 
pótolni. 

A megnyugtató magya¬ 
rázat u*án az illetékes hi¬ 
vatal kapujában ismét to¬ 
ló l koz la m pa n as.ro m tár¬ 
gyával: ezúttal csak egy 
liter víz zúdult a nya¬ 
kamba.-. i 


Kérdések 

prémium-ügyben 



* 

A (tü*nökiadányi Gépál¬ 
lomás vezetőt megígérték, 
hogy a téli gépjavítás be¬ 
fejezésekor prémiumot ka¬ 
punk. A gépjavítást befe¬ 
jeztük. de prémium he¬ 
lyett kifogást kaptunk, 
amely szerint csak akkor 
lesz prémium, ha a gépek¬ 
hez szükséges csöveket is 
rendberakjuk. 

Most. amikor már ©ír 
nek is a végén járunk, 
újabb kifogást találtak. 
E szerint csak az esetben 
kapjuk meg jogos követe¬ 
lésünket. ha a raktári ki¬ 
adási bizony la tokát is 
rend beszedj ük és a rak- 
tárké* /letet kartonra fek¬ 
tetjük. 

Vajon kötelesek va¬ 
gyunk az adminisztrációs 
munkát is elvégezni? Ha 
elvégezzük, vajon nem ka¬ 
punk-e újabb kifogást 
prémium helyett? Es még 
egy kérdés: ha mi elvé¬ 
gezzük. akkor az admi¬ 
nisztrációban dolgozók ml 
után kapnak prémiumot? 

A Püspökladányi Gépállo 4 
más öntözési részlegé¬ 
nek 20 dolgozója 


A sátoraljaújhelyi 
távíróközpont 
címére l 

Vilmán y községben va¬ 
gyok általános Iskolai ta¬ 
nító. A téli szénszünet al¬ 
kalmából hazautaztam Nagy¬ 
homokra. Előzőleg az iskola 
igazgatójával megbeszéltem, 
hogy táviratban fog értesí¬ 
teni. mikor kezdődik a tani- 
tás. Február 16-án a követ¬ 
kező táviratot kaptam: 

„Gyere vissza, 
levél megy." 

Azonnal visszautaztam VII- 
mányra. ahol az igazgató 
meglepődve fogadott és ki¬ 
jelentette. hogy az általa 
feladott távirat íqy hang¬ 
zott: 

„Ne gyere vissza, 
levél megy." 

Nagyon felbosszantott a 
dolog és utánajártam, hol 
követték el a hibát. Kide¬ 
rült, hogy a vilmányi posta 



helyesen vette fel a szöve¬ 
get. Tiszacsermely viszont 
rosszul kapta, tehát való¬ 
színű, hogy a sátoraljaúj¬ 
helyi távíróközpont hagyta 
el a „ne** szócskát. 

Tekintve, hogy ez a „ne" 
szócska 54 forintomba ke¬ 
rült, szükségesnek tartóin, 
hogy a sátoraljaújhelyi posta 
hanyag munkáját nyilvános¬ 
ságra hozzam. Fölöslegesen 
kidobott útiköltségem meg¬ 
térítését is elvárom tőle. 

Vaszilkó Ferenc 
Vilmány 


Egy túlbuzgó 
anyagbeszerző otthona 



Az optimista hőmérő 


Feleségem születésnapi 
kívánsága az volt, hogy 
vegyek egy hőmérőt az 
ablakunkra. Reggelenként 
hadd lássa, hogy hány 
fok hideg van, amikor 
kislányunkat öltözteti is¬ 
kolába. így végre soha- 



f»em téveszti el majd az 
időnek megfelelő ruha¬ 
darabokat. 

Megvettem az ablakhő¬ 
mérőt é* kifizettem érte 
28 forintot. Udvariasan, 
de csomagolatlanul a ke¬ 
zembe adták. Ez volt a 
szerencsém, mert már a 
küszöbön láttam, hogy a 
higanyszál benne meg¬ 
szakadt. Még udvariasab¬ 
ban viasza vittem az aj¬ 
tóból és némi vonakodás 
után kicserélték. Újabb 
hőmérővel, melyet most 
már óvatosságból be Is 
csomagoltak, hazasiettem. 
Otthon kibontom: a hi- 
ganyszál három részre 
van szakadva. Vissza ro¬ 
hanok. már ktasé vona¬ 
kodva. de páratlan ló¬ 
sággal újra kicserélik. 
Harmadik hőmérőm vég¬ 
re diadalmasan kiszögc- 
lem. r ekkor látom, hogy 
újra szakadt a higany fo¬ 
nál. Ez már olyan —gon¬ 
dolom magamba-n —.mint 
a skót balladákban a 
refrén. Ezt már vissza se 
vihetem, hiszen a >zögo- 
lés helye meglátszik a 
tartóján. Azonkívül azt is 


mondhatják: hátha én 

szakítottam meg a hi¬ 
ganyfonalat kfcsz öge’éci 

közben. 

De még mindig nem 
volt meg az ajándék. Most 
egv mábik üzletbe men¬ 
tem. elpaníJRzolva esetem 
a hőmérőkkel. Az eladó 
részvétet mutatott és azt 
mondta: ezek a hőmérők 
ros3z gyártmányok voltak, 
híg, vízszerű higannyal, 
rossz újítás eredményei. 
De itt van egy másik gyárt¬ 
mány, ez sohasem sza¬ 
kad meg. Egy más fcn> 
májú hőmérőt m utal ott. 
Megvettem. Hazavittem. 
Kiszögeltem. A fonal eb¬ 
ben nem szakadt meg. 
Másnap reggel odalépve 
már messziről megállapí¬ 
tom, hogy a higanv még 
mindig ép benne, örven¬ 
dezve hívom a megaján¬ 
dékozottat, büszkén rá¬ 
mutatok a hőmérőre. Fe¬ 
leségem közelebb lép, 
hogy megnézze, hány fok 
van. Plusz 28 fokot álla¬ 



pít meg. Nagyon hideg 
reggel volt. Ez aztán op¬ 
timista hőmérő. Azóta is 
változatlanul éijel-nappal 
28 fokot jelez. Higgadtan, 
türelmesen, rendületlenül. 
Hóban, fagyban, napsu¬ 
gárban egyaránt. Felesé¬ 
gem igen szerelt a mele¬ 
get. íev aztán érthető, 
hogy örül az ajándéknak, 
K. J. 


Bérhár „kis* hibával 

.Budapest, VI. kerület, Bajcsy-Zsllinszky út 21. Gyö- 
nyörű, frissen tatarozott, frissen festett emelete* bárba*. 
Díszére vélik a városnak. 

Budapest. VI. kerület, Ba'csy-Zsiljnszky út 21. Ugyan¬ 
az a ház. Cölöpökkel felducolt szobák, korhadt födérog** 
rendik, beotnló mennyezet. „Díszére" válik az Ingatiarv 
k#z*lőn*k. 

Négy esztendővel ezelőtt állapították meg az illetik*, 
sok, hogy a szobában tartózkodni életveszélyes, s mert a 
lakók mégis csak tartózkodni akartak valahol, faqer»nd&- 
kát kaptak a szobáikba, s gyönyörű ígéreteket, hogy a 
gerendák csak Ideiglenesek, rövid Időn belül rendbehoz¬ 
zák a mennyezetet. Négy év óta egyTSIytában állnak a cö¬ 
löpök, éc négy év óta egyre-másra dőlnek meg a rendbe¬ 
hozd* terminusai. 

Budapest. VI. kerület. Bajcsy Zsilinszky út 21. GyÍV 
nyörű — ha kívülről nézzük. 

Budapest, VI. kerület, Bajcsy Zsilinszky út 21. Felelik 
colt szobáit, beömlő mennyeset — ha belülről nézzük. 

A ház azonos, csak a nézőpont különböző. ízlés dolga, 
ki honnan szereti rendben látni a házát. Az Ingatlankezelő 
úqy látszik kívülről. A lakók pedig, bármilyen furcsa, 
belülről la. Ezért aztán panaszkodnak. De a VI. kerületi 
.Ingatlankezelő — lóm. a szokás hatalma — a lakók pana¬ 
szait Is „kívülről" nézi. 

(ortráqh) 


LUDAS MATYI 
ELINTÉZTE 

. A Vorosilov út 16. számú 
• ház lakóinak nevében kö¬ 
szönöm a gyors és hathatós 
közbenjárást. Már van vi¬ 
zünk! 

Gréczl Imrs 

Kedves Ludas! Arr a kér¬ 
telek. hogy a lucerna- és 
lóhere-kártérítésünket sür¬ 
gesd meg. úgy látszik, ered¬ 
ményesen csipkedted meg 
a bürokráciát, mert a kár¬ 
térítésünket azóta kiegyen¬ 
lítették. 

Gödör Mátyás és társai 
Kőtelek 

A Sportszer- cs Játékáru 
Nagykereskedelmi Vállalat a 
diaégő ügyében tett pana¬ 
szomat elintézte. 

Rátonyl Lajos 
Debrecen 


Ez nem játék! 

A napokban igen nagy 
örömet szereztem a fiam¬ 
nak. Megvettem neki a 
„Technokíd" nevű fémépítő¬ 
játékot. Az öröm azonban 
bosszusáqra változott, ami¬ 
kor a mellékelt jegyzéket 
összehasonlítottam a meg¬ 
levő alkatrészekkel és kide¬ 
rült. hogy 455 közül 78 
hiányzik, mcqpedlq „vélet¬ 
lenül" a legfontosabbak, 
amelyek nélkül a legegysze¬ 
rűbb játékot is nehéz, vagy 
lehetetlen összeállítani. 

Jó lenne, kedves Ludas, 
ha megkérdeznéd a Fővá¬ 
rosi Hangszer- és Mechani¬ 
kai Játékgyárat, hová tün¬ 
tette el a hiányzó alkatré¬ 
szeket? 

Imr*h István 
Siklós 


Egyes vendéglátóipari 
vállalatok figyelmébe 



**- Ugye, hogy idejöttek végre az én asztalomhoz is! 


Bosszantó alkatrészhiány! 


A Szegedi Vas- és Fém* 
Ipari KTSZ a tanyai la¬ 
kások fényszükségletének 
kielégítésére nagy meny- 
nyiségű petroleumgá/.- 
lámpát készített. Ezeket a 
jó minőségű és erős fé¬ 
nyű lámpákat a vasbcJ- 
tok juttatták el a legel¬ 
dugottabb tanya világba 
A tanyasiak meggyújtot¬ 
ták a 399 forintos gáz- 
lámpájukat és boldogan 
sütkéreztek a számukra 
cddűg szokatlan fényben. 
A lámpák tehát bevál¬ 
tak! Kezdetben úgy lát¬ 
szott, hogy mér csak a 
villanyfény fogja innen 
kiszorítani őket. de nem 
így történt, mert a lám¬ 
pák „harisnyahiány" mi¬ 
att rövid idő múlva a 
lomtárba kerültek. Ezek a 
gázlámpák ugyanis csak 
akkor adnak fényt, ha 
gázizzó-harisnvát húznak 
az égőjükre. Ez a rend¬ 



kívül érzékeny alkatrész 
elég Immár tönk re megy* 
Erinek ellenére mégis ez 
volna a legkisebb hiba.- 
A nagyobb hiba az, hogy 
sem a nagy-, sem pedig a 
kiskereskedelem nem tud 
a „boldog" lámpa tulajdo¬ 
nosoknak tartalékhm ta¬ 
nyát adni. azon egyszerű 
oknál fogva, mert — • 
nincs. Azaz: mégis van, 


ha valaki nagyon utána¬ 
jár. mégpedig az ország 
egyetlen helyén. Budaj^es- 
ten. a József körút 59*61, 
szám alatt működő „Alad¬ 
din" Vas- és Edény bolt 
Vállalatnál. Persze, ezt az 
ország kis falvaiban 
tanyáin ne-m tudják, mert 
nem is tudhatják. így * 



használhatatlanná vált ké* 
szülékek tulajdonosai egy 
4,89 forintos alkatrész 
hiánya miatt sötétben 
maradnak. 

Azok aem járnak joV 
bán, akik az Aszódi Ipari 
Műszergyár „Perpelum* 
márkájú, 180 forintos pet¬ 
róleum gázf űzőjét vették 
meg. Itt is megismétlődik 
ugyanaz, a hiba, ami a 
lámpánál, azzal a különb¬ 
séggel, hogy alkatiészt 
az Aladdinék sem tudnak 
adni. s így a gázfőzo- 
tulajdonotsok a 180 forin¬ 
tos készüléket az egy fo¬ 
rintos fúvóka elromlása 
esetén a lomtárba dob¬ 
hatják. 

A vásárlók panaszából 
Szegeden is, meg Aszódon 
is tudhatnák az illetéke¬ 
sek. hogy az ici-picl al¬ 
katrészre gyakran na¬ 
gyobb szükség van, mint 
két nem működő készü¬ 
lékre. 

Beroáth Ede 


„Civil" a mozdonyon 


1955. november 1-én Jöt¬ 
tem a vasúthoz, villamos- 
mozdony* és motorvezető 
vagyok a szentendrei vona¬ 
lon. 

CIvilruhában forgolódom 
az utasok között, mert » 
MÁV még mindig nem adta 



sok csodálkoznak rajtam, 
sőt: a rendőrség is lelqazol- 
tatott, hogy mit keresek ci¬ 
vil létemre a motorvonat 
fülkéjében. 


Három hónap óta járok 
ruha után, de már nagyon 
unom. Vasárnaponként fe¬ 
szült figyelemmel hallgatom 
a totó-eredményeket, hátha 
a boldog nyertesek között 
vagyok. Rögtön csináltatnék 
magamnak egy szép vasutas¬ 
egyenruhát. Sajnos azonban, 
a totón tizenkettest csinálni 
majdnem olyan nehéz, mint 
a MAV-tól egyenruhát kapni. 

Úqy tudom, több mozdony¬ 
vezető szaktársamnak Is 
„lejárt" már a ruhája, tía 
ú|at még ők sem kaptak. 
Nem tudom, ki akadályozza 
azt, hogy a szentendrei vo¬ 
nal rgozdony- és motor veze¬ 
tői zavartalanul megkapják 
a ruhaellátásukat. 

Szuróczky István 
Bp„ XIII., Katona 
József u. 25. 
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Amig a nappali műszak alszik... 




Tíáli előkészületek 

Ruhát kell kölcsönkérni. Hete¬ 
kig futkos utána az ember, amíg 
végre szerez egyet. Szépen kimos¬ 
sa. kivasalja. A szomszéd ad köl¬ 
csön nyakláncot. Az utolsó pilla¬ 
natban elszakad a vállpánt. Az 
egész család varrja. Nem tudocn 
kifesteni a számat. Elmaszatoló¬ 
dik. Hol vannak a meghívók? A 
harisnya csíkja mindig félrecsú¬ 
szik. Életem első estélyiruhás bál¬ 
ja. Túl sötét ez a púder. Ami biz¬ 
tos. az biztos, Feri, tedd el ezt a 
biztosi tót Gt a zsebedbe. Hogy áll 
rajtad ez a szmoking! Mint egy 
kenguru ünneplőbe. Tartsd egye¬ 
nesen magad. Légy szíves, ne lépj 
állandóan az uszályomra. Adjatok 
egy kis kölnit! Borzalmasan nézek 
ki. Én így el se megyek a bálba! 
Na és? Hát várjon a taxi egy ki¬ 
csit! Mi ez? Bolondokháza? Már 
most hullafáradt vagyok. Nem, 
nem fogok megfázni i Kézit csó¬ 
kolom! Máris sáros az alsószok¬ 
nyám! Jaj, kérlek, szaladj vissza 
a zsebkendőmért, ott van az éjjeli- 
szekrényen. Te jó ég! Nem ezt 
mondtam, a másikat! Ez férfi- 
zsebkendő! Mindegy, most már ne 
menj vissza mégegyszer, legfeljebb 


Ami mindig sikerül .. • 


szi pakol ni fogok egész éjjel. Ne 
felejtsd el, ha a Kovács lekér, azon¬ 
nal visszakérsz! Nem, nem vagyok 
ideges. Ugyan! 

Megérkezünk. 

És belépünk a bálterembe, gond¬ 
talanul. mosolyogva, üdén. minllha 
általában minden este szmoking¬ 
ban és nagyestélyiben szoktunk 
volna belépni a nagytermekbe. 

Milyen csinos ma este! 

Ezt minden férfi elmondja a* 
első két lépés után. kötelezően, 
körülbelül olyan hangon, mintha 
azt mondanák: „A tengerszintre 
átszámított légnyomás 760 milli¬ 
méter. gyengén süllyedő irányza¬ 
tú. “ Bár lehet, hogy ezt több lel¬ 
kesedéssel mondanák. 

Mégis ... Van. aki nem mond¬ 
ja ... csak néz ... ilyenkor belül 
megszólal a vészcsengö: vigyázat! 
Tetszel neki! Javaslom, hogy a 
fiúk inkább nézzenek, mint beszél¬ 
jenek. Hatásosabb. 

Szépségverseny 

A szépségverseny a legtapintat¬ 
lanabb dolog a világon. A bálter¬ 
met két részre osztja: az egyik ol¬ 
dalon áll a nyertes, a második ol¬ 
dalon a sértődött nők tömege. In¬ 
kább csúnyasági versenyt hirdet¬ 
nének. Akkor legalább csak egy 
nő sértődne meg és a tömegek len¬ 
nének megelégedve. 


A szerelmespárokat nem arról 
lehet megismerni, hogy vidáman 
fecsegve és nevetgélve táncolnak. 
Nem. A szerelmesek komoran, 
gondterhelt arccal, szótlanul tán¬ 
colnak. lehetőleg kerülve egymás 
tekintetét. Igen kérem, a szerelem 
borzasztó nehéz, súlyos ügy, a leg¬ 
komolyabb dolog a világon. 


A lekeres 


Milyen roll a hál? 


A szerelem 


•— Szamár! Megbánod még:: i 


Télutó a kamrában 


Az a fiú ott^az ajtófélfánál le 
fog kérni. Már* legalább két perce 
méreget. Most megigazítja a nyak¬ 
kendőjét. Segítség! Hogy ennek 
az embernek nincs annyi önkriti¬ 
kája sem,*mint egy bolhának! Hát 
nem látja, hogy alacsonyabb, mint 
én. amellett himlő-helyes? És én 
sohase szerettem a himlőhelyese¬ 
ket. Hozzásí múlok a táncosomhoz, 
hogy lássa: minket barbárság szét¬ 
választani. Jaj. elindult. Lekér és 
mosolyognom kell rá! A kis tök- 
magra. 

Szemtelen alak! A másik lányi 
kérte le mögöttem .. i 


Megkérdezték a barátaim, hogy 
milyen volt a bál? Hát ki tudja 
megmondani, hogy milyen volt egy 

bál? 

Kérdezzék meg azt a szőke kis¬ 
lányt, aki egész este mosolygott 
mindenkire és mindent ragyogó 
tündéri fényben látott. Aki úgv li¬ 
begett piszeorrú gimnazista ga¬ 
vallérja karján, mintha a nagy 
Napóleonba kapaszkodna. 

Vagy kérdezzék meg ugyanen¬ 
nek a kislánynak a nővérét, akit 
idegesített a tömeg, s főleg az, 
hogy nem az ő ruhája volt a leg¬ 
jobb és únottan szívta egyik ciga¬ 
rettát a másik után. 

Vagy kérdezzék meg azt a fia¬ 
talembert. aki életében először 
kérte fel azt a lányt, aki már egy 
éve tetszik neki titokban és a lány 
hajlandó randevút adni. 

Vagy kérdezzék meg azt az if¬ 
jút. aki egész este riadt arccal 
járt-kelt, mert elvesztette a szmo¬ 
kinggombját és éjfél előtt távozott 
bánatában. 

Vagy.:. vagy . .2 

Arra kiváncsiak, hogy én hogy 
éreztem magam? 

Hát, ami azt illeti, a zene elég 
jó volt. A büfé is. Szóval jó volt 
a bál. Úgy'globálisan. 

Majd bolond leszek az orrukra 
kötni, hogy pocsékul éreztem ma¬ 
gam. ihert az^ a fiú. aki régen, ti¬ 
tokban tetszik nekem, egy másik 
lánnyal táncolt egész éjjel. És * 
lány, sajnos, szép volt. 

Palásti Éva 


— Jani, csak azért ébresztettelek fel, hogy megmondjam: nyugodtan alhatsz reggelig, a versenytár¬ 
sad nem ér utói, még csak a tizenhatodik csillénél tart! 


A kezdő 


Eper jó lesz, Misi? 


Biztos következtetés 




— ::. és tínondd, azt honnan lehet tudni, 
hogy egy csúnya szó csúnya? 

— Onnan, hogy az embert ki térdepel telik 
utána.;: 


Ismeri magát.,. 


- Még a kezdetig van idő.:. szaladjunk le a 
büfébe egy feketére .;; 

—- Értekezlet előtt nem iszom feketét, mert 
nem tudok aludni. 


OCiilfölilfln naijijon kedveltek 
a magijai iportátuk 


— Remek ez a magyar fulballdpő, csak va¬ 
lami hiányzik belőle;;, 

, — Micsoda? 

^ Puskás lába! 


Sok az utas, kevés a hely. Mint általában az 
autóbuszokon. 

Összeszorulunk. Két férfi áll mögö'.tem. 

★ 

Azt mondja a magashangti: 

— Valóban érdenes cikk volt. Igazán alapos 
és tartalmas! 

— Nekem is tetszett. Tudod, ez a prob¬ 
léma már régen foglalkoztat ... A társadalmi 
tulajdon védelme, mint jogi kérdés, messze túl¬ 
nő..; — hallom a mélyhangút. 


— A jegyeket kérem! — kiabálja a kalauz. 

Átszállót veszek. Rajtam kívül egy közép¬ 
korú nő. egy idős férfi és két kislány is kér je¬ 
gyet. 

•¥r 

A mélyhangú tovább magyaráz: 

—... az nem egyszerű lopás. Ez súlyosabb 
cselekmény. A társadalmat károsítja meg a tol¬ 
vaj, vagy a csaló és ezért társadalometikai szem¬ 
pontból ... 

— Különösen súlyos ... 

— Igen. Különösen súlyos! És ide kell sorolni 
minden olyan cselekményt is, amelyeket..; 

* 

— Uj felszállóktól kérem a jegyeket! •— 
kiabál újra a kalauz. 

De nem jelentkezik senki. 

Úgy látszik, mindenkinek van. 

* 

— Na és én igen fontosnak tartanám, hogy 
a legapróbb cselekményeket is példásan büntes¬ 
sék és a sajtó publikálja az eseteket! 

— Úgy bizony! 

— Mindenki telt vallomást? — kedélyeskedik 
a kalauz. 

Csend. 

Igen. Mindenki tett vallomást, a jegye min¬ 
denkinek ott lapul a zsebében. 

★ 

Felszáll egy ellenőr. 

A jegyek tényleg rendben vannak mindenki¬ 
nél. Csak a két férfinél nem. 

Mert nincs is jegyük. 

Fejenként tíz forint büntetést fizetnek. 

Példás a büntetés. És íme: a sajtóban is meg¬ 
jelent! 

Lányi Ákos 


< \j^‘ 




BERNARD SHAW egy díszes bankettre szótó 
meghívást ezzel a sürgönyválasszal utasított el: 

„Nem mehetek. Hazugság levélben.** 

★ 

RUDOLF VIRCHOV , a modern orvostudo¬ 
mány egyik úttörője nem szerette azokat a pá¬ 
cienseket, akik társaságban panaszolták el beteg¬ 
ségük tüneteit és nyomban tanácsot is kértek 
tőle. Egy alkalommal , amikor vendégségben tolt , 
szomszédnője a vacsorázó asztalnál ecsetelte 
hosszan szenvedéseit , amelyekről legott nyilván - 
való volt, hogy jórészt a képzelet szüleményei. 
Virchov türelmesen végighallgatta a panaszokat, 
majd két fogás közt támadt pillanatnyi csend¬ 
ben stentori hangon szólt rá a képzelt betegre • 

— És most vetkőzzék le, asszonyomJ 
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Harc az ággyal 

Már öt perce elmondta magáét a vekker ét 
most mélabúsan néz rám. Mért nem kelsz már 
jel? — villognak a mutatói , — megint el akarsz 
késni? 

Úgy van f kelj fel ! — kopogtat bóbiskoló lv< 
datom ablakán a lelkiismerete ni. — Mit tétova - 
zol, pfuj , olyan fülledt vagy a dunyhaszagtól. 
Na, ugorj már ki! — Meg ne tedd! — súgja a bal 
fülem alá gyűrt kis vánkos és pehelysíma csó¬ 
rót lehel cimpáimra. — Kint a. szél töréstől tépi 
le az emberek fejét. Én meg , hallgass csak, szép 
mesét mondok a lustálkodás gyönyöréről. Egyszer 
volt, hol nem volt... egy lusta ember , akinek 
minden sikerült. Mindezt annak köszönhette, 
hogy szeretett elkésni a gyárból. 5 ehelyett az 
ágyban álmodozott, a jó, langymeleg ágyikóban..i 

Ne hallgass rá, Jóska, riaszt fel a lelkiisme * 
retem, és lelöki a balfülem a kisvánkosról Riad * 
tan dugom ki fejem a dunyha alól és hénultan 
bámulok a vekkerre. Vájjon csörgött már? Csör¬ 
gött, hát már hogyne csörgött volna — zúgja /ü* 
lembe a lelkiismeret, — te is hallottad. csak em-* 
léke zz vissza. Akkor volt ez, amikor olyan önfe¬ 
ledten vakartad a jobb talpadat. Csak még eqy 
percccskére dűlök vissza — motyogom és vadul a 
dunyha alá vágom magam. Ezúttal hanyatt f?k* 
szem és hogy el ne aludjak, a jobblábüm kisujjá- 
val cirókálom a baliában nagyújját. 

Jól van. gyerek, ölel forrón körül a dunyha. 
Ne higgy annak a zsörtölődő lelkiisme retednek* 
Nem is vagyok fülledt. Húzd össze magad, ahogy 
szoktad. a térded nyomd fel az állódig. íffy ni, na, 
most csicsíja, Józsika, aranyos kis Józsika, tente 
baba. tente, úgy... úgy... aludj, gyermekem, 
húzzál jobban magadra, nehogy huzatot kapjon a 
füled. 

Már fél hét — károgja a lejkiismeret. — Tu¬ 
dod, hogy a 43-as busz milyen ritkán jön? Teg¬ 
nap azt mondtad, hogy ma feltétlenül befejezed a 
lokomobil átszerelését. Nem igaz, durúzsolja a 
nagyvánkos. A 43-as percenként jön, Helyezd 
csak el jobban a fejed. így. ni! Ugy-e. milyen jó 
gödröt tvdok neked csinálni? Legfeljebb majd 
jobban kilépsz. Addig pedig álmodd azt. hogy te 
vagy az üzem legjobb szerelője. Oh. de finom. 
Édesen szusszanva már bent is voltam a mű¬ 
helyben. Éljen Rozsdás szaki! — harsogja a han¬ 
gos híradó. Köszöntjük őt abból az alkalomból , 
hogy Kossvfh-díjat kapott és kívánjuk, hogy jól 
érezze magát a Karlovy-Vary-i jutalomüdiiléscn. 
Felnyögök a boldogságtólmosolyogva tűröm, 
hogy a vállukra emeljenek dolgozótársaim, de az¬ 
tán. oh. jaj... ledobtak, ledobtak , hogy a fene 
egye meg ezt a magas ágyat! 

Na, most már ne menj vissza — acsargott a 
lelkiismeretem — itt a zoknid, ci^őd. bújj bele, 
és hová a csudába tetted a nadrágod? Nézd. ott 
van lehányva az asztal alá. Hány óra? — ásítok 
fel és meg sem várra a feleletet, lehunyt szem¬ 
mel négykézláb mászok vissza az ágyba. Még 
nem hültem ki — fordul rám hízelkedve a duny¬ 
ha. Gyere csak. jól esik még egy kis szundi - 
bundi. Különben gratulálok a Kossuth-díjhoz. 
Megtiszteltetésnek veszem . hogy alattam alszol. 
Én is gratulálok, tekeredett lábamra a lepedő, 
meg én is, ugrott fülem alá a 'l-isvnnko c és lármán 
pihegte: uyy-e, milyen jó lustálkodni? Nagyszerű, 
leheltem a kispárnába s már ájtatosan szuszogj 
tam, akkor azonban a lelkiismeret agyba-főbo 
vert, s egy pillanat alatt teljesen éber voltjm. 
Mit ígértél a legutóbbi fegyelmi tárgyaláson? 
Milyen fogadalmat tettél egy hete? Hát nem 
tudsz egy percig sem ura lenni szavadnál :? 
Most kelj fel! riadozott a lelkiismeret, még nem 
késő, ha sietsz! 

Inkább be se menj, ellenkezett a dunyha és a 
szempilláim kezdte ragasztgatni. Mit számit ez 
az egy nap, majd holnap behozod, Tudod, hogy 
te milyen jó munkás vagy? Felkelek — kiáltot¬ 
tam fel s egy pillanatra magam is megriadtam: 
csakugyan felkelek? Száinolj előbb tizet, csak 
aztán l élj fel — ajánlott egyezséget a nagyván¬ 
kos. S már el is kezdte a számolást: e ... e ... egy! 

Nincs mese. felkelek! — hallottam magam és 
már kint voltam az ágyból. Na, most aztán gyor¬ 
sán! Gyohohoho . .. gyohorsan — énekeltem mo* 
sakodás közben .... gyo ... horsanI 

Átkom reád , dunyha! Duunyha ... áthkohom 
réháád ... trilláztam a világ legfürgébb cipőpuco- 
lása közben — miattad majdnem elkéstem! 

Nagy S. József 


Türelmetlen naposcsibe 



— Néni, minket vigyen! Híres tojástyúk ax 
anyánkl 




űz atlanti politikában 



Edén: Hallja, Pineau, miért nem segít? A Dulles nagyságos úr 


már nagyon ideges! 


Példázat 

ariól, hogy miért bukott meg az erőpolitika 



— Látod, haszontalan kölyök, folyton verekedtél, ahelyett, hogy ta¬ 
nultál volna! 


kUC&ifJ’&Ct Sie*HgsLs 


Szerelem a hó alatt 



Olaszországból jelenti az „Asso¬ 
ciated Press“, hogy egy fiatal pár 
fittyet hányt a pusztító hóvihar¬ 
nak. s 15 kilométert gyalogolt Ro- 
vigóból Fiessóig, a legközelebbi 
templomig, 'házasságkötés céljából. 
A kis templomnak a tetejét kü¬ 
lönben lesodorta a vihar, s a pap 
a sekrestyében adta össze az ifjú 
párt. A házaspár a szertartás után 
azonnal hazaindult az egyre erő¬ 
södő hóviharban. Vannak jelensé¬ 
gek. amelyekkel szemben a leg¬ 
vadabb vihar is telhetetlen. 

Vaddisznók 
labdarúgó mérkőzésen 



Az eg> r ik franciaországi város¬ 
kában labdarúgó-mérkőzés közben 
hat vaddisznó rontott be a pályá¬ 
ra. Az egyik kapu előtt megálltak, 
miközben nézők és játékosok egy¬ 
aránt dermedten várták, hogy mi 
fog történni. A vaddisznók azon¬ 
ban — talán nem tetszett nekik a 
mérkőzés — amilyen gyorsan jöt¬ 
tek. ugyanolyan gyorsan elrohan¬ 
tak és eltűntek a közeli erdőben, 
ahonnan váratlan kirándulásukra 


elindultak. Ezzel bebizonyították, 
hogy sokkal veszélytelenebb mér- 
kőzcslátogatók. mint azok az el¬ 
vakult szurkolók, akik egy lesgól 
vagy másféle játékvezetői ítélet 
miatt püfölik egymást. 

Cinkelt Fahrenheit 



Bíróság elé állítottak egy New 
York-i háziurat. A lakók jelentet¬ 
ték fel amiatt, hogy nem fűtötte 
a megállapodás szerinti hőfokra a 
lakásokat. Az érdekes a dologban 
az. hogy a lakásokban lévő hő¬ 
mérők a megfelelő hőfokot jelez¬ 
ték. A háztulajdonos ugyanis ha¬ 
mis hőmérőket gyártatott, amelyek 
tíz fokkal magasabb hőt mutattak 
a meglévőnél. A háztulajdonost 
elítélték, éghajlatfliamisítás miatt. 

Lelkiismeretes családapa 



A „Time“ című amerikai hetilap 
ausztráliai jelentés alapján beszá¬ 
mol arról, hogy Sydneyben elítél¬ 
tek egy Colin Lindsay nevű fér¬ 
fiút, mivel „felesége erkölcstelen 
keresetéből élt". A férj így véde-* 
kezett: 

— Nem mehettem dolgozni. Va¬ 
lakinek otthon kellett maradni 
vigyázni a gyerekekre* 


M0di 


és a felesleges értekezletek 

Nem, szaktársak, én már nem iszom, nem 
kártyázom.:; Én már csak itthon ülök és haris* 
nyát stoppolok. Miattatok! Engem jól kikészítet¬ 
tek.;: 

Igenis ti! Ti. akik nem szeretitek az érteke** 
leteket ;; ; Én voltam az első. aki felismertem m 
szükségtelen értekezletek hasznát, s amikor ná¬ 
lunk a gyárban megindult a harc az oknélküli ér* 
tekezletek ellen, én voltam, aki felemeltem a sza* 
vamat védelmükben. Ti mind lehurrogtatok. Poé 
dig az én profét a-lel kém már akkor felismerte, 
hogy igenis kellenek ezek az értekezletek, s ami* 
kor végképp halódtak, csak én kívántam vissza 
őket. Hajh, ma én vagyok az utolsó, áld sírok 
utánuk, de eljön az idő, amikor kinyílik az esze¬ 
tek, 3 akkor együtt fogunk sími, együtt mind¬ 
ahányat Hajh, lesz itt nagy sírás-rívás, lesz ko« 
sergés és mea culpa, de aztán lesznek, ó. hama¬ 
rosan megint lesznek okkal és ok nélkül, derűm 
és borúra, munkaidőben és munkaidő után éj* 
szakába nyúló végtelen értekezletek. 

És akkor!..-. Akkor megint elmegyek majd 
az én kedves kiskocsmámba, kártyázom a szak¬ 
társakkal és sétálni hívom Tercsikét, meg LuJ- 
zikát és moziba hívom a szép Kenderesinét és.», 
És élem a világomat kedvemre! Mert tudjátok 
h °gy nem oknélkül találták ki az oknél¬ 
küli értekezleteket! Az oknélküli értekezleteket 
a feleségek ellen találták ki. 

Emlékeztek még azokra a szép időkre, ami* 
kor a faliújságtábla telisteli volt meghívókkal? 
Egy-egy napra kettő-három! Lehetett válogatni* 
Négykor kezdődött ^ legtöbb. Az ilyenek hat-hél 
felé már mindig befejeződtek. De ami hétkor 
kezdődött, az eltartott olykor éjfélig is. Meg le¬ 
hetett saccolni a végét és.:; No, igen, s ráadásul 
mind kötelező volt. Megjelenés kötelező! 

Sosem tudtam ellentállni az invitálásnak. Na* 
ponta zsebrevágtam egy -egy meghívót, amilyen 
éppen kellett, s az alkalmas pillanatban letettem 
a feleségem elé. 

— Mit szólsz, Boske, holnap megint érteke®* 
let!? Hát ne bolonduljon bele az ember? 

Másnap aztán munkaidő után bekukkantot¬ 
tam az értekezleti terembe és megtippeltem* 
meddig fog tartani, öt-tíz percet, ha tévedtem 
nagynéha. Gj'akorlat teszi a mestert! Pedig részt 
sosem vettem ilyen himmi-hummi értekezleten, 
csak olyasmin, ahová ma is eljárok, Dehát ilyes¬ 
mi kéthetenként egyszer, ha esik .: ; Bekukkantot¬ 
tam, aztán usgyi! Ki a kapun, be egy másik ka¬ 
pun, s észre sem vettem, a harmadik nagyfröccsöt 
szopogattam, vagy negyvenszázultimót tartottam 
a markomban és persze piros volt az adu. mert 
az az igazi. 

No lám, ezt vettétek el tőlem, szaktársak, 
amikor megszünleltétek a szükségtelen értekez¬ 
leteket. Hát szabad ilyesmit tenni embertársa* 
tokkal? Hát nem sír a telketek, ha látjátok* 
amint legszebb kártyaidőben ftthon gubbasztok 
és stoppolom a harisnyát? Én 6zégyelném magam 
a helyetekben. 

Persze, ami a harisnyát illeti, nem árt, ha 
végre elkészül. Mert az asszony ilyesmire nem 
ér rá. Hogy is várhatnám szegénykétől, hiszen 
egész nap dolgozik, s este értekezletre kell mén* 
nie.; : Hja, őnáluk még megbecsülik a feleslegei 
értekezleteket.-;* Nem úgy, mint nálunk.;: 

_ Országh György 


A JÁTÉKVEZETŐ KRITIZÁL 






















































A . Omjelln: 


A pokol lenekén 

Kl*i városa hatálytalanította azt a randal«t«t. amely meg¬ 


szüntette Hitler diszpolqársiqát. 



így mer maga bármi egy aktív díszpolgárral?l 


\AJ ín' íCo-'Gy/ir'ío 



— Na, kezdjük... 


FARSANG 



Takarítás 



Jól mondja a közmondás, hogy 
bolond lyukból bolond szél fúj. 
Mert tudnék én erre egy igen 
passzentos példát. Nem tudom, 
ismerik-e maguk Kalauov elv¬ 
társat, az uili járás instruktorát? 
Nohát, vele történt ez az eset. 
Aki azt meri állítani, hogy a já¬ 
rási Politikai és Tudományos Is¬ 
mereteket Terjesztő Egyesületnek 
van nála serényebb tagja, annak 
süljön ie a képiről a bőr. Kalauov 
elvtárs fáradhatatlan munkájáról 
a számok beszélnek a legékesszó- 
lóbban. Hát csak olvassák el és 
essenek hasra! Tizenegy hunap 
leforgása alatt harminckét kü¬ 
lönböző tárgyról hetvenkét elő¬ 
adást tartott. Hogyan kell célirá¬ 
nyosan vetni a kukoricát, nevel¬ 
ni a gyermekeket, hogy milyen 
régészeti kacabajkákat találtak 
Közép-Kazahszlánban, és így to¬ 
vább. sőt netovább. A sülv essen 
bele, pont ezzel a káptalanfejű 
előadóval kellett mogtörténoie 
ennek a fura históriának! 

De csak sorjába’ Kezdjük ott. 
hogy levél érkezett egy távoli ál¬ 
lattenyésztő kolhozból. Csakúgy 
parázslón belőle a szemrehányás 

..Az vili előadok elfelejtették a 
mi kolhozunkba vezető utat. Hol 
vannak? Mivel töltik a napjai - 
kot?" 

A járási Politikai és Xugományos 
Ismereteket Terjesztő Egyesület¬ 
ben az elvtársak vakarták a fe¬ 
jük búbját. „Kit küldjünk oda. 
az isten hátamögé?” De mivel 
okos emberek voltak, hamarosan 
kisütötték, hogy Kalauovnál nincs 
különb előadó. Jaj, dehogy is van 
Életrevaló ember. Olyan tudomá¬ 
nyos esze van neki, hogy még az 
akadémia is álljon hátrább. A 
legeslegérdekesebb pedig éppen¬ 
séggel az, hogy közlekedési alkal¬ 
matossággal rendelkezik. Mi a 
szösz kéne még. 

— Hogy megyék-e? Már hogy¬ 
ne mennék?! — tette rá a koronát 
Kalauov. — Miről beszéljek? A 
tejelő állatok tenyésztéséről? Ab¬ 
ban nagy vagyok. Csak egy hor¬ 
dócska benzinre szurkoljatok ki 
valami pénzmagot. Tudjátok, azt 
nem adják ingyen .. 

Az előadó estefelé megérkezett 
a határmenii kolhozba, a vörös 
jurtában állították fel a hangos 
hírmondót. 

Aki mer.* az nyer — gondolta 
magában az előadó, es azonnal 
szarvon ragadta a bikát 


— Kedves állattenyésztők! — 
kezdte ihletettem — Ma időszerű 
kérdésről óhajtok beszélni: ho¬ 
gyan kell szaporítani* táplálni és 

tojni a nagytestű, szarvasbarmot. 
Nincs ellenvetés? Megállapítot¬ 
tam, hogy nincs. Jól van! 

Ezután a vendég teleírt íveket 
szedett elő az útizsákjából, a sze¬ 
me elé rakta és figyelmet kért. 
Kihangsúlyozta az ismeretek rend¬ 
szeres fejlesztésének fontosságát, 
maid bele akart vágni a dolgok 



lényegébe. De már az első sorok¬ 
nál kátyúba szorult. 

— Egy kicsit sötét van maguk¬ 
nál, elvtársak. Alig lehet látni a 
betűket. Szervezzenek ide még 
egy lámpát. 

Odaszervezték a másik lámpát. 
Úgy ment az előadás, mintha csak 
megolajozták volna. 

— Földiek!— pattogott a szó¬ 
nok. — Az önök tejelő barmai az 
emlősállatok rendjébe, a páros- 
ujjúak csoportjába és a csupasz- 
szarvúak családjába tartoznak. 
Meg kell jegyeznem, hogy ugyan¬ 
ebbe a családba tartozik még a 
butáiig, a gaur és általában min¬ 
den nagyobb szarvas állat, bele¬ 
értve a zebut is. Sajnos, elvtár- 
sak, az a kérdés, hogy mindeme 
háziszarvasbarom csoportok, bele¬ 
értve a mi kazah, íehérfcjü mar¬ 
hánkat is, vajon egv, avagy ne¬ 
tán több vad törzsből vették e ere¬ 
detüket. a tudósok által eleddig 
még nem lett eldöntve Nem elv¬ 
társak, nem lett eldöntve... 

— A zannyát! — súgtak össze 
a hallgatók! Roppant megilletöd- 
tek. — Ennek aztán van sütni- 
való a kobakjában Marha nagy 
esze van neki. 

Majd a szónok a? emlősök 
rendjéhez tartozó néhány állat 
jellegzetes sajátosságait sorolta 
fel, nevezetesen a tehenek bor¬ 
jakat ellenek, szeretik a zöld fü¬ 
vet és a szénát, azonban egy kis 
edzés után nem viszolyognak a 
szalmától sem 


— Feltalálta a spanyolviaszkotl 

— mondták barátságosan a hall¬ 
gatók. Nurmolda. az öreg tehén¬ 
pásztor még meg is toldotta: 

— Itt süllyedjek el, ha ez a jö¬ 
vevény ember hazudik. Hetven¬ 
egyedé esi/tendMmet taposom, de 
még nern láttam, hogy a tehén 
malacot vagy barikat ellett vóna. 

A szónok hálás tekintetet ve¬ 
tett a tehenek veterán őrangya¬ 
lára és még nagyobb lendülettel 
folytatta: 

— A fold mozgása, mint emlí¬ 
tettük. nemcsak vertikális, hanem 
horizontális is lehet. 

— Netene, netene! — méltat¬ 
lankodtak a hallgatók. 

— A írasz essen bele... A 
nyavalya’ — köpködött a szónok. 

— Nem ez az oldal való ide.,. 
Ez a földrengés okairól szól. • 4 
Hun van az az átkozott? Na vég¬ 
re. megvagy... Gyerünk tovább. 
A beérkezett jelentésekből nyil¬ 
vánvaló, hogy jelenleg Achmed 
imám arra törekszik... Mi az 
isten keserves... Ez sem idevaló* 
Ez meg a „Jemen”. Belekevere¬ 
dett a „Tejelő állatok tenyészté¬ 
sébe”. Jót nézünk ki. 

Az el őadó lázasan kezdett ko¬ 
torászni a papírok közt. Nemes 
homlokán hideg verejték gyön¬ 
gyözött. 

— Nem tanálod meg, elvtár¬ 
sam? — kérdezte Nurmolda résxr 
vevöen. — Papír nélkül nem tudsz 
beszélni? Nem tanultad meg? 
Öreg hiba. 

— Térjünk át talán a kérdé¬ 
sekre? — találta meg a kivezető 
utat a vörös jurta gondnoka. — 
Kinek van kérdése? Nincs kér¬ 
dés? ... De mégis ... Valaki egy 
cédulát adott át. Szabad felolvas¬ 
nom?... Az elvtárs azt írja: 
„Megtudtuk, hogy a tehenek mi¬ 
lyen rendhez, csoporthoz és csa¬ 
ládhoz tartoznak. Helyes lenne, 
ha megmagyaráznák, hogy az elő¬ 
adó melyik csoporthoz tartozik . 
„Hm! Igen... — A gondnok krá- 
kogott. — A többi olvashatatlan. 4 * 

— Olvasd csak! Olvasd el vé¬ 
gig! — hangzott mindenfelől. 

A gondnok dadogva folytatta: 

..A mi véleményünk szerint a 
szélkakasok csoportjához/* 

Ezzel aztán vége is lett az elő¬ 
adásnak, mert a szónok lemon¬ 
dott a zárószó jogáról. 

Jól is tette. A szerénység a tu¬ 
domány avatott bajnokait is dics¬ 
fénnyel övezi. 

(A moszkvai Krokodilból 

fordította: Pogonyi Antal) 


Ennivaló viccek 



Ahogy 0 rajzoló 


Így készül a finom gyümölcslé. 


ízes gyerekszáj 





— Adok neked citromos savanyúcukrot! 

— Nagyszerű! Én viszont megengedem neked, hogy megpucoljad 
egyszer a fogadat Hófehérke fogkrémmel, mert az narancsizű! 


Szórakozott férj 



Kirúg a háinból 




a nőket és az italt! Kérek egy 
„Ildikó” és egy „Kadar'' sajtot! 



— Mit csinálsz?! A Mirelitet előbb fel kell 
melegíteni! 

























































— Nem tesz semmit, Kutsera bácsi, maradt 
nié|; tizenegy darab ... 




— így. tehát ez volt az a fontos szakmai — Nini. az én elveszett öngyújtóin! Hogy 

előadás?! keril! ez hoztátok? 


— Most mondja meg Pista, egészen őszintén, 
a férjemnek van-e igaza, vagy nekem? 



Jelentkező: Elvtárs. akkor ugye én most elmehetek? 
Szemináriumvezető: Klmehet! De mi lesz azzal az elvtárs¬ 
sal, aki eddig a háta mögött bújt meg, arra nem gondol? 
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A JORDÁNIÁI ESEMÉNYEK IS BIZONYÍTJÁK 

HOQY... 



. vannak még arabok az angol Imperializmus háta mögött:: * 





A hiú ember leugrott a villamosról. A 
villamos sikoliva fékezett, csődület támadt 
és a tömeg fagyos hisztériával szidta az 
ostoba fejét annak a marhának, akinek 
ilyen nyálkás időben ugrálni van kedve. 

— Én még jól le is büntetném — sum¬ 
mázta szenzációkon edzett hangján a sarki 
lapterjesztő. — Fizessenek az örökösök. 

A hiú ember csendesen feküdt a hálán. 
Leeresztett szemhéjai mögül bámulta a 
kocsi fenekét, azt a sáros kocsifenekeU 
Igen. így kell feküdnie egy áldozatnak. ez 
a gondolat botladozott a fejében. Ezek a jó 
emberek majd elszéledvek a szélrózsa min¬ 
den irányába és hírül viszik szeretteiknek, 
hogy hűha kisapúm, láttam egy pacákot a 
villamos alatt, a kocsi rajta volt a hasán 
nekije, meg se nyikkant , no, ehhez mit 
szólsz. A balkarját most óvatosan egy ki¬ 
csit odébb csúsztatta, ahogyan a haldokló 
Bessenyeitől látta az Othellóban: 

— No. most már jöhet a fényképész — 
gondolta és elájult. 

Fényképész helyett azonban a men f ők 
érkeztek és egy kiskanál, egy vesszőseprő . 
meg egy szériisgereblyc segítségétől vala¬ 
hogyan összekotorták a hiú embert. 

— Szirénázik! — tért magához büszkén a 
kocsiban és nagy elégtétellel gondolt arra, 
hogy a szíré Tiás mentő legendás hőssé avat¬ 
ja majd őt kislánya szemében. 

Aztán orvosok jötte í k az enyvvel, meg a 
tűvel, meg a cérnával, és varrtak és sze¬ 
geitek és ragasztottak és kalapáltak. A 
hiú ember ágya lóször mát rácát rágcsálta 
kivjálxin és kigyómódra tekergeti az éjjeli- 
szekrény réz arabesztkjei között. Közben 
pedig villanó paradoxonokon törte a fejét . 
Sorra vette várható látogatóit és mind¬ 
egyikük számára szerkesztett egyet. Utolsó 
szónak. Búcsúnak. Baráti jobbnak, mely 
már már a sírból nyúl feléjük. Hadd lás - 
sóik. mit vesztettek. Hadd zokogjon beje 


mindegyik a körtekompótba. melyet sema¬ 
tikus ajándékként hozott a betegnek. 

— Mit nekem már körtefkompót — /iö* 
rögte gőggel a hiú ember és felkacag&t, 
mert egy különösen találó utolsó szó jutott 
az eszébe. Igen. igen ettől döglik a légy. 
ettől fagy a vér. ez lesz az. Ezt ismételgetik 
majd feketén bólongatva a dupla fekete 
mellett, hogy barátom, ott nyamvadt sze¬ 
gény az ágyon, féllábbal már a sírban, az 
orra már hegyes voltadé az a nagy szelle¬ 
me még működött nékije, s e megrázó gon¬ 
dolattal búcsúzott ez árnyékvilágtól, mely 
nélküle immár rideg és kietlen, ó, ó, nagy 
ember volt ő, baromi nagy ember volt 

De nem sikerült meghalnia, nem és nem. 
hogy az ördög vigye el. Néhány hét múlva, 
sápadtan és soványan, mint egy ravatali 
gyertya, de mégis csak ott állt a villamos 
perronján és barátjával, a szerkesztővel be¬ 
szélgetett. 

— Te, Lajosom — suttogta — aztán 
mondd csak... megemlékeztél volna ró¬ 
lam? 

— Kispajtás — tárta szét kezét a szer* 
kesztö — olyan nekrológot terveztem, hogy 
megnyalod a tiz ujjad odalenn. 

— És... talán azt is megírtad volna, 
hogy a... hogy a stílusom erőteljes volt? 

— Nem sajnáltam volna a jelzőket! 

— Hogy fantáziám csapongó és gondola¬ 
taim mélyek? 

— Még erősebb kifejezésektől sem riad+ 
tam volna vissza. 

— No és, de hitedre Lajosom , talán.:% 
talán még a fényképemet is ... 

— Három hasábon , kispajtásom , ilyen 
vastag fekete keretben, ni. 

— A mindenségit — horkant a hiú ember 
és már lendült is. 

Ha a szerkesztő el nem kapja a gallér¬ 
ját, egyenest a kerekek alá ugrik. 

Peterdi Pál 


Az igazgató felesége bevásárol 



•— Legyen szives, ki* csomagot csináljon, 
kocsi nélkül vagyok... 


Alsóvadászon 



— Mit csináljak, a vetögépeket nem javították 
meg, szerencsére a karom működik..| 


Akinek korai az ébresztő 



— Majd én mcgigazíllak, hogy elmegy » 
kedved a sietéstől! 


J tény- i/ra/Afy/éty 

Akkoriban sűrűn megfordultam a 
K lement Goitwald Villamossági 
Gyárban. Valamit rendszeresen vin¬ 
nem kellett valakinek, csak szíves¬ 
ségből, mert hogy éppen arra jár¬ 
tam haza, a Mártírok út.ára. Apró 
kis munkadarabok vot'ak, 25 — 30 
darabot vittem eqyszerre. elfért 
akár egy kis aktatáskában. Célju¬ 
kat, hasznukat, rendeltetésüket r.em 
ismertem, a barátom, aki műhelyé¬ 
ben készítette azokat, csupán arra 
kért, hogy adjam át — a nevére 
már nem emlékszem — mondjuk 
Kepe elvtársnak. 

A Fény utcai bejáratnál illendően 
jelentkeztem a portán, kaptam egy 
belépőt, egy kis plakettet a gomb¬ 
lyukamba. ami szabad mozgást 
biztosított a gyár terlűletén s végül 
mellém adtak egy 8 — 10 éves kis¬ 
lányt kísérőnek, hogy el ne téved- 
Jek a műhelyek, üzemrészek út¬ 
vesztőjében. 

A kislányt magamban Julikénak 
neveztem el. Kedves, gömbölyű kis 
pofija volt, akkora kék szemekkel, 
mint aki eqyszerre nagyon sokat, 
mindent akar látni a világból Nyár 
volt, biztosan iskolai szünidő s a 
kicsi vakációra szerződhetett a 
gyárba kísérőnek. Kedves kis pöty- 
työk barnítottak az orrán, nyilván 
a nap csalta elő őket, a hanqja 
csipogott, ha éppen hajlandó volt 
szóba elegyedni velem, de inkább 
hallgatott. Szóval tisztára Julika 
volt! 

Első ízben, amikor Julika át- 
kalauzolt a gyár területén, aránylaq 
rövid Ideig, talán öt percig tartha¬ 
tott az utunk Kepe elvtárs személyé¬ 
hez. Mindössze néhány műhelyen 
haladtunk keresztül, óriás satuk, 
fantasztikus cjéprengeteqek, hatal¬ 
mas esztergapadok között, Julika 
hárommeteres ajtókat nyitott fel 
előttem, beterelt nyílásukon, ottho¬ 
nosan átlépkedett a műhelyen s ki¬ 
irányított * szemközti ajtón. 

Türelmesen megvárta, amiq Kepe 
elvtárs átvette a kupakokat, aztán 
visszakisért a portához. 

Legközelebbi találkozásunk hason¬ 
lóan Játszódott le: belépő, pleesni s 
végül Julika. Utunk ezúttal Kepe 
elvtárshoz kissé hosszadalmasabb 
volt: új, számomra eddig még isme¬ 
retlen üzemsarkokon, folyosókon, 
hivatali helyiségeken vándoroltunk 
keresztül és én engedelmesen botor¬ 
káltam a kupakokkal Julika nyomá¬ 
ban, qondolván. hogy Kepe elvtárs 
időközben más helyiségbe került. 

De * nem! Utunk vége ugyanaz a 
terem volt, mint azelőtt. viszont 
Julikét iqazán nem vonhattam fele¬ 
lősségre, hogy ezúttal miért tartott 
legalább tiz percig az utunk? Julika 
szemeiken volt egy kis szorongó 
árnyék, ahogy viszonozta kérdő te¬ 
kintetem. Ennyi volt az egész. De a 
rejtély már felbukkant, feszegette 
kíváncsiságom s naponta sürgettem 
az újabb kupakszállitmányt bará¬ 
tomnál. 

Harmadik közös utunk több mint 
negyedórás volt s lépcsők, titokza¬ 
tos kanyarok, bonyolult útvesztők 
tarkították. Julika ezúttal is maga¬ 
biztosán kalauzolt s amikor Kepe 
elvtárs előtt állottunk, a réqi terem¬ 
ben. Julika gyönyörű szemecskéit 
lesütötte. 

A Fény utcai reitély egész nyA- 
ron át kínozott. Őszre, az iskola¬ 
idény kezdeteiq sikerült kerek óráig 
kinyújtanunk bolyongásaink időtar¬ 
tamát az óriás üzem területen, mű¬ 
helyeiben. néha már visszakevered¬ 
tünk a már korábban bejárt részle¬ 
gekbe s fáradtan, piheqve horco- 
nyoztunk le Kepe elvtárs színe előtt. 

Akkor láttam utol ára Julikat. 
Szemeiben, ahogy konstatálta szóf¬ 
ián türelmemet. minden vándorlás 
után diadalmasabb öröm csillogott s 
mikor most elköszönt azzal, hogy 
másnap már iskolába meay — egy 
kis lemondó szomorúság is! 

Lenközelebb már nvurga kamasz 
szegődött mellém s pillanatok alatt 
ott álltunk Ker?e elvtárs előtt. 

Julika kilépett az életemből a 
kupakokkal együtt, amiket nem vol¬ 
tam hajlandó cipelni többet. S a 
rejtélyt is megoldottam, ami eory 
édes, naqyszemű. szenlósorrú ki*' 
tízéves lelkében bonyolódott ezen a 
nyáron, egyenesen az én szá¬ 
momra. 

Julika hencegett a gyárral! 

T. Gy. 
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Dulles: Ázsia az ázsiaiaké! Nem igaz, Thaiföld?! 



A korszerű háztartás 

KIÁLLÍTÁS 

Rákóczi út 5. 

Nyitva március ÍZ tál naponta 10—20 íréig 

ÁLLANDÓ UEMUTAJÓK’TANACSADÓ SZOLGÁLAT 
MŰSOROS ELÖADÁSOKBÁBSUMiAZ 
díjtalan belépés 
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Nem szeretem a kis MARGÓT , mert elkeseríti napjaimat. A kis 
MARGÓ semmiképpen sem azonos Villon hajdani szeretőjével, a 
kövér MARGÓVAL. A kis MARGÓ ellenkezőleg: göthös, sovány , 
csenevész. Hogy rusztikusán fejezzem ki magam: nincs rajta mit 
fogni. 

A kis MARGÓ kulturális életűnk területén tevékenykedik , 
még hozzá huzamos idő óta. Nem tudom , ki protezsálja, de tény , 
hogy ott nyüzsög könyvkiadásunk minden vonalán , általános nép - 
* szerőtlenségnek örvendve. írók és olvasók egyaránt gyűlölik őt, 6 
azonban nem zavartatja magát, félek, hogy ez a kis irás sem fog 
sokat rongálni megingathatatlan pozícióján. A kis MARGÓT ugyan¬ 
is a spórolás szülte , s ez olyan anya, aki gyermeke jövőjét hosszú 
időre biztosítani tudja. 

Nem tudok egy könyvet kinyitni anélkül, hogy a kis MARGÓ 
nyomban meg ne zavarna műélvezetemben. A kis MARGÓ miatt 
karjaim maradék izmait végsőkig meg kell erőltetnem, hogy a köny¬ 
vet az olvashatóságig kinyithassam. Időnként rá kell térdelnem a 
kinyitott könyv két szélére, mert a kis MARGÓ úgyszólván elnyeli 
a nyomtatott sorok utolsó betűit. A kis MARGÓ ugyanis nem más, 
mint egy szellemes újítás, a papírtakarékosság teteje, mert azáltal, 
hogy a könyveket kis MARGÓVAL nyomják, jelentékeny mennyi¬ 
ségű papírt takarítanak meg. Hogy az ember keze, szeme . agya 
szenved olvasás közben az erőlködéstől, ez már csak következmény: 
valamiért valamit — mondja a közmondás és teljes mértékben 
igaza van. 

Inkább csak azt sajnálom , hogy a szellemes újítók megálltak a 
félúton. A kis MARGÓ ugyanis a papírtakarékosság végtelen táv¬ 
latait mutatja, ha teszem azt, a könyvek legközelebb minden 
MARGÓ nélkül jelennek meg , az így megtakarított papírmennyisé¬ 
gen újabb MARGÓ nélküli könyveket adhatnánk ki. Innen pedig 
már csak egy lépés a tökély, az abszolút takarékosság: ha egyálta¬ 
lán semmiféle könyveket nem adunk ki. Ez esetben már nemcsak 
igen sok papírt, de rengeteg nyomdafestéket, megszámlálhatatlan 
mennyiségű írót, lektort és egyebet is megspórolhatunk. Csak bátran 
kell előre menni a megkezdett úton , hogy a kis MARGÓ , úgyis , mint 
újdonság, a bibliai mustármaghoz hasonlóan terebélyes fává gyara* 
podjék, s akkor azt a rengeteg időt, amit manapság olvasással töl¬ 
tünk, csupa hasznos dologra használhatnánk fel. 

<d> 
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Képzőművészek, akik átvették a munkamódszert 










— Mit csodálkozik? Csak az írók közölhetnek a műveikből állandóan részleteket? 
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cA és a'nidpe/uS 


A túlóvatos szerkesztő 





Bartók-anekdoták 

Március 25-én emlékezünk Bartók Béla szü¬ 
letésének 75 ik évfordulójára. 

Még a rádió őskorában történt. Bartók nyáron Ját- 
Mott a pesti stúdióban. Akkor még ..élőből'*, hiszen 
nem ismerték a hangrögzítő magnetofont. A nyár! 
melegben kinyitották a kertre nyíló ablakot, hogy 
cserélődjék a fülledt levegő. Bartók zongorázni 
kezd, de egy-két akkord után észreveszi, hogy egy 
cica ugrott az ablakpárkányra. Éppen halk rész 
következett, s a macska barátságosan belenyávo- 
golt. 

— No. gondoltam magamban — mondta később 
Bartók — ha most ezt a nyávogást is meghallják 
a rádióhallgatók, akkor aztán Joggal mondják, hogy 
ezt a zenét nem lehet megérteni! 

★ 

Milualovlch Ödön, a Zeneakadémia egykori Igaz¬ 
gatója gyűlölte a növendék Bartók Bélát.* Szigorúan 
megdorgálta, mert nem tetszettek az ifjú művész 
kompozíciói. Bartók dacosan állt Mihalovich előtt, s 
amikor a hosszú szakállú zeneszerző befejezte mon- 
dókáját. a szemébe nézve ezt kérdezte: 

— Talán operetteket írjak, igazgató úr? 

Mihalovich meghökkent, majd gúnyoson Jegyezte 

meg; 

— Operettet? Ahhoz magának fiam nincs tehetsé¬ 
ge, ahhoz dallamot kell kitalálni! 

★ 

Bartók .Béla kisebbik fia. Péter úgy tanult zon¬ 
gorázni, hogy édesapa mindennap új gyakorlatot 
Irt neki. Egy napon a kis Péter — miután lejátszotta 
• kompozíciót — így szólt apjához: 

— Apu. ez szép volt, írjál máskor lt ttyetl 


EQYÉNISÉQ 



Kedves vendégünk... 



KOZA MAKAGONOVA 

filmszínésznő, a szovjet küldöttség egyik tagja. 

esÍLj/lnöí, vufúáj 

A Müveit Nép március Ili számában meg¬ 
jelent és a „Sirály “ előadásáról szóló kritika 
utolsó mondata szószerint így hangzik: „Nyina fe¬ 
hér ruhája (Láng Rudolf tervezése) és a meg- 
. tört, de mégis erős alakját, szürke útiruháját 
borító fefkete köpeny Ruttkay Éva alakításával 
sokáig emlékezetes marad “ 

Szerkesztőségünkben kisebb munkaközösséget 
alakítottunk ennek a mondatnak a megfejtésére. 
Az eddig kialakult álláspontok a következők: 

1. Az előadásból N^ina fehér ruhája és fe¬ 
kete köpenye az. ami emlékezetes marad. 

2 . Nyina fejiér ruháján és fekete köpenyén 
kívül Láng Rudolf megtört, de mégis erős alak¬ 
ja és Ruttkay Éva alakítása is emlékezetes ma- 

—rád. { 

3. A mondatnak semmi értelme sincs. 

A vita még folyik. 


Don Juan és a tavasz 



Az arckép 


•— Gratulálok! — mondta a jó- 
barát a festőnek, s mintiha nem 
tudna betelni vele, újra a képet 
nézegette. A művész saját felesé¬ 
gének arcképét festette meg. az 
asszony könnyű kendővel a vállán, 
elmerengve nézett a havas távol¬ 
ba. Szép. szolid kép volt, nemcsak 
a művészet, hanem a házastársi 
vonzalom színekben gazdag meg¬ 
nyilvánulása. A jóbarát tudta, 
hogy a festő rajongásig szereti a 
feleségét, ügy érezte, hogy a ki¬ 
állítás megnyitásának ünnepélyes 
napját még szebbé kell lenni a 
művész számára. Elhatározta, hogy 
az asszonyt is dicsérni fogja. 

— Tudod, nagyon jó a kép! — 
mondta elismerő hangsúllyal. — 
Persze még így sem tudja vissza¬ 
adni Máriának azt az egészen kü¬ 
lönleges szépségét. 

— Gondolod? — kérdezte a fes¬ 
tő maga elé nézve. 



— Szerencsés ember vagy! Ilyen 
nagyszerű asszony! Szerintem 
nincs festő a világon, aki Mária 
szemének titokzatos mélységét 
meg tudja örökíteni. 

A festő kchintett. 

— Persze..: megnézted köze¬ 
lebbről a képet? Azt hiszem 
ugyanis ... szóval úgy gondolom, 
azért sikerült... 

A jóbarát a kép fölé hajolt, az¬ 
tán egy kicsit távolabb ment. Le¬ 
gyintett. 

— Nem. nem :.. ez szinte lehe¬ 
tetlenség lenne... egy ilyen asz- 
szony! Nem fogod félreérteni, de 
iia az ember Mária szemébe néz, 
mintha egv másik világot pillan¬ 
tana meg mögötte. 

A festő zavartan mosolygott: 

— Igazán kedves vagy ... ne¬ 
kem mindenem 5, tudod jól... de 
visszatérve a képre.;, én azt hi¬ 
szem, sikerült megoldanom? 

— Ne szerénykedj, ne becsüld 


le ezt a drága asszonyt! ö az élet, 
s mi a művész? A csodálatos való¬ 
ság alázatos, dadogó utánzója. 
Gondold csak el. lehet-e pemzlivel 
egy darab rongyra mázolni azt, 
amiért érdemes élni: a női szépség 
öröl? megfoghatatlanságát... Le 
kell borulnod hogy ilyen asszony 
a feleséged, ritkaság ez. hidd el.;« 

Ebben a pillanatban hatalmas 



csattanás hallatszott. A festő csa¬ 
pott az asztalra: 

— Ide figyelj* — mondta fojtott 
hangon. — Most már elég volt! 
Figyelem, hogyan becsmérlőd a 
munkámat, mert rosszindulatú 
vagy és irigy! Kikérem magam¬ 
nak! Vedd tudomásul, hogy Má¬ 
riának semmitmondó.' egyszerű 
arca van! Az én ecsetemen ke¬ 
resztül válik halhatatlanná, mint 
Mona Lisa. Szürke arcvonásaiba 
én teremtettem életet művésze- - 
tömmel! Belevittem az arcába 
mindazt, ami nincs benne! Csak a 
képben van mélység és rend kívü¬ 
liség. nem benne. És a szeme, te 
nyomorult! Nézd meg. mit hoztam 
ki azokból a kancsal szemekből! 
Én nem vagyok elfogult, meg ha 
a feleségemről van is szó! Nem. ó 
a rendkívüli, hanem a kép! 

Egyre közelebb lépett a jóbarát¬ 
hoz. Az — gyenge testalkatú lé¬ 
vén — már tettlegesség*>l félt. Fé¬ 
lénken kérdezte: 

— És... akkor miért festetted 
azt a szegény szürke nőt ilyen 
rendkívülivé? 

A festő szenvedélyesen vála¬ 
szolt: 

— Mert szeretem! 

Arcán nemcsak a szerelem szen¬ 
vedélye izzóit, hanem az igazi 
nagy művész adakozó nagylelkű¬ 
sége is, az a tudat, hogy milyen bol¬ 
dog lehet az az asszony, akit eny- 
nyire szeretnek. 

Feleki László 
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A Danaidák kordója 
- Nyíregyházán 

Danaos ókori királynak sok mcnyecskc-lánya volt. 
Számszer ni ölvén. Nos. ezek a rakoncátlan menyecskék 
egyszer leöldösték férjeiket. Ezért a szigorú istenek bűn - 
tetéslk 51 megparancsolták nekik, hogy töltsenek meg 
egy feneketlen hordót vízzel, 

A Vastömegcikk Értékesítő Vál'alat. röviden: 
VASÉRT 1954-ben felhívást küldött a Szabólos-Szatmár 
megyei Tanácsnak, amelyben ..a megye területén a tűz¬ 
rendésze ti 200 literes víztartályokra felmerülő igénye¬ 
ket" kérte be. 

A megyei tanács ezután felhívta a községeket, hogy 
adják be igényléseiket. Azok rendben meg is érkeztek. 
A megyei tanács összegyűjtötte mindet cs eljuttatta a 
VASÉRT-nek. Ezek után az igénylők türelmesen vár¬ 
ták a tűzrendészet! hordókat. 

Ám a várva vári hordók helyett csupán levél érke¬ 
zett. amelyben a VASÉRT sajnálattal közli, hogy a?, 
ez évi igényeket ilyen és ilyen okok miatt nem tudja 
^kielégíteni. 

Rendben van. ha nem, hát nem! Nagy baj nem is 
történt, ha csak azt nem számítjuk bajnak, hogy ara¬ 
táskor és csépi őskor az egész megyében hiányoztak a 
vizeshordók, a tűzoltóság jogos bosszúságára. 

1955-ben újabb fe!szó*ítás érkezett a VASÉRT-től 
a megyei tanácshoz. Ismét lejátszódott a színjáték, is¬ 
mét ugyanolyan eredménnyel: „sajnálattal értesítjük, 
hogy igényeiket kielégíteni nem tudjuk stb.. stb.‘* 

Ha úgy gondolod, türelmes olvasóm, hogy a törté¬ 
netnek itt vége. akkor tévedsz. A VASÉRT 1956-ban 
Is elküldte szokásos felhívását a Szabo’cs-Szatmár me¬ 
gyei Tanácsnak. A tanács azonban okulva az elob- 
, bieken. már nem is meri szctkiildeni a felszólításokat, 
,mi*rt a folyamatosan becsapott községek és tsz-ek har¬ 
madszorra talán be sem küldenék az. igényeiket. 

★ 

Vonjuk le a következtetést: a Vastömegcikk istenei 
úgy látszik azza» büntetik a nyíregyházi Danaidákat, 
hogy egy feneketlen felszólítást kell igénylésekkel meg¬ 
tölteniük. Legfőbb ideje hogy ezeket áz Igényléseket 
most már végleg kielégítsék és így. ha a Danaidák hor¬ 
dóját nem is. de a tűzrendészeti hordókat meg lehessen 
tö’loni — vízzel. 

(papp) 


Újabb adat 
a babona ellen! 

A babona szerint ké¬ 
ményseprőt Ütni szeren¬ 
csét jelent. De nálunk. Ha* 
fápon fordított a dolog, 
mwt. ha meq is Jelenik 
évente egyszer-kétszer. 

csak bosszúságot okoz: 
nem a kéményt pucolja, 
hanem — pénzt hajt be. A 
kémenyseprövátlaUit ugyan¬ 
is pontosan küldi a pénz- 
beszedőt. de a kéményt 
magunknak kell kiseper¬ 
nünk. ha azt akarjuk, hogy 
kályháink jók legyenek. 
Szóval ilyen a ml ..szeren¬ 
csénk**: ha kéményseprő! 

látunk, fizethetjük az •! 
nem végzett munka di.át. 

Szilágyi Gábor 
Debrecen, Haláp 37, 


Ha a patikát festik... 

Feleségem meqbó tege¬ 

zt* és orvosságért men¬ 
tem ^ a Rudas László és 
Szinyei Merse utca sarkán 
lévő gyógyszertárba. Nem 
akartam várni, és elhatá¬ 
roztam, hogy másnap reg 
get megyek érte. Egy nap¬ 
ra való orvosság ugyanis 
még volt otthon. Márnap 
zárva találtam a patikát 
az üzletbe i festők dolgoz 
lak. de méais Lejutottam 
és kértem az elkészítet! 
orvossáqot. A qyóqysze 
résznó közölte, hogy csak 
négy nap múlva kaphatom 
meg. amikor készen lesz¬ 
nek a festéssel. 

Nem értek egyet ezzel a 
megoldással. mert. a*-ol 
m-umap festenek. előre 
msg kell mondani hoav. a 
patikát bezárjak. Közöl¬ 
hetek volna, hogy a fes¬ 
tés miatt máshol adják kt 
az orvosságot, sőt azt is. 
hogy aki nem viszi el az 
nap. az csak négy nap 
múlva kaphat) 1 meq. Vé¬ 
leményem sz«Hnt, • ha a 
mag nyitva lévő patiká¬ 
ban átveszik a receptet, 
nem szabad néqy napig or¬ 
vosság nélkül hagyni a be¬ 
tege:. 

P. M. 

Bp.. VI.. Szinyei Merse 
u. 19. 


Mikor lesz a lóvásár? 

A Budapesti Állatérté- 
kesítő Vállalat arról érte¬ 
sítette községünk taná¬ 
csát, hogy február 17-én 
délután négy órakor kan¬ 
cafelvásárlás le-z Cscpáti; 
Néhány nappal a vásár 
előtt újabb levelet kap¬ 
tunk az Állatértékesítő¬ 
től, hogy a 17-re kitűzött 
• lófel vásári ás elmarad '•* 
újabb időpontban, febru¬ 
ár 24-én, ugyancsak dél¬ 
után négy órára hívjuk 
össze az érdekelt gazdá¬ 
kat 

A jelzett napon har¬ 
mincöt csépa! lovas-gazda 
várta a Budapesti Allat- 
értékesítő Vállalat embe¬ 
reit. Azonban délután 
négytől este hatig hiába 
vártak és már majdnem 
odafagytak a földhöz, 
amikor megtudták, hogy 
ugyanezen a napon Tisza- 
kürtön délután két óraVa, 
Tiszaföldváron délbon ti¬ 
zenkét órára ugyancsak 

íó vásárlást hirdetett az 
Állatértékesítő. Tjszaföld- 
váron negyvenen, Tisza- 
kürtön harmincötén vár¬ 
ták a felvásárlókat, de 
hiába, mert azokat is, 

csakúgy, mint minket, 
szintén „lóvá tett’ 1 az Ál¬ 
latértékesítő. 

A vállalat egyébként 
úgy * hirdette a vásárt, 
hogy az fontos népgazda¬ 
sági érdek. A mi figyel¬ 
münket fölöslege? volt 
erre felhívni, mert mi ott 
voltunk! Ellenben nekik 
is illett volna tudniok, 
hogy miiyen fontos a ló¬ 
felvásárlás. Akkor talán 
ők is eljöttek volna... 

Csépa Közs. Tan. VB 
K. Szabó Lajos VB-elnök 


Mozi 

— gépész nélkül 

A vác botty ^niak szere¬ 
tik a mozit, és minden hé¬ 
ten összejönnek az új kul¬ 
túr ház úan. hogy részt ve¬ 
gyenek a hirdetett előadá¬ 
sokon. De olykor hirbi 
mennek el, mert minden 
előzetes bejelentés nélkül 
elmaradnak az előadások. 
Ok: a mozigépész nem Jött 
el. 

Levelekkel ostromoltuk a 
Pest megyei Moziüzemi Vál¬ 
lalatot, mire meqiqérték, 
hogy rendet teremtenek. A 
levelek után nehány hétig 
valóban rém volt semmi 
hiba. de később újból el¬ 
eim áradoztak az előadások. 

Lequ’óöb. március 7 én 
„Az élet hídja" került 
volna veti;ésre. Pár nappal 
előbb megüzentük a kis 
körzeti üzem vezetőjének, 
ha esetleg valami akadá¬ 
lya lenne a vetítésnek, ér¬ 
tesítsen bennünket, hogy az 
előadás elmaradását beje¬ 
lenthessük a közönségnek. 
Az előadás napján — mi¬ 
vel nem jött é»*lesít*s — 
összegyűltek a nézők, de a 
mozigepész ismét hiány¬ 
zott. 

Ezúton kérjük az illeté¬ 
kes Pest megyei Moziüze¬ 
mi Vállalatot, hogy teremt¬ 
sen rendet a vácbottyánl 
mozielőndasok körül! 
Vácbottyán Közs. Tan. VB 
Magyarkúti János VB-elnök 

Kin«fc hoz izódM 
• koc*i? 

Az Ilka ts « Semsey 
Andor utca egyik sarkán 
van egy KÖZÉRT . A má. 
síkon egy italbolt. 

Mindkettő „ profiljához 99 
hozzátartozik a szódavíz. 
A környék lakói mégis 
hónapok óta bosszú tikod -* 
vak, mert a KÖZÉRT- 
ben legtöbbször nem jut¬ 
nak szódához. Tíz énét 
közül nyolcban ezt a vá¬ 
laszt kapják: 

— Nem hozott a kocsi . 

A szemben lévő ital¬ 



boltban viszont mindig 
van szóda. Semmi baj , 
mondhatja az olvasó, ve¬ 
gyék meg ott. Igen ám, 
de az 1.10-es üveg az 
italboltban 1,45-be, azaz a 
gyakorlatban 1.50-be ke¬ 
rül. 

Most az a rejtély tz- 
gat mindnyájunkat: ha 
hoz a kocsi szódát az 
egyik sarokra . miért nem 
hoz a másikra is? És mi¬ 
lyen véletlennek köszön¬ 
hető, hogy mindig oda 
hoz . ahol 35 százalékkal 
többet kérnek érte? 

Egy sarki lakú 

az Ilka utcából 



A molnaszecsődi begyűjtési hivatalban 


ÖVOO "!*<>• 


senki .;, 


Te hátralékos vagy? 
^^PsztMN^JUabálj^I^nem^Uid^ 




Ha egy új manométer 
ára körülbelül száz fo¬ 
rint, mibe kerülőiét ak¬ 
kor egy ilyen műszernek 
a javítása? 

Mivel a fenti kérdést 
nem találóskérdésnek 
szántuk, rögtön válaszo¬ 
lunk is rá: sokkal többe! 





Erről tanúskodik az a 
számla, amelyet a Sztá- 
ílnvárosi Víz- és Csator¬ 
namüveknek kell ki¬ 
egyenlíteniük. Tizennyolc 
(nanométert küldtek javí¬ 
tásra a Sztálin Vasmű 
.műszerüzemének. Az új¬ 
korában körülbelül 1800 
forint értékű műszerek ja¬ 
vításáról a Vasmű mü- 
szeríizeme feltűnően bor¬ 
sos számlát állított ki. 

Alapul vett 690 f orint 
munkadíjat, ahhoz hozzá¬ 
csapott 4968 forint rezsi- 
költséget, azt megtoldotta 
113,16 forinttal (a 2 szá¬ 
zalékos haszonnal) és az 
egészhez hozzászámított 
1018,61 forintot kitevő 
forgalmiadót. így a szám¬ 
la végösszege potom 


6789.77 forintra rúgott, 
amit a Víz- és Csatorna¬ 
művek egy kicsit soknak 
talált. Hiszen ebből az 
összegből legalább 70 új 
műszert vehettek volna... 

A számlát és annak 
végösszegével kapcsolatos 
észrevételeiket ezért feb¬ 
ruár 3-án elküldték a Ko- 
ho- és Gépipari Miniszté¬ 
rium Vaskohászati Igaz¬ 
gatóságának — a Sztálin 
Vasmű müszerüzeme fel¬ 
ügyeleti szervének — ál¬ 
lapítsák meg most már 
ok: reális-e a 6789.77 fo¬ 
rint javítási költség. Az 



illetékes igazgatóságtól 
azonban mindez ideig még 
nem érkezett válasz. 

Akár az érvényben levő 
rendelet értelmében, akár 
azzal ellentétben jártak el 
a számla összeállítói, min¬ 
denképpen különös ez a 
kalkuláció. Lehetséges az, 
hogy a javítási díj egy új 
műszer árának majdnem 
a négyszerese legyen? 

<b.) 


És ezt az istenek 

nem vették észre ? 

Kovács Andor , a Ludas 
Matyi olvasója furcsának 
találta , hogy a naptárak¬ 
ban nem február 29. ha¬ 
nem február 24 a szökő¬ 
nap. 

A február 24-i szökőnap 
nem a naplárszeiikesztök 
elírása . hanem egy éppen 
kétezer éves szokás. A szö¬ 
kőnapot ugyanis Julius 
Caesar iktatta be a nap¬ 
tárba és vallási okokból 
ezt a napot 24-re helyezte, 
hogy az istenek ne vegyék 
észre az év megioldását, 
BÁRT HA LAJOS, 
a TTIT Uránia Csillag* 
Vizsgáló munkatársa 


Ladas Matyi elintéztw 

Kedves Ludas! A pápai 
zsemlyék nemcsak szatiri¬ 
kus naqyitóüveqed alatt, 
hanem a valóságban is 
megnövekedtek. A pápai 
dolgozók neveben köszö¬ 
nöm! 

Felső József 
Pápa 

A villanyórát valameny- 
nyien megkaptuk. Már fe-l 
is szerelték. Köszönjük 
Ludas! 

Szellman József 
Szár 

Lakásüqyi panaszomat 
közbenjárásodra az Ille¬ 
tékesek is jogosnak ismer¬ 
ték el. és egyszobás lakást 
utaltak ki számomra. 

Baranyai Géza 
Albertfalva 


A KOOPERÁCIÓ ELLENSÉQE, 



^v\jiJg ajZ*\.gLZ\J2,(A 

Néhány héttel ezelőtt megírtuk, hogy az antikvár** 
könyvesboltokban újabban bélyegzővel és tinta-árbe* 
jegyzéssel csúfítják el a forgalomba kerülő könyveket. 
Javasoltuk, hogy hagyják abba ezt a miiulen könyv¬ 
barátot felháborító, barbár megbélyegzést műveletei. 
Sorainknak az érdekellek nagyon örültek. Könyv- 
gyűjtők, olvasók, sőt a könyv üzletek dolgozói is elis¬ 
merték: igazunk van, aki ezt a bélyegzörendszert ki¬ 
találta. csak árucikket lát a könyvben, semmi má*L 

Ezek után azt hittük, hogy a szenzációs újítás al¬ 
kalmazását abbahagyják. Erről szó sincs. Sőt ellenke* 
zolcg: az antikváriumok utasítást kaptak, hogy vizs¬ 
gálják át egész raktárukat és a régi időből maradt, 
még bélyegezel len anyagot is stcmplizzék le. (Az ut a¬ 
sítás végrehajtásáról saját szemünkkel meggyőződtünk.) 

Miután a humorral nem értünk célt. most komo¬ 
lyan vetjük fel a kérdést, de már az Állami Könyv¬ 
terjesztő Vállalat felügyeleti hatóságának: 

Helyesnek tartják-e. hogy minden „árucikk" közül 
egyedül és kizárólag a könyvbe véssék be eltávolitlia- 
tatlanul a vásárlási árat. Ha igen. akkor ne álljanak 
meg félúton. Rendeljék el azt a Bizományi Áruházban 
kapható festményekre, szőnyegekre és ktrámiákra Is. 
Miért csak a könyvek gyűjtői bosszankodjanak? 

Kemény István 
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Megkezdődtek a tavaszi munkák 
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A versenyfelelős belejött... 






Járni lan nőni ke 

Szab adba ttyán , Fejé r megye 

Szabó Jakabnéhoz. az átvevőhöz 
bejön egv néni. Megigazítja a fej- 
kendőjét, lesüti a szemét, húzgálja 
a szoknyája ráncait. Csak úgy su¬ 
gárzik róla a járatlanság. a tapasz 
talatlnnság. 

— Tessék, néni — szólítja meg 
Szabóné. mert a néni ugyan ma¬ 
gától meg nem szólalna. 

— Érdeklődnék lelkem — így a 
néni. 

— Tessék. 

— Igaz-e lelkem, hogy tojást 
csak attól vesznek át szabadra, aki 
beadta már az első negyedévinek 
a ... hogyiscsak ..; 

— A kétharmadát — segít kész¬ 
ségesen Szabóné. 

— Aha! Számítsa már ki, lel¬ 
kem. hogy nekem mennyit kell 
még akkor beadni, hogy átvegye¬ 
nek tőlem szabadra. Mert én 
ugyan ki nem igazodok rajta ... 

Szabóné nézi a könyveket. A 
pillanat várakozással terhes. 

— Hatvanat kell még beadni, 
néni. 

A néni felemeli a fejét és azt 
mondja szelíden: 

— Téved, leikecském! ötvenhe- 
tet . ;; 

„ • Portrék 


Még mindig Szabadbattyán 

Kitűnően dolgozik Dobos And¬ 
rás, a szabadbattyám mezőgazdász. 
Minden mondatát azzal kezdi: 


— Én mondom. Dobos András, 
hatvan éves agronómus ... 

De azt nem tűri. hogy bácsinak 
szólítsák. 

— Nem vagyok én még hetven¬ 
éves — mondja. 

★ 

A legjobb beadó a faluban Czim- 
mer Sándor 14 holdas küzéppa- 
rasz*. kétszeres mintagpzda és az 
ötholdas Nánai Endre, ök már íz 
egész évj Deadásukat teljesítették. 
A többi jó beadónak is ekkora, 
vagv kisebb földje van. 

A falu legrosszabb beadójának 
viszont csak 63 holdja van. 

Tánc reggelig 

Böhönye . Somog y megy e 

—* Huszonegy család lépett be 
ötvenegy taggal — meséli Kovács 
József, a böhönyei Szabadság Tsz 
elnöke. 

Az új belépők tiszteletére bált 
rendezett a téesz. Nem akármilyen 
bál volt ez. A hangulat az égig 
csapott. reggelig táncoltak Az 
egyéniek mentek el utoljára. Sót, 
két egyéni hajnalban megnézte az 
órája* és azt mondta: 

— Nem érdemes rrost már el¬ 
menni ... 

És ott maradtak a téeszben. 

Alapos ember 
Szabás . So mogy megye 

Szabás nemrég téesz-község lett. 
Él ott egy bácsi, bizonyos Hegedűs 


Nehémiás nevezetű, akinek seho¬ 
gyan sem akaródzutt belépni a 
léeszbe. Próbálták meggyőzni, ér¬ 
veltek neki. minden, ő csak a fe¬ 
jét rázta. Egyszer aztán gondolt 
egyet, vonatra ült és elutazott; 
egvpár hétig színét se látták a 
faluban. Az utazgató szabásiak hol 
itt találkoztak vele. hol ott; nem 
magyarázott semmit, csak mosoly¬ 
gott. Egv nap aztán hazajött és 
ment egyenesen a téeszbe. Kide¬ 
rült. hogy Nehémiás bácsi bejárta 
a Somogy megyei téeszeket. min¬ 
denütt alaposan széjjel nézett, 
megnézett mindent tövéről hegyé¬ 
re. Most ö a leglelkesebb téesz-tag 
a faluban. 

De ha minden új belepő így csi¬ 
nálná. nem győzné a MÁV vonat¬ 
tal. 


Türelemjáték 

Som oqyszentpál . Som ogy me gye 

A somogyszentpáli Béke Tsz öt¬ 
ven férőhelyes sertésfiaztatót épít¬ 
tet. Az ácsmunkát a volt Pécsi 
GAZDÉP Vállalatnál rendelték 
meg. A pécsiek 1655 tavaszán 
kezdték meg a munkát, de még 
ma sincs készen. 

Két koca beszélget Somogy- 
szent pálon. 

— Fialtál már? 

— Még nem! 

— Mi az akadálya? 

— Nem tudom elvégezni az ács¬ 
munkát ..; 





Ludas Matyi: Vigyázzon kisasszony, ezek az urak a semlegességét akarják! 
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Az új kalap. 


(Vasvári Ann-a rajza.) 
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A „Korszerű háztartás" kiállításán 



— Bocsánat, a fürdőkádat és a zuhanyozót mikor tetszik hasz¬ 
nálatban bemutatni? 


A humor könyvéből 


Ezt a kis történetet Jászai Mari mesélte nekem fiatal újságíró 
koromban. Megértéséhez tudni kell, hogy a nagy tragika minden éo 
Szilveszter éjszakáját Kiskörösön töltötte, mintegy istentiszteletet 
tartva Petőfi szülőházában , a költő születési órájának évfordulóin. 

— Az elmúlt Szilveszterkor is lenn jártam Kiskőrösön — mesélte 
Jászai Mari — újév napján pedig szánra ültem . hogy ez elvigyen 
arra a vasúti állomásra. ahol a pesti gyors megáll. Nagy hideg volté 
erős szél , hófúvásba kerültünk, nem mehettünk tovább. Kész szeren¬ 
cse , hogy eljuthattunk egy kis alföldi tanyára. ahol a tanító vendég - 
szeretően befogadott házába. Ott töltöttem az éjszakát is. A tanító, 
kedves, ambiciózus fiatalember , reggel nagy büszkén mutatta meg 
kis tanyai iskoláját, amelyet majdnem kizárólag a saját keze mun¬ 
kájával teremtett meg. Egyetlen tanteremből állt az iskola, a tante* 
rém világos, ragyogó tisztaságú helyiség volt és én nem fukarkod¬ 
tam az elismeréssel. Egyszerre csak megpillantom a katedra mögötti 
falon a drezdai képtár büszkeségének. Raffaello „Sixtusi Madonnájá - 
nak u nagyméretű reprodukcióját. Azaz, hegy csupán a kép egyik 
részletét: a felhőkön könyöklő, fejüket tenyerükbe támasztó kis 
angyalokat. 

— No, — mondom a tanítónak — Igazán sohasem hittem volna, 
hogy egy ennyire eldugott kis tanyán ilyen szép iskolát találjak és 
hogy ebben az iskolában egy ilyen híres festmény reprodukcióját is 
megpillanthassám. 

— Igen — mondja erre a tanító büszkén — meghozattam ezt a 
méregdrága képet Pestről, hogy a gyerekeknek mindig a szemük 
előtt legyen , hogyan nem szabad ülni az iskolapadban... 

Fólhi János 
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Nagy sokadalom van a piactéren. Ácsin¬ 
gózó. jövő-menő emberek tapadják stz ép¬ 
pen kiserkent füvet. Áll a vásár. Emitt 
gyerek sír fagylaltért, amott öreg válogat 
bicskát, de elégedetlen, mert azt mondja: 
rossz a pi'lingájuk. A tér egyik csende¬ 
sebb sarkában ütötte fel táborhelyét He¬ 
gedűs Tóth János, szekerével, almásszür¬ 
ke és fekete kancájával, ö maga könnyei¬ 
den, rátartian nekidül a szekérnek, tud¬ 
tára adva ezzel az arra kiváncsiaknak, 
hogy ő jelenleg eladni jött. Az almásszür- 
kc kancájától, a Csillagtól szeretne meg¬ 
szabadulni, mert ideges, meg l úgos is. Ezt 
persze nem adja tudtára senkinek, sőt. ha 
kell, esküszik az ellenkezőjére. 

Szemben vele feltűnik az iharospusztai 
Kesző Balogh. Köszöntik’ egymást. Kesző 
Balogh, amikor már elég közel jött, meg¬ 
áll. botját hátamögé böki a fotelbe, komó¬ 
tosan rátámaszkodik és végigmustrálja a 
lovakat, amiből mindenki sejtheti, hogy 
Kesző Balogh komoly vevő. 

Amint ők ketten, az eladó és a vevő 
egymásra találtak, percek alatt, szinte a 
földből nőve ki. teremnek ott kupecféle 
lószakértők, akik nélkül cl sem képzelhető 
az alku megkötése. Közülük ki a vevőhöz, 
ki az eladóhoz pártol, s így két csoportra 
válva megkezdik az alkudozást. Minden¬ 
ki beszél, mindenki mozog, izgul, must¬ 
rálhatja a lovakat, csak az eladó és a vevő 
áll szótlan merevséggel. Végül az egyik 
vevőpárti, akinek két számmal nagyobb a 
kalapja, és beszéd közben állandóan a 
fülére csúszik, szóba kezd. 

— Magáé a kanca, bácsi? — kérdi nagy- 
hetykén az eladótól. A kérdésre az egyik 
eladópárti válaszol: 

— Már hogy lenne.:; Azt tartom az 
anyjáé ... — a válaszra az eladópártból 
kitör a nevetés. 

— Aztán mit mer kérni érte? — szólal 
meg egy másik vevőpárti. 

— Ötöt! — hangzik a kurta válasz, mire 
a vevőpárt felszisszen. 

— ötért mindakettöt? — próbálják vic¬ 
cel elütni a dolgot, de az eladópártiak nem 
hagyják válasz nélkül. 

— A szekér nem kéne? — vágja oda 
egy apró emberke, aki állandóan mozog, 
mint a higany. A nevetés újból kitör. Min¬ 
denki nevet, kivéve <£z eladót és a vevőt¬ 
ök ketten egykedvű arccal figyelik az e&e* 
menyeket. 

— Ötöt egy ilyen lóért? Hiszen ez rugós, 
türelmetlen. Nézzék csak! — becsmérli a 
lovat a nagykalapos vevőpárti és közelebb 
lépve, nagyot csíp a ló tomporába. A 
szegény állat ijedten horkan fel, és egy 
nagyot rúg, mire a vevőpárti kalapját 
még a fülei sem tudják megtartani. 

— Maga is rúgna, ha csípték ott hátul! 


Nem kell itt mórikázni! Kell/ vagy nem? 

— mondja morcosán egy tagbaszakadt, 
hatalmas ember az eladópártból, aki sejti, 
hogy a ló valóban rúgós. 

— Na, ha négyért adja, itt a kezem! — 

— szól a hlganvemberke és kinyújtja * 
tenyerét. 

— Lsten neki! Legyen négyez^rkilenc- 
száz! — válaszol a morcos eladópárti cs 
belecsap az eléje nyújtott tenyérbe. 

— Négyezeregyszáz! — válaszol egy 
másik vevőpárti, aki eddig hallgatott, és 
most ő csap az előtte tátongó tenyérbe. 

így. egymás kezét csapkodva jutnak 
el négyezerötszáz forintig, ami ellen a ve¬ 
vőpártiak csökönyösen csak négyezer négy- 
százötvenet kínálnak. Ezen az ötven fo¬ 
rinton hosszan elvitat koznak, míg végre 
megunják a huzavonát és az egyik vevő¬ 
párti így szól: 

— Egye fene! Legyen négy ezer ötszáz! 

Újabb kézcsapkodás jön, de most már 
általános méretekben. Mindenki csapkod, 
mindenki tenyerébe, kivéve az eladót és a 
vevőt. Ök hallgatagon szemlélik a körü¬ 
löttük lezajló eseményeket. Persze, azért 
mindenre figyelnek, mert otthon majd el 
kell mesélni az alkudozást. 

— Jöhet a foglaló! — kiált az eladópárt. 

— Rögvest! — mondja egy vevőpárti, és 
odafordul Kesző Baloshoz. — Na komám, 
ide a pénzt! — és már veszi is ki a fog¬ 
lalót Kesző Balogh zsebéből. Ez a latt az 
eladópártiak a passzust szerzik meg Hege¬ 
dűs Tóth József'ől. 

Miután az adásvételt foglalóval és 
passzussal szentesítették, valaki felkiált a 
nyüzsgő tömegből: 

— Na emberek, gyerünk, aztán igyunk 
áldomást! 

A kupeckedók hada a kiáltást nagy ör¬ 
vendezéssel fogadva elindul a kocsma 
felé. Csak a még mindig szótlan eladó és 
vevő marad mozdulatlan. Rövid hallga¬ 
tás után Hegedűs Tóth nagyot sóhajt. 

— Aztán melyiket vetted meg? — kérdi 
aggódó hangon. 

— Hát a feketét.... 

— A Rárót? — kiált fel Hegedűs TótJu 
A kedvest? Amit úgy szerettem! 

Kesző Balog elcsodálkozik. 

— Hát nem akartad eladni? 

— A Rárót? — fórt van fel Hegedűs 
Tóth. — Akarta a fészkes! Én a Csillagot 
akartam! — azzal rámutat a másik kan¬ 
cára. Végig legyint a levegőn. — No, egye 
fene, most már mindegy, aztán vigyázz 
ám rá, hallod-e! 

Kesző Balogh bólint, hogy okvetlenül. 
Emígy megnyugodva sietős léptekkel meg¬ 
indulnak a kocsma felé, kifizetni az áldo¬ 
mást. 

Gera Mihály 



— Hát te?! 

— A bátyám elment a brigáddal vetni. Engem küldött maga 
helyett. i ( _ 


Mindjárt más... 



— Kovács szaki, te vagy' a legrosszabb mun- — Mit bámul? Köszönje meg, hogy ellátom 
kás, te csinálod a legtöbb selejtet a gyárbaji t az osztályt áruval! 
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JLManapság a dicséret hiánycikk. Nagyon ritkán juthatunk hozzá, 
pedig szükségünk van rá. Bebizonyosodott tény , hogy a di* 
csérét hizlal, csillogóbbá teszi a szemet, elsőrangú idegnyugtató , nö* 
véli -a férfiasságot, sőt — de ez még csuk feltevés — elmulasztja a 
lúdtalpat is. Rendszerint csak csere-bere útján kaphatunk belőle^ 
vagyis dicséretet kell adnom dicséretért, ez azonban a legtöbb eset « 
ben kész ráfizetés. 

Letolásokkal viszont bőven*el vagyunk látva, a raktárak tele 
vannak, hosszú évekre előre nines rá gondunk. Ha valakinek éppen 
erre van szüksége, mindért összeköttetés nélkül annyit kaphat be* 
löle, hogy még félre is rakhat magának az öreg napjaira . 

A dicsérettel azonban fulcarul bánnak, sőt egyesek még feketéz* 
nek is vele és egy használt, kopott, fényesülepű dicséretért hihetet* 
lenül nagy árat kérnek. De akadnak olyanok is, akik egyszerűen kép¬ 
telenek dicsérni. Amikor ki kellene mondaniok azt a bizonyos né* 
hány szócskát , elkékiil az arcuk , a szemük kidülled, a fülük lelconyul 
és hiába erőlködnek, nem tudják kitiyöfrni az istennek se. Nemrégi* 
ben egy igazgatót hasonló tünetekkel kórházba szállítottak, ott meg* 
vizsgálták . de nem tudtak rájönni, hogy mi a nyavalyája. Belenéz* 
tek a fejébe: semmi. Belenéztek a hasába: töltöttkáposzta. Végül 
nagynehezen felfedezték a betegség okát. Egy dicsérő mondat állt 
keresztben a gigáján. A mondat ez volt: 

„Balogh kartárs, ön jól dolgozottr * 

Amikor ezt a mondatocskát-eltávolították belőle, a beteg azomr 
nyomban meggyógyult és elhagyta a kórházat, helyébe behozták azt 
a Balogh kartársat, aki nem kapta meg a dicséretet , pedig éppen 
erre lett volna múlhatatlanul szüksége. 

Hogy a dicséretre milyen nagy szükség van, azt bizonyítja az én 
Béla barátom esete is. Nemrégiben találkoztam vele az utcán, olyan 
szomorú volt , mint egy fűz, az orrával a térdét bökdöste és a haja 
úgy lobogott a szélben, mint egy gyászlobogó. Hirtelen eszembe ju* 
tott, hogy megpróbálkozom nála egy dicséret-injekcióval. Igenám, de 
mi a fenét dicsérjek rajta. Sokáig töprengtem , míg végre kisütöttem* 

•— Szép egyenletesen lélegzel! — mondtam elismerően. 

Abban a pillanatban megváltozott: kihúzta magát, arca mosolyra 
derült, néhány ránc eltűnt okos homlokáról és férfias, öblös han* 
gon így szólt: 

— Ja fiam, van itt tüdő! 

Ezekután azt hiszem, nem is kell levonnom a tanulságot, szinte 
kilóg a humoré síikből, úgy kell visszagyömöszölni: dicsérjünk többet, 
jó szívvel! 

De egy pillanatig se gondolják azt, hogy én mindezt azért írtam, 
mert ki akarok erőszakolni önökből egy dicséretet ezért a remek kis 
humoré szkért. 

Nem, köszönöm, nem kérek belőle. 

önellátó vagyok. 


Rendezés után 


Mikes* György 

























































































































